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முன்னுரை க * 


ஒல்லும்‌ வகை யெல்லாம்‌ ஓவாதே தமிழ்‌ வளர்க்கும்‌ பணியில்‌ 
தொடர்ந்து செயல்பட்டு வருகிறது உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி 
நிறுவனம்‌, நாளும்‌ புதிய புதிய திட்டங்களினால்‌ தமிழ்‌ வளர 
ஆவன செய்கிறது. இதன்‌ இனிய பல நிரந்தரத்‌ திட்டங்களுள்‌ 
ஒன்றே அறக்‌ கட்டளைச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌. இதுகாறும்‌ 14 
அறக்கட்டளைகள்‌ தநிறுவப்பட்டுள்ளன. ஆண்டு தோறும்‌ 
அவற்றின்‌ சார்பில்‌ பல்துறை அறிஞரைக்‌ கொண்டு அவ்வவ்‌ 
துறையில்‌ தமிழின்‌ சிறப்பினைச்‌ சொற்பொழிவாற்றச்‌ செய்தல்‌ 
நோக்கமும்‌ நிகழ்வும்‌ ஆகும்‌. அச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ காற்றோடு 
கரைந்து விடாவாறு நிலை நிறுத்த நூலாக்கத்திலும்‌ முனைந்‌ 
துள்ளது. 

அவ்வகையில்‌ நிகழ்ந்த முதல்‌ அறக்கட்டளைச்‌ சொற்பொழி 
வான “இஸ்லாம்‌ வளர்த்த தமிழ்‌” நூலாக வெளியிடப்‌ பட்டது. 
டாக்டர்‌ உ.வே சாவின்‌ சங்க இலக்கியப்‌ பதிப்புகள்‌. “இரண்‌ 
டாம்‌ சொற்பொழிவாகும்‌. இந்நூல்‌ மூன்றாவதாகும்‌. Qr d 
பொழிவின்‌ போதே அது நூலாகவும்‌ வெளிவருதல்‌ வேண்டும்‌ 
என்ற நோக்கின்‌ நிறைவேற்றமாகவும்‌ இது அமைகிறது. 

“தமிழரின்‌ தாயகம்‌” எனும்‌ இச்‌ சொற்பொழிவு “டாக்டர்‌ 
ம. பொ. சிவஞானம்‌ அறக்கட்டளை” வழி நிகழ்கிறது. தமிழ்த்‌ 
தலைவர்‌ ம, பொ. AÀ. அவர்களின்‌ உயிர்த்‌ தமிழ்‌, தமிழ்‌ மக்கள்‌, 
துமிழ்‌ நாடு எனப்‌ பரந்தது என்பது தமிழ்‌ உலகறிந்த உண்மை. 
ஏழ்மையின்‌ கொடுமையை முழுமையாகத்‌ தம்‌ இளவயதில்‌ 
அனுபவித்தவர்‌. ஆரம்பக்‌ கல்வியை தொடர முடியாத 
காலையிலும்‌ மனந்தளராது விடாப்‌ பிடியாக முயன்றவர்‌. 
உழைத்துக்‌ கொண்டே. தனக்குத்தானே ஆசிரியனாகிக்‌ கல்வியில்‌ 
சிறந்தவர்‌. தமிழர்‌, தமிழ்‌ நாடு மீதுள்ள பற்று. அவரை 
அரயெல்வாதியாக்கிற்று. மொழி மீது கெரண்ட பற்று 
இறந்த இலக்கியவாதி ஆக்கற்று. தமிழ்‌ இன முன்னேற்றத்‌ 
தையே தம்‌ வாழ்வின்‌ தலையாய பணியாகக்‌ கொண்டு அதற்‌ 
காக உழைத்தார்‌; உழைக்கின்றார்‌. மொழிப்பற்றால்‌ அறிஞர்‌ 
உலகம்‌ வியக்குமளவிற்குச்‌ சிறந்த நூல்களைப்‌ பல்‌ துறைகளிலும்‌ 
படைத்துள்ளார்‌. இன்று வரை GÓD DS மேற்பட்ட நூல்‌ 
களைப்படைத்துள்ளார்‌ என்பது வியந்து போற்றற்குரிய செய்தி. 


iv 
அவர்‌ தம்‌ நரலை ஆங்கிலத்தில்‌ மொழி பெயர்த்தும்‌, பாட 
நரலாகக்‌ கொண்டும்‌, (டாக்டர்‌ பட்டம்‌ வழங்கியும்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகங்கள்‌ சிறப்பித்துள்ளன. அவரின்‌ “விடுதலைப்‌ போரில்‌ 
தமிழகம்‌” தமிழக அரசும்‌ போற்றியுள்ளது. மற்றும்‌ பலரால்‌ 
பல பெருமைகளையும்‌ பெற்றுள்ளார்‌. 1946 இல்‌ தெரடங்கிய 
இவரின்‌ எழுத்துப்பணி தொடக்க காலங்களில்‌ தமிழரைச்‌ 
சுற்றியே நிற்பினும்‌ பினனாளில்‌ இலக்கியங்களிலும்‌ ஊற்றெறடுக்‌ 
கத்‌ தொடங்கி, இலக்கியப்‌ பணியிலும்‌ தன்னை நிலை நிறுத்தி 
யது. சிலம்புச்‌ செல்வரின்‌ நூல்கள்‌ தமக்கென ஒரு தனிப்‌ 
பாங்குடன்‌ அமைந்திருக்கக்‌ காணலாம்‌. 

இன்று தமிமுலகின்‌ அரிய, இணையற்ற பெரும்‌ புலவராய்த்‌ 
திகழும்‌ டாக்டர்‌ ம. பொ. 8. அவர்களைத்‌ தமிழுலகம்‌ என்றும்‌ 
போற்றும்‌ வகையில்‌ சிறப்பிக்க உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 
விழைந்தது. எண்ணம்‌ செயலாக டாக்டர்‌ ம. பொ. À. 
அறக்கட்டளை” வழி நிறைவேறியது. சென்ற அண்டு அவர்‌ 
களின்‌ 78 ஆவது பிறந்த நாளின்‌ பொழுது தோற்றுவிக்கப்பட்ட 
இவ்வறக்‌ கட்டளை நிறுவனத்தில்‌ நிறுவியுள்ள அறக்கட்டளை 
களில்‌ முதலில்‌ தோன்றியதாகும்‌. இதனை நிறுவுவதற்குப்‌ 
பல்லாற்றானும்‌ உதவிய அனைவருக்கும்‌ பெரிதும்‌ நன்றி 
யுடையோம்‌. 

குமிழ்‌, தமிழர்‌ என வாழ்ந்து கொண்டிருக்கும்‌ டாக்டர்‌ 
ம. யொ. 9. அவர்களின்‌ அறக்கட்டளைச்‌ சொற்பொழிவு 
ஆண்டு தோறும்‌ அவர்களின்‌ பிறந்த நாளின்‌ போது *தமிழகம்‌” 
பற்றியதாக அமைந்தால்‌ சிறக்கும்‌ என்று நிறுவனம்‌ முடிவெடுத்‌ 
குது. அதன்‌ பயனாகத்‌ “தமிழரின்‌ தாயகம்‌” எனும்‌ இம்முதற்‌ 
சொற்‌ பொழிவு அமைகிறது. தமிழினத்‌ தோற்றம்‌ நிகழ்ந்தது 
யாங்கு எனும்‌ வினாவிற்கு இரதுரல்‌ விடை பகருகின்றது. 

இச்‌ சுவையான சொற்பொழிவினை நிகழ்த்தும்‌ இலயோலாத்‌ 
தன்னாட்சிக்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்த்துறைத்‌ தலைவர்‌ டாக்டர்‌ 
க. ப. அறவாணன்‌, மிகச்‌ சிறந்த ஆய்வாளர்‌. நுண்மாண்‌ நுழை 
புலம்‌ உடையவர்‌. தமிழகம்‌ நன்கு அறிந்த ஒருவர்‌. தமிழரின்‌ 
தோற்றம்‌ நிகழ்ந்த களம்‌ குறித்து, அறிஞர்‌ தம்‌ சிந்தனைக்கு 
விருந்தாகப்‌ பல புதிய கருத்துகளைத்‌ தம்‌ சொற்பொழிவில்‌ 
குத்து சிறப்பித்துள்ளார்‌. 

நிறுவனப்‌ பணி அனைத்திற்கும்‌ தம்‌ நல்‌ ஆதரவை எஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ தருகின்ற மாண்புமிகு கல்வி அமைச்சர்‌ திரு. செ. 
அரங்கநாயகம்‌ அவர்களுக்கு என்றும்‌ நன்றியுடையோம்‌. நரலைக்‌ 
குறுகிய காலத்தில்‌ றப்பாக 359. (94 தந்துள்ள ஸ்ரீ கோமதி 
அச்சகத்தாருக்கும்‌ நன்றி. 

அன்புள்ள, 
ச. வே. சுப்பிரமணியன்‌ 
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சிலம்புச்‌ செல்வர்‌ டாக்டர்‌ ம. பொ, சி.யின்‌ 


26-6.1906 
1923 
1935-30 


1946 
1947 


1948-1952 
1952- 53 
1953-54 
1953-55 


1954-55 
1960-65 


196] 
1962 
1* 67 


1961-71 


1969 
1972 


வாழ்க்கைக்‌ குறிப்புகள்‌ 


பிறப்பு இடம்‌--சென்னை, மயிலை: emu சிவகாமி 
அம்மையார்‌ ; தந்தத பொன்னுசாமி 
அரசியல்‌ நுழைவு 
சென்னை, தண்டையார்‌ பேட்டையில்‌ -தொழி 
லாளர்களுக்காக இரவுப்பள்ளி தொடங்க, எழுதப்‌ 
படிக்கக்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்தல்‌ 
காந்தியடிகள்‌ அறிமுகம்‌, முதல்‌நரல்‌ வெளிவரல்‌ 
தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்‌ கழகத்தில்‌ அரசினர்‌ நியமித்த 
தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ சங்கப்‌ பிரதிநிதி 
சென்னை மாநகராட்சி மன்றத்தில்‌ “ஆல்டர்‌ மேன்‌” 
பதவி 
சென்னை சட்ட மேலவை உறுப்பினர்‌, சென்னை 
மாநகராட்சிக்‌ கல்விக்‌ குழுத்‌ தலைவர்‌ 
சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகச்‌ செனட்‌ உறுப்பினர்‌ 
சென்னை மாவட்ட நரலகக்குழு ஆணைத்‌ தலைவர்‌ 
குமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ சங்கத்‌ தலைவர்‌ 
தமிழ்‌ நூல்‌ வெளியீட்டுக்‌ கழகத்தின்‌ பொதுக்குழு, 
செயற்குழு உறுப்பினா்‌ 
தமிழக அரசின்‌ பூதானக்‌ குழு உறுப்பினர்‌ 

" பாதுகாப்புக்‌ குழு உறுப்பினர்‌ 
“வள்ளலார்‌ கண்ட ஒருமைப்பாடு” நூல்‌ சாகித்திய 
அகாதெமி பரிசு பெறல்‌ 
தமிழக சட்டமன்ற உறுப்பினர்‌, மதுரைப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகச்‌ செனட்‌ உறுப்பினர்‌ 
தமிழ்‌ நாடு போலிஸ்‌ நலக்‌ குழு உறுப்பினர்‌ 
சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகச்‌ செயற்குழுஉறுப்பினர்‌, 
நாட்டு விடுதலைக்குப்‌ பாடுபட்டகுற்காக மத்திய 
அரசின்‌ “தாமிரப்‌ பத்திரம்‌” பெறல்‌ 
பத்மஸ்ரீ பட்டம்‌ பெறல்‌ 
சட்டமன்ற ,மேலவைத்‌ துணைத்‌ தலைவர்‌ பின்‌ 
இன்று வரை மேலவைத்‌ தலைவராக உள்ளார்‌ 


1973 


1974 
26-6-83 


26-56-84 


vi 


சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ கழக ஆட்சிக்‌ குழு 
உறுப்பினர்‌ . 

£எனது போராட்டம்‌” நூல்‌ வெளிவரல்‌ 

விடுதலைப்‌ போரில்‌ தமிழகம்‌ நூல்‌ அரசுரிமை ஆதல்‌ 
உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌ அவர்‌ பெயரில்‌ 
அறக்கட்டனை நிறுவல்‌ 

அரசுடமை ஆன நூலுக்காக அரசு” ரூ 1 லட்சம்‌ 
வழங்கல்‌ 


டாக்டர்‌ ம. பொ. சிவஞானம்‌ அவர்கள்‌ 


1946 


ம »- 


1947 5 


1949 10 
1950 11 


1951 15 


எழுதிய நூல்கள்‌ 


தமிழகத்தில்‌ தமிழரசு; தமிழரசுக்கழகம்‌; சென்னை. 
குமிழருக்குச்‌ சுயநிர்ணயம்‌; தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 
தமிழரும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ திட்டமும்‌; தென்றல்‌ காரியா 
லயம்‌: சென்னை. 

புதிய தமிழகம்‌: தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 

ஆத்திரப்‌ பொங்கல்‌; இன்பதிலையம்‌; சென்னை. 


இலப்பதிகாரமும்‌ தமிழரும்‌; இன்ப நிலையம்‌ 


தமிழரசுக்கழக முதல்‌ மாநாடு தலைமையுரை, 
ஜீவோதயம்‌; சென்னை, 

தமிழன்குரல்‌; இன்பநிலையம்‌. 

முடிவை மாற்ற முயல்வார்களா? தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 
சுயாட்சிக்‌ தமிழகம்‌; தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 

தளபதி சிதம்பரனார்‌; இன்பநிலையம்‌. 
இராவிடத்தார்களின்‌ திருவிளையாடல்கள்‌; இன்ப 
நிலையம்‌. 

பேச்சுக்கலை; இன்பநிலையம்‌. 

மேதினப்புரட்ச; இன்பநிலையம்‌. 

கண்ணூ வழிபாடு (ஆராய்ச்‌); இன்ப நிலையம்‌. 
சீர்திருத்தப்‌ போலிகள்‌; (சிலம்பு பதிப்பகம்‌; 
சென்னை. 

திராவிடக்‌ கழகமே வேங்கடத்திற்கு வெளியேபோ! 
தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 

மேடைப்‌ பேச்சும்‌ பொதுக்கூட்டமும்‌; தமிழரசுக்‌ 
கழகம்‌, 


1932 


1953 
1955 


1956 


1957 


1959 


1960 


1961 


1962 


1963 


1964 


19 
20 


21 


22 
23 
24 
25 


26 
27 
28 

29 
30 
31 

32 
33 
34 


35 


36 
37 
38 
39 


40 
41 
42 


43 
44 


Yii 


தமிழரசுக்‌ கழக மாநில மாநாட்டுச்‌ தலைமையுரை? 
தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 
வடக்கெல்லைப்போர்‌: செங்கோல்‌ செயலகம்‌ 
சென்னை. 
வள்ளுவர்‌ வகுத்தவழி; சிலம்பு பதிப்பகம்‌. 
தமிழர்‌ திருநான்‌; இன்பநிலையம்‌. 
இலக்கியச்‌ செல்வம்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
இலக்கியத்தின்‌ எதிரிகள்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
தமிழரசர்‌ — திராவிடஸ் தானா? இன்ப நிலையம்‌ 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 
இன்பத்‌ தமிழகம்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
கட்டுரைக்‌ களஞ்சியம்‌; இன்பநிலையம்‌. , 
பொம்மன்‌ புகழிலும்‌ போட்டி; தமிழன்‌ பதிப்பகம்‌; 
கிருஷ்ணகிரி. 

தி. ap. க. வின்‌ கொள்கை மாற்றம்‌? தமிழரசுக்‌ 
கழகம்‌ 
வானொலியில்‌ ம.பொ.சி. ; இன்பநிலையம்‌, இன்ப 
(மூன்றாம்‌ பதிப்பு) 

இளங்கேவின்‌ சிலம்பு ; சிலம்பு வெளியீட்டகம்‌ ; 
மதுரை ; 

சுதந்திர வீரன்‌ கட்டபொம்மன்‌ |: செங்கோல்‌ 
வெளியீடு. 
sur Aur பிரிவினையா? இன்ப நிலையம்‌. 
தமிழும்‌ கலப்படமும்‌ ; இன்ப நிலையம்‌. 
ம. பொ. A. கூறுகிறார்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
தமிழா ? ஆங்கிலமா ? இன்ப நிலையம்‌. 
பாரதியும்‌ ஆங்கிலமும்‌: இன்ப நிலையம்‌. 
பாரதி கண்ட ஒருமைப்பாடு: இன்ப நிலையம்‌. 
பிரிவினை வரலாறு ; இன்ப நிலையம்‌ (மூன்றாம்‌ 
பதிப்பு) 
முரசு முழங்குகிறது ; இன்ப நிலையம்‌ (ரெண்டாம்‌ 
பதிப்பு) 
இன்பத்‌ தமிழா? இந்தி ஆங்கிலமா? ; மாதவி 
பதிப்பகம்‌ ; சென்னை, 
ம. பொ. A. பேசுகிறார்‌ (பர்மா சொற்பொழிவு); 
பர்மா தமிழ்க்‌ கலாசாரக்‌ கழகம்‌; இரங்கன்‌. 
வள்ளலார்‌ கண்ட ஒருமைப்பாடு; இன்ப நிலையம்‌. 
ஆங்லை ஆதிக்களஎ திர்ப்பு வரலாறு; இன்பநிலையம்‌, 


1966 


1967 


1968 


1969 


1970 


45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 


33 
54 


55 
56 


54 
58 
59 


60 
61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


68 


viii 


எங்கள்‌ கவி பாரதி ; இன்ப நிலையம்‌ (நான்காம்‌ 
பதிப்பு) 

கயத்தாற்றில்‌ கட்ட பெரம்மன்‌ : இன்ப நிலையம்‌ 
(கா. ப.) 

காந்தியடிகளும்‌ ஆங்கிலமும்‌ ; இன்ப நிலையம்‌ ; 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 

சிந்தனை அலைகள்‌ ; மேகலைப்‌. பதிப்பகம்‌ 
சென்னை. 

வீரக்‌ கண்ணடு ;: இன்ப நிலையம்‌? (மூன்றாம்‌ 
பதிப்பு) 

இலக்கியத்தில்‌ சோஷலிசம்‌; இன்ப நிலையம்‌, 
மலாசியாவில்‌ ஒரு மாதம்‌ இன்ப நிலையம்‌. 
வள்ளலாரும்‌ பாரதியும்‌; இன்ப நிலையம்‌. 

உலக மகா கவி பாரதி; இன்ப நிலையம்‌. 

ஏன்‌ வேண்டும்‌ எதிரணி ? ஜெய்‌ ஜெகத்‌ பதிப்பகம்‌; 
சென்னை, 

தமிழிசை வரலாறு ; தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 

வள்ளலார்‌ வளர்த்த தமிழ்‌; தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 
சுதந்திரப்‌ போரில்‌ தமிழகம்‌ ; இன்ப நிலையம்‌. 
தமிழர்‌ கண்ட காந்தி; இன்ப நிலையம்‌. 

வள்ளலார்‌ கண்ட ஒருமைப்பாடு; இன்ப நிலையம்‌. 
ஒளவையார்‌? இன்ப நிலையம்‌. 
மாதவியின்‌ மாண்பு; ம. Qur. À, 
சென்னை. 

மொழிச்‌ சிக்கலும்‌ mie சுயாட்சியும்‌: ம. Qur. AÀ. 
பதிப்பகம்‌. 

வீரபாண்டியக்‌ கட்ட பொம்மன்‌ ; இன்ப நிலையம்‌ 
(எட்டாம்‌ பதிப்பு) 

கம்பர்‌ கவியின்பம்‌! இன்பநிலையம்‌; (இரண்டாம்‌ 
பதிப்பு) 

வள்ளலார்‌ கண்ட ஆன்மநேய ஒருமைப்பாடு; தமிழ்‌ 
நாடு காந்தி நினைவு நிதி; மதுரை. 

வள்ளலார்‌ கண்ட சாவாக்கலை; தமிழ்நாடு காந்தி 
நினைவு நிதி. 

வள்ளலார்‌ வகுத்த வழி (கல்‌ நினைவுச்‌ சொற்‌ 
பொழிவு) 

விடுதலைப்போரில்‌ தமிழ்‌ வளர்த்த வரலாறு; இன்ப 
நிலையம்‌, 


பதிப்பகம்‌ 


1971 


1972 


1973 
1974 


1976 


1977 


1978 


1979. 


$ 


IX 


காந்தியடிகளும்‌ சோஷலிசமும்‌; இன்பநிலையம்‌. 
கோவலன்‌ குற்றவாளியா?; இன்ப நிலையம்‌. 

முதல்‌ முழக்கம்‌; இன்பநிலையம்‌; (மூன்றாம்‌ 
பதிப்பு) 

கப்பலோட்டிய சிதம்பரனார்‌ (விரிவான பதிப்பு); 
இன்பநிலையம்‌. 
சான்றோரின்‌ சாதனைகள்‌; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌; 
சென்னை. 

மாஸ்கோவிலிருந்து லண்டன்வரை ; இன்பதிலையம்‌. 
மாநில சுயாட்சிக்‌ கிளர்ச்சியின்‌ வரலாறு. 

எனது போராட்டம்‌; இன்பநிலையம்‌. 
கப்பலோட்டிய தமிழன்‌ (மாணவர்‌ பதிப்பு); இன்ப 
நிலையம்‌; ஆறாம்‌ பதிப்பு 

கல்வி நெறிக்‌ காவலர்‌ நெ. து. ச; நக்ரேர்‌ கழகம்‌; 
சென்னை. 

காந்தியடிகளுக்கு முற்பட்ட காலத்தில்‌ விடுதலைப்‌ 
பேர்‌; இன்பநிலையம்‌. 

சட்ட. மன்றத்தில்‌ சுயாட்சிக்‌ குரல்‌; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 

திருக்குறனிலே கலைபற்றிக்‌ கூறாததேன்‌; பூங்‌ 
கொடி பதிப்பகம்‌. 

இலக்கியங்களில்‌ இனவணர்ச்சி; இன்பதிலையம்‌. 
தமிழகத்‌ தில்‌ பற்‌ மொழியினர்‌; பூங்கெ௱டி 
பதிப்பகம்‌, 

தமிழை வளர்க்கக்‌ கோரி ஆளுநர்க்கு விண்ணப்பம்‌; 
தமிழரசுக்‌ கழகம்‌. 

வானொலியில்‌ வள்ளலார்‌; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
சிலப்பதிகார யாத்திரை; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
வந்தே மாதரம்‌ (வரலாறு); பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
வள்ளலாரும்‌ காந்தியடிகளும்‌; இன்பநிலையம்‌. 
தமிழிசை வாழ்க; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
விடுதலைக்குப்‌ பின்‌ தமிழ்‌ வளர்ந்த வரலாது; 
பூங்கெடி பதிப்பகம்‌. 

கம்பரிடம்‌ யான்‌ கற்ற அரசியல்‌; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 

கலிங்கத்துப்‌ பரணி இிறனாய்வு; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 

காந்தியடிகளைச்‌ சந்தித்‌ கென்‌; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 


1980 
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112 
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சிலப்பதிகாரத்‌ திறனாய்வு; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌, 
கொல்காப்பியரிலிருந்து பாரதியார்‌ வரை? இன்ப 
நிலையம்‌. 

நாடகத்தமிழ்‌; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 

பாரதியாரின்‌ பாதையிலே; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌ 
(நான்காம்பதிப்டு) 

பாரதியில்‌ போர்க்குரல்‌; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
மகாத்மாவும்‌ மதுவிலக்கும்‌; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 
ஆன்மீகமும்‌ அரசியலும்‌; விசாலாட்ட பதிப்பகம்‌; 
சென்னை. 

ஒளவையார்‌ அருளிச்‌ செய்த கல்வியொழுக்கம்‌; 
பூங்கொடி பதிப்பகம்‌. 

சிலப்பதிகார ஆய்வுரை; பூங்கொடி பதிப்பகம்‌; 
(இரண்டாம்‌ பதிப்பு) 

சிலப்பதிகார உரையாசிரியர்கள்‌ சிறப்பு; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 

சுதந்திரப்‌ போர்க்களம்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
திருவள்ளுவரும்‌ கார்ல்‌ மார்ச்சும்‌; பூங்கொடி 
பதிப்பகம்‌. 

ம. பொ. 8. பேசுகிறார்‌; இன்ப நிலையம்‌. 
வைகுந்தம்‌ திறந்தது; (இளங்கோவன்‌, மா. ரா. 
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*, தமிழ்‌ இனம்‌ தோன்றிப்‌ பரவிய வரலாறு 


கேஃ 
a * 


தவத றன பகல 


அலை முடி. 

கண்‌ 

உதடுகள்‌ 

கொங்கைகள்‌ 

உடல்‌ நிறம்‌ 
மணிமேகலையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள 
சாதுவன்‌ வரலாறு 
சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ 
சந்துவெளிக்கு அப்பால்‌ 
துணை நூற்‌ பட்டியல்‌ 
சிறப்புப்‌ பெயர்‌ அகராதி 





விருப்பம்‌ உழைப்பு விழுப்பம்‌ 


வரலாற்றுப்‌ பழைமையும்‌ பெருமையும்‌ இலக்கெயப்‌ பழைமை 
யும்‌, பெருமையும்‌, பழக்கவழக்கப்‌ பண்பாட்டுப்‌ பழமையும்‌, 
பெருமையும்‌, பெற்ற இனம்‌--தமிழர்‌ இனம்‌, எனினும்‌, இப்‌ 
பெருமைக்கு உரியதாக இன்று இவ்வினம்‌ விளங்குகிறதா என்பது 
வினாவுக்கு உரியதாக உன்ளது. 


தமிழகத்தில்‌ மட்டும்‌ அன்றி இலங்கை; மலேசியா, மொரி 
gus, தென்‌ ஆப்பிரிக்கா முதலான நாடுகளிலும்‌, சிங்கப்பூர்‌, 
இலண்டன்‌, பாரிசு முதலான நகரங்களிலும்‌ வாழும்‌ தமிழ்‌ 
இனம்‌, நிகழ்காலப்‌ பெருமை எதுவும்‌ இன்றி இருப்பதால்‌ தமிழ்‌ 
இனத்‌தின பழங்காலப்‌ பெருமையும்‌, பழைமையும்‌ ஐயத்திற்கு 
உள்ளாகிவிட்டன, இதற்கான காரணங்கள்‌ அறிவியல்‌ பார்வை 
யில்‌ ஆராயப்படவே ண்டும்‌. 


பொதுவாக, பழம்பெருமை பெற்றிருந்த உயர்‌ டுனங்கள்‌, 
தற்போது, தாழ்ந்து, வீழ்ந்து A idw mpa. உலகத்தையே 
ஆட்டிப்படைத்த உரோம இனம்‌ இன்று ஐ3ராப்பாவில முன்னணி 
இனமாக இல்லை. இத்தாலியர்‌ (மீராமானியர்‌) இன்று, ஜெர்மனி, 
பிரான்சு, போன்ற பக்க நாடுகளுக்குக்‌ கூலிகளாகச்‌ சென்று 
பிழைக்கின்றனர்‌. நாகரிகத்துக்கு உரிமைபடைத்த TIOU? 
தற்போது தவித்துக்கொண்டிருக்னெறனர்‌. பாபிலோனிய, 
சுமேரிய, மெசபடேோமிய நாகரிகங்கள்‌ இருந்த இடங்கள்‌ இன்று 
பேோர்க்களங்களாக-இரத்தக்‌ காடாகக்‌ காட்சியளிக்க றன. 
எகிப்திய, மெசபடோமிய சிந்துவெளி நாகரிகங்களைத்‌ தோற்று 
வித்தவார்களை அந்த மண்ணிலிருந்து (பெரும்பாலும்‌) விரட்டி 
விட்டுச்‌ செமித்திய இனத்தினரான இசுலாமியர்‌ கைக்கொண்டு 
விட்டனர்‌. 

பழைய பண்பாட்டுக்கும்‌, நாகரிகத்துக்கும்‌ உரியவரான 
சீனரும்‌, யூதரும்‌ தற்போது விதிவிலககாக ஓரளவு உலகில்‌ 
உயர்ந்து நிற்கினறனர்‌. எனினும்‌, தாயகம்‌ வி. டு வெளிநாடு 
சென்று, வெளிநாடுகளிலேை SAAL சீனர்களும்‌, யூதர்‌ ளும்‌ 
றல நாடுகளில்‌ சிறுபானமையராக, ஈறுபானமையருககு உரிய 

த.தா-1 


2 


துன்பங்களை நுகர்ந்து வருகின்றனர்‌. தமிழர்‌ மட்டுமே பேரளவு, 
தம்‌ பெருமையை இழந்து தாயகத்தில்‌ நிற்பதுடன்‌, வெளி 
நாடுகளிலும்‌ இழந்து வாடுகின்றனர்‌. சீனர்‌, யூதரைப்‌ போன்று 
அன்றி கம்‌ மொழி, இனப்‌ பண்பாட்டு அடையாளங்களை 
அங்கங்குக்‌ காப்பாற்றத்‌ தவறி, அங்காங்கு உள்ள அரசியல்‌, 
ஆதிக்கப்‌ பெரும்பான்மையான சமூகத்தைச்‌ சார்ந்தும்‌, தம்‌ பண்‌ 
பாட்டு அடையாளங்களை இழந்தும்‌ துன்புறுகன்றனர்‌. தம்மைத்‌ 
தமிழர்‌ என அடையாளங்காட்டத்‌ தயங்கும்‌ தமிழரே மிகுதி. 
இந்தி யராகவும்‌” ஸ்ரீலங்காவினராகவும்‌ மலேயர்களாகவும்‌, 
ஆப்பிரிக்கர்களாகவும்‌, ஐரோப்பியர்களாகவும்‌, நடப்போரே 
அல்லது நடிப்போரே மிகுதி. இதற்கான காரணங்கள்‌ எண்ணத்‌ 
DODDS, 


தமிழர்‌ தம்‌ வரலாறு ஒரு பக்கம்பெருமை உடையது. மறுபக்கம்‌ 
றுமையும்‌ உடையது அதனை அறிந்து றுமைகளை அகற்றிக்‌ 
கொண்டால்‌ அன்றி தமிழின வருங்காலம்‌ சிறப்புற அமையாது. 
தமிழர்‌ கங்கைவரை சென்றதாகவும்‌, இமய நெற்றியில்‌ தம்‌ 
சின்னங்களைப்‌ பொறித்ததாகவும்‌ இலக்கியங்களில்‌ பேிடினி 
னும்‌, தமிழர்‌ வடபுலத்தை வென்று ஆண்டதற்கான கண்கூடான 
சான்றுகள்‌ இன்றுவரை வடஇந்தியாவில்‌ கிடைக்கப்பெறவில்லை. 
மாறாக, மகாவீரர்‌ வர்த்தமானரை நினைவுபடுத்தும்‌ சைன சமய 
கோயில்கள்‌, கல்வெட்டுக்கள்‌, சித்தார்த்தர்‌ புத்தரையும்‌, புத்த 
சமயத்தையும்‌ நினைவுறுத்தும்‌ கற்றூண்கள்‌, கல்‌ எழுத்துக்கள்‌, 
அசோக மன்னனையும்‌ மெளரிய வேந்தர்களையும்‌ தில்லி நகர்‌ 
இசுலாமியப்‌ பேரரசர்களையும்‌, அவர்‌ தம்‌ தென்புல நீட்சிகளை 
யும்‌ காட்டும்‌ சின்னங்கள்‌ ஆயிரக்கணக்கில்‌ தென்னக ஊர்களிலும்‌, 
இலக்கியங்களிலும்‌, கல்வெட்டுகளிலும்‌ பரந்து கிடக்கின்றன. 
இராமாயணம்‌, பாரத வடபுலக்‌ ககைகளுக்குத்‌ தென்னகம்‌ 
எங்கும்‌ கோயில்கள்‌, பெயர்கள்‌, விழாக்கள்‌ இன்னபிற! மகா 
சாட்டிரர்‌ ஆட்சியை நினைவுபடுத்தும்‌ சசபோசி மனனர்‌ தம்‌ 
அரண்மனை, சரசுவதி மகால்‌ இன்னபிற! தமிழ்ர்தம்‌ தேயெ 
சமயம்‌ மறைக்கப்பட்டு அதன்‌ கல்லறைமேல்‌ எழுப்பப்பட்ட வேறு 
சமயங்கள்‌! சங்க காலத்‌ தமிழ்‌ மன்னர்‌ தம்‌ வீழ்ச்சிக்குப்‌ பிறகு 
ஐரோப்பியர்‌தம்‌ வரவுக்குப்‌ முன்பு, தனித்தமிழர்‌ தலையெடுத்த 
தற்கான சான்று ஒன்றிரண்டுதான்‌. இராசராச, இராசேந்திர 
சோழமன்னர்தம்‌ இ, பி, 11-ஆம்‌ mir D mm eiu ig eir TPHA ஒன்றே, 
பொன்‌ எழுத்தால்‌ பொறிக்கத்தக்கது. 


1947-இல்‌ சுதந்தரம்‌ பெற்ற போதும்‌, 1950இல்‌ அரசியல்‌ 
சாசனம்‌ உருவாகிக்‌ குடியரசு ஆனபோதும்‌, தமிழர்‌ தமக்குரிய 
மொழி நலன்களையும்‌ இன நலன்களையும்‌ அரயெல்‌ சட்டப்படி 
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காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளவில்லை. ஒவ்வொரு நாடும்‌ சுதந்தரம்‌ 
பெறும்‌ போது அந்தந்த நாடுகளில்‌ உள்ள மொழிச்‌ சிறுபான்மை 
மனார்‌ தம்‌ உரிமைகளைக்‌ காத்துக்‌ கொண்டதே சுதந்தரம்‌ 
பெற்ற உலக நாடுகளின்‌ வரலாறு. 


தமிழர்‌ தாம்‌ சிறந்த பிறப்பினர்‌ என்பதைவிடக்‌ தம்மினும்‌ 
வெள்ளையர்‌, சீனர்‌ ஆகியோர்‌ சிறந்த பிறப்பினர்‌ என்று 
நம்பினர்‌; நம்புகின்றனர்‌. தம்மொழியைக்‌ காட்டினும்‌ ஆங்கிலம்‌, 
பிரஞ்சு, சனம்‌ ஆகியவை சிறந்தவை என்று நம்பினர்‌; நம்புகின்‌ 
றனர்‌. தம்‌ பண்பாட்டு நாகரிகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஐரோப்பியப்‌ 
பண்பாட்டு நாகரிகமே சிறந்தவை என்று நம்பினர்‌; நம்புகின்‌ 
றனர்‌. அனைத்திற்கும்‌ காரணம்‌ தமிழரிடம்‌ உள்ள தாழ்வு மனப்‌ 
பான்மையே ஆகும்‌. பல தலைமுறை தலைமுறையாக தாழ்ந்து 
இடந்த இனம்‌ என்பதால்‌ பிற இனம்‌, மொழி, பண்பாடு ஆகியன 
உயர்வானவை என்று நம்புகின்றனர்‌. எனவேதான்‌, தமிழர்‌ 
வாழும்‌ நாடுகளிலும்‌ தமிழ்‌, கல்வி மொழியாகவும்‌ இல்லை 
அரசியல்‌ ஆட் மொழியாகவும்‌ இல்லை; இறை மொழியாகவும்‌ 
இல்லை; நீதிமன்ற முறை மோழியாகவும்‌ இல்லை. 


சோதனைகளுக்கும்‌, வேதனைகளுக்கும்‌ எதிர்‌ நிற்காமல்‌ 
வளைந்து போகும்‌ நானல்‌ இனம்‌ தமிழ்‌ இனம்‌ போராட்டம்‌ 
எதிர்ப்பு ஆகியன வரும்போது எதிர்நிற்கும்‌ துணிவு பொது 
வாகத்‌ தமிழரிடம்‌ இல்லை; 


தமிழர்‌, கட்சி, சாதி, மதம்‌ இவற்றால்‌ பிளவுண்டு இடக்‌ 
Dapat. மொழி நலம்‌, இன நலம்‌ ஆகூ௫யவற்றைவிடத்‌ தன்‌ 
நலம்‌ பெரிது என்று கருதுகின்றனர்‌. தமிழ்‌ நலத்தை விடத்‌ தம்‌ 
நலமே பெரிது எனப்‌ போற்றுகின்றனர்‌. 


தலை ஆடுபோனால்‌ எல்லா ஆடும்‌, பின்‌ ஓடும்‌ ஆட்டு இயல்பு 
தமிழர்‌ வீட்டு இயல்பாகவும்‌ நாட்டு இயல்பாகவும்‌ 449 விட்டது. 


எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலாக, அரசியல்‌, சமூக, பொருளாதார 
நடப்புகளை ஆய்ந்துஅறிந்து வருங்காலத்‌ தமிழர்‌, தமிழ்‌ இனத்தார்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டை, தமிழ்‌ இனத்தைத்‌ தொலை மீநாகமகேோடு 
பார்க்கும்‌, வருமுன்‌ அறிதிறன்‌, வருமுன்‌ காத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
செயல்திறன்‌ தமிழரிடம்‌ குறைவே. 


இந்நிலையில்‌ இந்திய சுதந்தர இயக்கத்தில்‌ இறவாத தமிழ்‌ 
உணர்வை இழவாமல்‌ காத்துத்‌ தமிழரையும்‌ காத்தவருள்‌ 
தலைமையாக கருதத்‌ தக்கவர்‌ சிலம்புச்‌ செல்வர்‌ ம. யொ. AÀ. 
அவார்கள்‌ ஆவார்கள்‌. 


இந்தியத்‌ தேசியக்‌ கடலுள்‌ தமிழ்த்‌ தேசியப்‌ பெருங்‌ 
காயத்தைக்‌ கரைத்துக்‌ குறைத்து விடாமல்‌ இந்தியத்‌ தேசியமும்‌ 
தமிழ்த்‌ தேசியமும்‌ தமிழரில்‌ இரட்டைக்‌ கண்கள்‌ என்று எடுத்துக்‌ 
காட்டி, எடுத்துக்காட்டாகவே வாழ்ந்தவர்‌ சிலம்புச்‌ செல்வர்‌. 
எனவேதான்‌, அவர்‌ பார்வை ஏங்கும்‌, எதிலும்‌ தமிழ்ப்‌ பார்வை 
யாக, தமிழர்‌ பார்வையாக இருந்தது; இருக்கிறது, சுதந்தரப்‌ 
போரில்‌ தமிழரின்‌ பங்கு என்று அவரைப்‌ புதுநூல்‌ புனைய வைத்‌ 
தது. மொழிக்கும்‌ இனத்துக்கும்‌ காந்தீய ம.பொ.சி. எழுதியவை 
கல்‌ எழுத்துகளாகும்‌. அவர்‌ எழுத்துகளின்‌ நெஞ்சக்குவை 
தமிழும்‌ தமிழரும்தான்‌. ஆகவேதான்‌, சிலம்புச்‌ செல்வர்‌ பெயரில்‌ 
அமைக்கப்பட்ட அறக்கொடைக்குத்‌ தமிழ்‌ இனத்தின்‌ தாயகம்‌ 
பற்றிய சிக்கலை ஆய்வுப்‌ பொருளாக எடுத்துக்‌ கொள்ளுமாறு 
பணித்தார்கள்‌ உலகத்‌ கமிழ்‌ ஆராய்ச்சி நிறுவன இயக்குதர்‌ 
டாக்டர்‌ em. வே. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌. 


“தமிழரின்‌ தாயகம்‌” பற்றிய அனைத்துக்‌ கருத்துகளும்‌ 
ஆராயப்பட்டுச்‌ சில புதிய கருத்துகளும்‌ புதிய பார்வைகளும்‌ 
புதிய செய்திகளும்‌ இவ்வாரய்ச்சியில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டுன்னன. இன்று உலகெல்லாம்‌ பரவிக்‌ கடக்கும்‌ தமிழர்‌ வாழ்வில்‌ 
மண்டிக்‌ கிடக்கும்‌ சிக்கல்களுக்கு மூலங்கள்‌ எவை என்பதை 
இவ்வாராய்ச்‌ தொட்டுக்‌ காட்டுகிறது. 


1 போர்க்குணம்‌ இன்மை. 

2. தாழ்வு மனப்பான்மை 

3. அயலாரைக்‌ கண்மூடி வரவேற்றுப்‌ போற்றுகின்றமை. 
4. தொலை நோக்கு இன்மை 


என்ற இவை நான்கும்‌ தமிழரின்‌ ஆதிக்‌ குறைகளாக அமைந்து 
அவரை நூற்றாண்டு நூற்றாண்டாகத்‌ தொடர்ந்து சீரழித்து 
வருகின்றன. இவற்றை “அகற்றி அப்புறப்படுத்தினால்‌ அன்றி 
சிலம்புச்‌ செல்வர்‌ கனவு காணும்‌ தமிழர்‌ உலகம்‌ உருவா 
காது; உலகத்‌ தமிழர்‌ உருவாகார்‌. தேய்வுப்‌ பொருளாகி மாய்வுப்‌ 
பொருளாக மடிந்து முடிந்து விடலாம்‌. அந்திலைமை வாராது 
இருப்பதாகுக. 


$ 


கடந்த எட்டு ஆண்டுகளாக இனம்‌ பநிறி ஆராயும்‌ மானிட 
இயல்‌ துறையைப்‌ பயின்று வரும்‌ நான்‌ கடந்த ஓராண்டாகத்‌ 
தமிழரின்‌ தாயகம்‌ பற்றிப்‌ பலவேறு கொள்கைகளை ஆராய்வதில்‌ 
ஆழ ஈடுபட்டிருந்தேன்‌. பல நூல்களையும்‌ கட்டுரைகளையும்‌ 
இதன்‌ தொடர்பாகக்‌ கற்றபோது ஒருசில புதிய பார்வைகளும்‌, 
தெளிவுகளும்‌ எனக்குப்‌ புலப்பட்டன. அவற்றைக்‌ கற்ற அ.றிஞரீ 
அவையில்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வதற்கு ஒரு களத்தைப்‌ பாண்டிச்சேரி 
தனித்தமிழ்க்‌ கழகத்‌ தலைவர்‌ திரு. தமிழமல்லன்‌ ஏற்படுத்திக்‌ 
கொடுத்தார்‌. 19-2-84-இல்‌ ஞாயிற்றுக்கிழமை பாண்டியில்‌ 
நிசழ்ந்த ஆய்வரங்கில்‌ “தமிழர்‌ தோன்றிய இடம்‌' என்னும்‌ 
தலைப்பில்‌ ஆய்வுரை வழங்கிமனன்‌. அப்போது அவ்வரங்கில்‌ 
கலந்துகொண்ட அறிஞர்கள்‌ எழுப்பிய வினாக்களும்‌, எடுத்‌ 
துரைத்த விளக்கங்களும்‌, டாக்டர்‌ முத்து சண்முகம்‌ Gural prè 
அளித்த ஊக்க உரைகளும்‌ அவ்வாய்வு மேலும்‌ செழுமைபெற 
வைத்தன. பாண்டித்‌ தனித்தமிழ்க்‌ கழக ' அன்பர்கள்‌ அனை 
வருக்கும்‌ நன்‌ றி. 

நூல்களிலிருந்தும்‌ கட்டுரைகளிலிருந்தும்‌ என்‌ சிழ்தளையி 
லிருந்தும்‌ இந்த ஆய்வு பற்றிய உருவம்‌ சில மாதங்களுக்கு முன்பே 
என்‌ மனத்தில்‌ புனையா ஓவியமாக வரையப்பட்டுவிட்ட து. 
எனினும்‌, அவ்வோவியத்தை எழுத்துருவில்‌ வரையமுடியாமல்‌ 
கல்லூரிக்‌ சடமைகள்‌ என்னை இழுத்து நிறுத்திக்கொண் 
டிருந்தன. கல்லூரிக்‌ கடமை செவ்வனே முடிந்தபிறகு QÈ 
நூலை எழுதுவதற்கு முனைந்தேன்‌. என்‌ எழுத்து முயற்சிக்கு 
அருந்துணையாக இருந்து பெருந்துணை புரிந்த என்‌ நன்‌ 
மாணாக்கர்‌ இரு.ப. பாலஇருஷ்ணனுக்கு, என்‌ நெஞ்சார்ந்தநன்‌ றி 


, எழுத முடித்த கையேட்டுப்‌ படியை முழுதும்‌ படித்து 
உதவிய சட்டக்‌ கல்லூரிப்‌ பேராசிரியர்‌ திரு. மனோகர்‌, 
வேண்டிய நூல்களை எல்லாம்‌ வேண்டிய வேண்டியாங்குத்‌ 
தந்துதவிய “கழக” இயக்குநர்‌ திரு. இரா. முத்துகுமாரசாமி 
ஆூயேசர்க்கு என்‌ நன்றி, ] 


ஒரு Aw நாள்களில்‌ (17-5-84) வெளிநாட்டு ஈரோப்பிய 
நாடுகளுக்குப்‌ பயணம்‌; அதற்கான முன்னேற்பாடுகள்‌; மே 4, $, 
6 ஆகிய நாள்களில்‌ அமைப்பாளராக இருந்து தமிழ்மொழிப்‌ 
பாடம்‌ பற்றிய கருத்தரங்கை நடத்தும்‌ பணி: இவற்றின்‌ ஊடே, 
கல்லூரிக்‌ தேர்வுக்‌ கடமை! எனினும்‌ ஆய்வை நிறைவு படுத்தியே 
இரவேண்டும்‌ என்ற நெடு மொழியை என்‌ நெஞ்சில்‌ விதைத்தவர்‌ 
டாக்டர்‌. ச. வே, ௬, அவர்கள்‌! 


அவரீகள்‌ இன்றி, இவ்வரய்வும்‌ இல்லை; இவ்வாய்வாளனும்‌ 
இல்லை! 


விரும்பிய அளவிலேயே குறிக்கோள்கள்‌ செயலுருவம்‌ பெற்று 
விடுவதில்லை; குறிக்கோளை நோக்கிய உழைப்பே விழுப்பத்தைத்‌ 
தரும்‌; தருகின்றது. 


விருப்பம்‌ உழைப்பு விழுப்பம்‌ ! 


17-4-84 


அன்பன்‌ 
(பிராங்க்‌ பர்த்‌ பயண நாள்‌) 


க.ப, அறவாணன்‌ 


தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


1. “தமிழ்‌” தமிழர்‌” என்ற பெயர்கள்‌! 


... தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பேசுபவர்‌ என்பதால்‌, தமிழர்‌ என்ற 
பெயர்‌ வந்ததா? அன்றித்‌ தமிழரால்‌ பேசப்படும்‌ மொழி என்ப 
தால்‌, “தமிழ்‌” என்ற பெயர்‌ எய்‌ இியதா? தெளிவாக முடிவுரைக்‌ 
கும்‌ அளவிற்குப்‌ போதிய சான்றுகள்‌ கிட்டவில்லை, 


*அமிழ்‌” என்ற வினையடியாகவே தமிழ்‌, தமிழர்‌ என்ற 
சொற்கள்‌ தோன்றியிருத்தல்‌ கூடும்‌. அடுத்தடுத்த கடல்கோளால்‌ 
தமிழர்‌ அல்லலுற்றனர்‌; கடலில்‌ மூழ்கினர்‌; மீண்டனர்‌. கடலுள்‌ 
அமிழ்ந்து, அமிழ்ந்து மீண்டு தப்பி வாழும்‌ இனத்தை “அமிழ்௩ 
Gari என்று முன்னையோர்‌ குறித்திருத்தல்‌ கூடும்‌. 

திருநெல்வேலி, குமரி; கேரளம்‌ ஆகிய பகுதிகளிற்‌ கடலோர 
மக்கள்‌ 'முக்ருவர்‌' என்றே அழைக்கப்படுகின்றனர்‌. (மரமேறும்‌ 
இனமக்கள்‌ மரமேறி என்றே அழைக்கப்படுகின்‌ றனர்‌). முக்கு தல்‌ 
என்றால்‌, மூழ்‌ ,தல்‌ என்று பொருள்‌. கடலில்‌ (முத்துக்களுக்காக) 
மூழ்குவோரை முன்னோர்‌ முக்குவர்‌ என்றனர்‌. போலும்‌. மூழ்கு 
தல்‌ என்ற வினையடியாக, :முக்குவர்‌” என்ற இனப்பெயர்‌ வழங்கு 
தல்‌ போல, “அமிழ்ந்தோர்‌' என்ற சொல்‌ அப்படியாக, 


த்‌ + அமிழ்‌ = தமிழ்‌ 
த்‌ * அமிழ்‌ + அர்‌ = தமிழர்‌ 


எனத்‌ தமிழ்‌, தமிழர்‌ ஆகிய சொற்கள்‌ உருவா௫யிருக்கலாம்‌. 


ஒரு மொழிக்குப்‌ பெயர்‌ பல்வேறு அடிப்படையில்‌ இடப்‌ 
படும்‌. மொழியைப்‌ பேசும்‌ மக்களே தம்‌ மொழிக்குப்‌ பெயரிட்டுக்‌ 
கொள்ளுவது இல்லை; அயலாரே குறிப்பிட்ட மொழி பேசும்‌ 
மக்களைப்‌ பார்த்து மொழிக்கோ மக்களுக்கோ பெயரிடுவர்‌. 
எனவே, பெயரிடுவது அபலாரே. இப்பெயர்கள்‌ பின்வரும்‌ 
அடிப்படையிற்‌ அமையலாம்‌, 


1. மொழி வழங்கும்‌ நாட்டின்‌ பெயர்‌ 
மொழி வழங்குகின்ற இடத்தின்‌ பெயரை மொழிக்கு இட்டு 
வழங்குவர்‌. சுருநடம்‌ என்ற இடத்தின்‌ பெயர்‌ கன்னடம்‌ என்ற 


10 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


மொழிக்கு ஆயிற்று. தம்‌ நாட்டிற்கு மேற்கே உள்ள குடகு என்ற 
இடப்பெயரை அங்குப்‌ பேசப்படும்‌ மொழிக்குக்‌ குடகு என்று 
இட்டனர்‌. ந்து என்ற ஆற்றின்‌ பெயர்‌ அக்கரையை ஓட்டி 
வாழும்‌ மக்கள்‌ பேசும்‌ மொழிக்கு வழங்கப்பட்டது. 
2. மக்கள்‌ பெயர்‌ மொழிக்கு ஆவது 

மலைவாழ்‌ மலை ஆள்கள்‌ (மலையாளிகள்‌) பேசும்‌ மொழி 
மலையாளம்‌ எனப்பட்டது. இங்கிலீஷ்‌ என்ற மக்கள்‌ பெயர்‌ 
மொழிக்கும்‌ ஆயிற்று. 
3. தன்மைப்‌ பற்றிப்‌ பெயர்‌ பெறுவன 

செவ்வைப்படுக்கப்பட்டது என்ற பெொருளில்‌ சமஸ்கிருதம்‌ 
என்ற பெயரும்‌ செவ்வைப்‌ படுத்துவதற்கு முன்புள்ள மொழி 
என்ற பொருளில்‌ பிராக்கிருதம்‌ என்ற பெயரும்‌ இடப்பட்டன. 


4, திசை அடிப்படையில்‌ பெயர்‌ பெறுவன 


வடமொழி தென்மொழி என்ற பெயரீடுகள்‌ திசை அடிப்‌ 
படையில்‌ வைக்கப்‌ பெற்றன. 


5. இடம்‌ பற்றிப்‌ பெயர்‌ பெறுவன 

போர்‌ மறவர்கள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ பாடி வீடுகளில்‌--ப௱ளை wi 
களில்‌ பேசப்படும்‌ மொழி என்பதால்‌ உருது என்று ஒரு மொழி 
பெயர்‌ பெறலாயிற்று. (உருது — பாளையம்‌) 
6. நூல்‌ அடிப்படையில்‌ பெயர்‌ பெறுவன 

வேகுத்தை அடிப்படையாக வைத்து, வேதத்தில்‌ கையாளப்‌ 
பட்ட சமஸ்கிருத மொழியை வேதமொழி என்றனர்‌, 

மேற்கண்ட வழி முறைகளில்‌ தமிழுக்கு அப்பெயரி 
எதனால்‌ இடப்பெற்றது என்பதை அறிய முடியவில்லை, தமிழ்‌ 
நாட்டு வணிகர்‌ வடக்கில்‌ உள்ள வேற்று நாடுகளுக்குச்‌ சென்றி 
ருந்தபோது அந்நாட்டார்‌ தமிழ்‌ வணிகர்‌ தம்முள்‌ பேசும்‌ 
பேச்சைத்‌ தம்மில்‌ மொழி (தம்‌ + இல்‌) என்று குறித்திருக்கலாம்‌. 
தம்மில்‌ என்பதே தமில்‌ எனத்‌ தொக்கு “தமிழ்‌” என்று திரிந்திறாக்‌ 
கலாம்‌ என்பர்‌.! 

வட. இந்தியர்‌ தமிழைத்‌ Ard. என்றும்‌ திரமிள என்றும்‌ 
குறித்தனர்‌. திரமிள என்பதே சமஸ்‌இருதச்‌ சான்றுகளில்‌ பரவ 
லாகக்‌ கரணப்படுகறது.” இ. ap. 169இல்‌ வெட்டப்பட்ட 
த பட தட்டப்‌ ட்ட அர ட ட ட மட கன்ட ட A டர ட உட னம்‌ 


1. தேவநேயப்‌ பாவாணர்‌ “தமிழ்‌ வரலாறு” ப. 36 

2. கழுகு--கரமுகம்‌, பவளம்‌--பராவளம்‌ என்று ஆகின ent. 
போல தமிழ்‌ என்பது Spyder எனச்‌ சமஸ்‌இருதத்தில்‌ 

வழங்கப்படுகிறது. 
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காரவேலனின்‌ பிராதிருதக்‌ கல்வெட்டு “திரமிள தேசம்‌” என்று 
குறிப்பிடுகிறது. “அவந்தி சுந்தரி கதை” என்னும்‌ தண்டி எழுதிய 
வடமொழி இலக்கியத்தில்‌ கெண்டை நாடு, *திரமிள தேசம்‌்‌ 
என்று குறிப்பிடுகிறது. நந்திவர்மப்‌ பல்லவனின்‌ உதயேந்திரம்‌ 
செப்பேட்டில்‌, *திரமிலர்‌' என்று தமிழர்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. 
தோடர்கள்‌ தமிழைத்‌ தெ௱பில்‌ (1௦311) என்றும்‌, கன்னடர்‌ “தமிழ” 
“தம்பழ எவ்றும்‌, துளுவர்‌ ₹தமுணா, தமுளு, தம்புளு' என்றும்‌ 
பெயரிட்டு வழங்குவர்‌, தமிழ்ப்‌ பற்றித்‌ தமிழில்‌ உள்ள மிகப்‌ 
பழைய எழுத்துச்‌ சான்று தொல்காப்பியத்தில்‌ உள்ளதாகும்‌. 


“வண்டமிழ்‌ மூவர்‌ தண்பொழில்‌ வரைப்பு” 
(தொல்காப்பியம்‌ 1336) 
'தமிழ்‌”? என்‌ கிளவியும்‌ அதனோ ரற்றே 
(தொல்‌. எழுத்து 386) 


இ. பி. 470இல்‌ வச்சிரநந்தி என்ற சமணர்‌ திரமிளசங்கம்‌ 
என்ற ஒன்றைத்‌ தோற்றுவித்தார்‌. திரமிள என்பது தமிழைக்‌ 
குறிப்பதாகும்‌. கிரிக்கில்‌ A. மு 2ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிரிகே 
என்றும்‌, ரோமானியர்‌ À. மு. முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிரிசி 
என்றும்‌, ரேவண்ணா என்ற உலக நூரல்‌ ஆசிரியர்‌ D. பி. மூதல்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ தமிரிக்கா என்றும்‌, செங்கடல்‌ பயணக்‌ கையேடு 
இ. பி. 75இல்‌ தமிரிக்கா என்றும்‌, தாலமி இ.பி. 140இல்‌ தமிரிக்கே 
என்றும்‌, யுவான்‌-சுவாங்‌ கி.பி. 7ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தெமொலோ (1௬1௦1௦) என்றும்‌, ஐரோப்பியர்‌ ௧. பி. 14ஆம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ தமோலிக்கா என்றும்‌ வழங்கினர்‌ .? 


மேற்கண்ட சான்றுகளைப்‌ பார்க்கிறபோது தமிழ்மொழியின்‌ 
பழைய பெயர்‌ “தமிழ்‌” என்றே இருந்திருக்க வேண்டும்‌ எனத்‌ 
தோன்றுகிறது. தமிழ்‌ என்பதே திரமிள, திரவிட என்று ஆரியர்‌ 
களால்‌ பிறழ ஒலிக்கப்பட்டது போலும்‌. 





1. D.E.D. No. 2508. 
2. *தமிழ்‌ நாட்டு வரலாறு" ப, 71. 


2. தமிழர்‌ என்ற பெயர்‌ 


தமிழர்‌ என்ற பெயர்‌ தமிழ்‌ என்ற மொழிப்பெயர்‌ அடிப்‌ 
“படையில்‌ தோன்றியது ஆகும்‌. தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பேசுபவர்‌ 
தமிழர்‌ என அழைக்கப்பட்டனர்‌. பேசுபவர்‌ என்பது, இங்கே 
தமிழைத்‌ கலைமுறை தலைமுறையாகத்‌ தம்‌ தாய்மொழியாகக்‌ 
கொண்டு பேசுபவர்‌ குறிக்கும்‌, 


3. தமிழ்நாடு என்ற பெயர்‌ 


தமிழ்‌ மொழி பேசப்படும்‌ பகுதி தமிழ்‌ நாடு எனப்பட்டது. 
இதனைத்‌ “தமிம்‌ கூறும்‌ நல்லுலகம்‌” என்று பனம்பாரணாரும்‌, 
*வையகம்‌ வரைப்பின்‌ தமிழகம்‌ எனப்‌ புறநானூறும்‌ (168) 
£இமிழ்கடல்‌ வரைப்பின்‌ தமிழகம்‌” என்று இளங்கோவும்‌ (காட்சிக்‌ 
காதை, அடி : 37) தமிழ்‌ நாட்டைக்‌ குறிப்பர்‌. தமிழ்நாட்டின்‌ 
வட எல்லை திருப்பதி என்ற வட வேங்கடமும்‌, தென்‌ எல்லை 
குமரியாகவும்‌ இருந்தன. இவ்‌ எல்லையுள்‌ இன்றைய ஆந்திரப்‌ 
பிரதேசப்‌ பகுதியும்‌ முழுக்‌ கேரளமும்‌ அடங்கும்‌. சிலர்‌ வடக்கே 
உள்ள வேங்கடம்‌ என்பதை வேம்‌ 4 கடம்‌ என்று வெப்பத்தால்‌ 
வேக வைக்கும்‌ பாலை நிலம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. இப்பாலை 
திலம்‌, வடக்‌ அயிரியாறு (அகம்‌ 289) வரை அகன்றிருந்தது 
என்றும்‌, தெற்கே இன்றைய தென்குமரிக்கு அப்பால்‌, அழிந்த 
குமரி நாடுவரை விரிந்திருந்தது என்றும்‌, இவ்விரிந்த தமிழகமே 
பண்டைய தமிழர்‌ வாழ்ந்து தமிழ்ப்‌ பேசிய பகுதியாக இருந்தது 
என்றும்‌ அறிஞர்‌ கருதுவர்‌. 


4. தமிழர்‌ இனம்‌ என்ற பெயர்‌ 


ஆங்கிலத்தில்‌ Race என்று வழங்கப்படும்‌ மானிட இயல்‌ 
கலைச்சொல்‌ அகராதி குறிப்பிடும்‌ பொருளிலேயே இங்கும்‌ 
“இனம்‌” என்ற சொல்‌ கையாளப்படுகிறது. வம்சம்‌ (Descent), 
இரத்த உறவு, பரம்பரை (hereditary) என்ற மூன்று அடிப்படை 
யில்‌ இணைந்திருக்கும்‌ மக்கள்‌ கூட்டத்தை இனம்‌ என்று கு நிப்பிட 
லாம்‌. உயிரியல்‌ அடிப்படையில்‌ செடிகொடி, மனிதர்‌, விலங்கு 
ஆடயெவற்றை வேறு வேறு இனமாகப்‌ பாகுபாடு செய்வர்‌. இப்‌ 
பாகுபாட்டில்‌ நாடு, மொழி, பழக்கவழக்கங்கள்‌ ஆகிய அளவு 
கோலாகக்‌ கொள்ளப்படுவதே இல்லை. எனவே, இனத்தை 
வரையறை செய்வது உயிரியல்‌ அடிப்படையான உடலியல்‌ 
கூறுகளே. உடலியல்‌ கூறுகள்‌, உடல்‌ தோழ்றத்தாலும்‌ ஓடும்‌ 
குருதியாலும்‌ பாரம்பரியப்‌ பழக்கவழக்கங்களாலும்‌ முடிவு 
செய்யப்படுகின்றன. ஆக, சிக்கலான நீண்டகால பரிணாமப்‌ 
போக்கில்‌ மனித குலத்தில்‌ உண்டான உயிரியல்‌ பாகுபாடே 
இனம்‌ என்பதாகும்‌. 
4, 1 இனத்தை அறிவதற்குரிய அனடயாளங்கள்‌ 
தோல்‌, தலைமயிர்‌, கண்கள்‌ ஆ௫ியவற்றின்‌ நிறம்‌ 

2, தலைமயிர்‌, மேல்‌ இமை, மூக்கு, உதடுகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ 

வடி.வமைப்பு. 

3. மூகம்‌, தலை ஆகியவற்றின்‌ அமைப்பு. 

4. உடலின்‌ நீளமும்‌, தகவுப்‌ பொருத்தமும்‌. 

மேற்கண்டவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ உலக இனங்களை 
மூன்று தலைமை இனங்களாக மானிட இயல்‌ அறிஞர்கள்‌ பிரித்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அவையாவன? 


மூக்கு அமைப்பு 





1 2 3 
காகேசியர்‌ இடைத்தரமானது நீக்ரோ ஆஸ்திரேயர்‌ 
(ஆசரியர்‌) திராவிடர்‌ 


அடிப்படை : நெஸ்தூர்ஹ்‌ 











1. மெல்லிய உதடுகள்‌ 2. நடுத்தர உதடுகள்‌ 
3. பருத்த உதடுகள்‌ 4. உபபிய உதடுகள்‌ 


அடிப்படை : நெஸ்தூர்ஹ்‌ 


PRoGNATI SM 


— = 








3. Aathitha nallur skull 
Ad. Alveolar point 


16 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


4-2. 1 நீக்ரோய்ட்‌ இனம்‌ 

இது நீக்ரோ, திராவிடர்கள்‌, ஆஸ்திரேலியர்‌ பழங்குடிகளை 
உள்ளடக்கியதாகும்‌. இவ்வினத்தின்‌ அடையாளங்கள்‌ பொது 
வாகப்‌ பின்வருமாறு அமைந்திருக்கும்‌. 

(1) தோல்‌, மயிர்‌, கண்கள்‌ ஆகியன கரிய நிறத்தினை. 

l. (i) தலைமுடி சுருண்ட முடி அல்லது அலை படிந்த 

தாகவேோ இருக்கும்‌. 

1. (1) முகத்தின்‌ மேலும்‌ உடம்பின்‌ மேலும்‌ மிகவும்‌ அருகிய 
ஆனால்‌ சிலருக்கு அடர்த்தியான மயிர்போர்த்திருக்கும்‌. 

2. முசும்‌, தாடைபுறம்‌ ஓரளவு அகன்‌ திருக்கும்‌. 

3. மூக்கு கூர்மை அற்றதாயும்‌ அகன்ற மடல்களைக்‌ 
கொண்டதாயும்‌ இருக்கும்‌. மூக்குத்‌ துவாரங்களை 
இரண்டாகப்‌ பிரிக்கும்‌ தசைத்தண்டு ஓரளவு விட்டவாகு 
வுடன்‌ இருக்கும்‌. 

4. மேல்‌ தாடை கொஞ்சம்‌ துருத்தி இருக்கும்‌ 

5. உதடுகள்‌ தடித்திருக்கும்‌, மேல்‌ உதடு முன்‌ துருத்தி 
இருக்கும்‌. 

6. வாய்‌ பிளவு சற்றே பெரிதாக அகன்று இருக்கும்‌. 

7. கால்கள்‌ உடலுடன்‌ ஒப்பு நோக்கும்போது நீளமாக 
இருக்கும்‌. 

4. 2. 2. காகேசிய இனம்‌ 

தோலின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை; மங்கிய வெள்ளை; பழுப்பு 
வெள்ளையாக அமைந்திருக்கும்‌, முகத்தின்மீது ரோஜா வண்ணச்‌ 
சாயல்‌ இருக்கும்‌. கலைமுடி வெளிறியே கருத்தோ இருக்கும்‌. 
தலைமுடி மென்மையானதாகவும்‌ அலை படிந்ததாகவும்‌ 
இருக்கும்‌. உடலில்‌ மயிற்போர்வை படர்ந்திருக்கும்‌. கன்னக்‌ 
கதுப்புகளில்‌ தாடியும்‌ மீசையும்‌ அடர்த்தியாய்‌ அமைந்திருக்கும்‌. 
நெற்றி நேராகவோ ஓரளவு சரிந்தேர இருக்கும்‌. கன்ன எலும்பு 
களும்‌ தாடைகளும்‌ குறைவாகப்‌ புடைத்திருக்கும்‌. முகம்‌ 
வெகுவாக முன்னே துருத்தியிருக்கும்‌, தாடை நீட்டம்‌ அற்றி 
ருக்கும்‌. கண்களின்‌ ஓரங்கள்‌ ஒரே மட்டத்தில்‌ அமைந்திருக்கும்‌. 
பெரும்பாலாருடைய முடிகள்‌ தவிட்டு நிறமானவை. வெளிறிய, 
சாம்பல்‌ நிற, நீல, இளநீல விழிகளும்‌ காணப்படுகின்றன. மூக்கு 
கூர்மையானது. மூக்குப்‌ பொருத்து உயரமானது. உதடுகள்‌ 
மெல்லியவை. 
4.2.3. மங்கோலிய இனம்‌ 

இம்மக்களின்‌ தோல்‌ மஞ்சன்‌. வெளிறியோ ஆழ்ந்த நிறங்‌ 

கொண்டோ இருக்கும்‌. தலைமயிர்‌ நேராகவும்‌ விறைப்பாகவும்‌ 


தமிழர்‌ இனம்‌ என்ற பெயர்‌ i1 


இருக்கும்‌. முடி கருப்பு நிறம்‌. தாடி மீசைகள்‌ காலம்‌ கடந்தே 
அடர்த்தியின்றி வளரும்‌. உடல்மேல்‌ மயிர்ப்போர்வை இருப்ப 
தில்லை. பெரிய முகம்‌. நடுத்தரமாக முன்னே நீண்டு இருக்கும்‌. 
கன்ன எலும்புகள்‌ புடைத்துத்‌ துருத்தி இருப்பதனால்‌ முகம்‌ 
கணிசமாய்த்‌ தட்டையாய்‌ இருக்கும்‌. விழிகள்‌ தவிட்டு நிற 
மானவை. கண்மேல்‌ இமை மடிப்பு நன்கு வளர்ந்திருக்கும்‌, மூக்கு 
அகலமானது. மூக்குப்‌ பொருக்து தாழ்ந்திருக்கும்‌. உதடுகள்‌ 
மெல்லியவை. மேல்‌ உதடு சற்று முன துருத்தி இருக்கும்‌$ 
இனங்களை மேற்கண்டவாறு உடல்‌ இயல்‌ அடிப்படையில்‌ 
பாகு.பாழு செய்வதே திட்பமானது; எளிதில்‌ மாறாதது. மொழி, 
நாட்டு அடிப்படையில்‌ பாகுபடுத்துவது பொருத்தம்‌ அற்றது. 
ஏனெனில்‌, மொழி, நாடு என்பன எளிதில்‌ மாறக்‌ கூடியவை. 
மனித இன வரலாற்றில்‌ இவை மிக அண்மையிலேயே தோன்றி 
யவை. எனவே, திராவிடர்‌, ஆசியர்‌ என்ற பெயர்கள்‌, மொழி 
அடிப்படையில்‌ எய்திய பெயர்கள்‌ என்று கொள்ளுவதே 
பொருத்தம்‌ திராவிட இனம்‌ ஆரிய இனம்‌ என வழங்குவது சரி 
யானது அன்று. பிழையாக வழங்கத்‌ தொடங்கப்பட்ட இச்சொற்‌ 
கள்‌ விளக்கம்‌ கருதி இங்க கையாளுகின்றனர்‌. தமிழ்‌ இனம்‌ என 
மொழி அடிப்படையில்‌ இனப்பெயர்‌ தருவதும்‌ பிழையானதே. 


ஆணால்‌ உடல்‌ இயல்‌ அடிப்படையில்‌ பாகுபட்டு நிற்கும்‌ 
வேறுவேறு இனங்கள்‌ பல நூற்றாண்டுகளாகக்‌ குறிப்பிட்ட 
இடங்களில்‌ தங்கி கூட்டமாக வாழும்போது மொழியை 
அமைத்துக்‌ கொள்கின்றன. எனவே, நீண்ட காலம்‌ தலைமுறை 
தலைமுறையாக உடல்‌ இயலால்‌ ஒன்றுபுட்ட ஒரு சில இனங்கள்‌ 
மொழியை அமைத்துக்‌ கொண்டு வாழ்கிறபோது மொழி அடிப்‌ 
படையில்‌ இனததைப்‌ பெயரிட்டு வழங்குவதையும்‌ ஓரளவு 
தவிர்க்க முடியாதது ஆக விடுகிறது. 

தமிழ்நாட்டைப்‌ யொருத்தவரை குறிப்பிட்ட ஒரே இனம்‌ 
இருந்ததாகவோ இருக்கின்றதாகவேோ கூற இயலாது. எனினும்‌, 
நீக்ரோய்ட்‌ இனக்‌ கூறுகளை மிகுதியாகத்‌ தம்மிடம்‌ அமையப்‌ 
பெற்ற மக்கள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ தலைமுறை தலைமுறையாக 
மிகுதியாக வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌ எனலாம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ 
காகேசியர்‌ இனக்கலப்பு சங்க காலத்துக்கு முன்பே தொடங்கி 
விட்டது என்பதைச்‌ கங்க இலக்கியங்களும்‌ பின்வந்த இலக்கியங்‌ 





l1 மேலே உள்ள இன த்‌ தின்‌ அடையாளங்கள்‌ 
மி. நெஸ்தரர்ஹ்‌ எழுதிய *மனித இனங்கள்‌” என்ற 
நூலை ஓட்டித்‌ தரப்பட்டுள்ளன. 
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களும்‌ கதைகளும்‌ படையெடுப்புகளும்‌ அயல்மொழிச்‌ செல்வாக்கு 
களும்‌ ஒரு சில சாதி மக்களும்‌ உறுதிப்படுத்துகன்‌ றனர்‌. 


ஓரளவு கலப்பு இனமாகிவிட்ட தமிழ்‌ மக்களிடையே வேற்று 
இனத்தின்‌ கலப்பு குறைவாக இடம்‌ பெற்றுள்ளோர்‌ தமிழகத்துப்‌ 
பின்‌ தங்கிய மக்களும்‌ ஆதி திராவிடர்களும்‌ மலையிலும்‌ காடு 
களிலும்‌ வாழ்‌ பழங்குடி மக்களுமே ஆவர்‌. 


4.3. கலப்பு ஏற்பட்டதன்‌ காரணம்‌ 


காகேசிய இனமக்களான ஆரியர்‌ $ &.qp. 1500- (3e 
ஆப்கானிஸ்தான்‌ வழியாக இத்துகுஷ்‌ மலைகளைக்‌ கடற்து சிந்து 
பள்ளத்தாக்கின்‌ வடக்குப்‌ பகுதியில்‌ குடியேறினர்‌, பின்னர்‌, 
கங்கையின்‌ மேற்பகுதியில்‌ பரவினர்‌. பிறகு, நர்மத ஆற்றைக்‌ 
கடந்து தெற்கு நோக்க நடந்தனர்‌. மேற்கே உள்ள கேரளத்தின்‌ 
வழியாகத்‌ தமிழகத்தில்‌ ஊடுருவீனர்‌. இவ்வூடுருவலில்‌ சில எல 
போர்களும்‌ ஆங்காங்கே நிகழ்ந்திருக்கக்‌ கூடும்‌. சிந்து வெளியில்‌ 
நடந்த போர்‌ இவற்றுள்‌ தலைமை ஆனது. போர்க்‌ கூட்டம்‌ 
என்பதால்‌ ஆரியருள்‌ பெரும்பாலோர்‌ (தலைவர்களைக்‌ குவிர) 
தம்முடன்‌ பெண்களை அழைத்து வந்திருக்க வாய்ப்பில்லை. 
எனவே, வெள்ளை நிற ஆரிய ஆடவருக்கும்‌ கறுப்பு நிற இந்திய 
பெண்களுக்கும்‌ இடையே தொடர்புகள்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌. 
இதனால்‌, வடமேற்கு இந்தியா தொடங்கி தென்‌ இந்தியா வரை 
ஒரு கலப்பு இனம்‌ உருவாக ஆரியர்‌ விக்திட்டனர்‌, இது மிக 
அண்மைக்காலம்‌ வரை தொடர்ந்து நீடித்தது என்பதை 
நாயர்‌ வரலாறு எடுத்து உணர்த்துகிறது. 


4. 3, 1. 


& கேரள 


நாயர்‌ திருமண முறை 


நாயர்‌ பெண்களுக்குத்‌ திருமணம்‌ நேர்ந்தால்‌ இருமணம்‌ 
முடிந்தபின்‌ தத்தம்‌ மாப்பிள்ளையருடன்‌ முதல்‌ உடல்‌ உறவு 
கொள்வது தடுக்கப்பட்டுள்ளது. மணப்பெண்‌ திருமணமான 
தொடக்க முதல்‌ மூன்று நான்களிலும்‌ உள்ளூர்‌ நம்பூதிரி 
பிராமண புரோஇதரோடு உடல்‌ உறவு கொள்வது கட்டாயம்‌ 
ஆக்கப்பட்டிருந்தது. 


$ ஆரியர்‌ என்றால்‌ நிக்‌ வே 


அப்படி அயல்‌ நாட்டார்‌ 
என்று பொருன்‌. வேத காலத்தில்‌ இந்தச்‌ சொல்லுக்கு 
“வெளி நாட்டான்‌? “வேற்றான்‌"” என்று பொருள்‌, 
இந்தியாவின்‌ வரலாறு முன்னேற்றப்‌ பதிப்பகம்‌, 
மாஸ்கோ 1979, ப, 42 


மக்கள்‌ தாயமுறை 





மருமக்கள்‌ தரம POD 
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4 3, 2. மருமக்கள்‌ தாயமுறை , 

கேரளம்‌ வாழ்‌ நம்பூதிரி பிராமணக்‌ குடும்பத்தில்‌ ஒன்றுக்கு 
மேற்பட்ட ஆண்பிள்ளைகள்‌ பிறந்திருக்குமாகில்‌ மூத்த அண்‌ 
பிள்ளை மட்டுமே நம்பூதிரி பிராமண குடும்பத்திலே திருமணம்‌ 
செய்ய அனுமதிக்கப்பட்டான்‌. எஞ்சிய அண்பிள்ளைகள்‌ 
உள்ளூர்‌ நாயர்‌ குடும்பத்திலேயே திருமணம்‌ செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. மருமக்கள்‌ தாயம்‌ என்ற நாயர்களிடம்‌ வழங்கிய 
சொத்துரிமைப்படி குடும்பச்‌ சொத்து தாய்வழிப்‌ பெண்ணுக்கு 
இங்கி இருக்கும்‌. இதனால்‌, நம்பூதிரி பிராமணருக்கு நாயர்‌ 
வீட்டுப்‌ பெண்ணும்‌ கிடைத்தாள்‌. அவளோடு சேர்ந்து அவன்‌ 
சொத்தும்‌ கிடைத்தது. கொச்சின்‌ ஜமின்தார்‌ பரம்பரை சேர்ந்த 
பெண்கள்‌ கூட இவ்வாறு நம்பூதிரி பிராமணக்‌ கணவர்களைக்‌ 
கொண்டிருத்தனர்‌.] 


வெளிநாட்டு மக்களை அதுவும்‌ குறிப்பாக வெள்ளை நிறத்‌ 
தோரை உயர்வாகக்‌ கடவுளுக்கு நிகராகக்‌ கருதும்பழக்கம்‌ ஆசிய 
ஆப்பிரிக்க, ஆஸ்திரேலிய பழங்குடிகளிடம்‌ இருத்தது. அறிமூகம்‌ 
இல்லா விருந்தினர்களை அகமும்‌ முகமும்‌ மலர விருந்தோம்ப 
வேண்டும்‌ என்பதும்‌ இப்பழங்குடிமக்களின்‌ பழக்கமாகும்‌. இந்தக்‌ 
கருத்தும்‌ பழக்கமும்‌ ஆரிய- திராவிடக்‌ கலப்பை மிக எளிதாக்கி 
விட்டன. l 
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அறிமுகம்‌ இல்லாப்‌ புதிய விருந்தினருக்கு த்‌ தண்‌ மனைவி 
யையே அளிக்கும்‌ பழக்கம்‌ ஆப்பிரிக்கப்‌ பழங்குடிகளிடம்‌ 
இருந்தது. பெரிய புராணத்தில்‌ ,வரும்‌ இயற்பகை 
நாயனார்‌ தம்‌ மனைவியையே வந்த விருந்தினருக்கு 
அளித்தார்‌ என்பதும்‌ இங்கே இணைத்து எண்ணத்‌ 
தக்கது. 
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5. தமிழரின்‌ தாயகம்‌ பற்றிய 
கொள்கைகள்‌ 


தமிழர்‌ பேசும்‌ மொழி அவர்தம்‌ தோற்றம்‌ அவரிடம்‌ காணப்‌ 
படும்‌ பழக்கவழக்கங்கள்‌, அவர்தம்‌ உணவு, உடை முதலாயெ 
வற்றைக்‌ கொண்டுத்‌ தமிழரின்‌ தாயகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பலவேறு 
கொள்கைகள்‌ தோன்றியுள்ளன. குமிழ்‌ மொழியுடன்‌ மெசப 
டோமிய-சுமேரிய மொழிகளுக்கடையே உள்ள தொடர்பு, ஆப்‌ 
பிரிக்க மொழிகஞுக்கடையே eser தொடர்பு, ஆஸ்திரேலிய 
மொழிகளுக்கடையே உள்ள தொடர்ப சத்யன்‌ பாஸ்க்‌ முத 
லான ஐரோப்பிய மொழிகளுக்கு இடையே உள்ள s. miu 
ஆகியன தமிழர்தம்‌ கோற்றத்தை மொழி அடிப்படையில்‌ தீர்‌ 
மானிக்க உதவுகின்றன. தமிழருடைய தோல்‌, தலைமயிர்‌, 
கண்கள்‌ ஆகியெவற்றின்‌ நிறம்‌, தலைமயிர்‌, மேல்‌ இமை, மூக்கு, 
உதடுகள்‌, ஆகியவற்றின்‌ வடிவம்‌, முகம்‌, தலை, ஆகியவற்றின்‌ 
அமைப்பு, உடலின்‌ நீளம்‌ தகவுப்‌ பொருத்தம்‌ (Stature) ஆகியன 
இடத்துக்கு இடம்‌, இனத்துக்கு இனம்‌ வேறுபடுகின்றன. இவற்‌ 
றில்‌ காணப்படும்‌ ஒருமைப்பாடுகளையும்‌, ஒற்றுபைகளையும்‌ 
கொண்டு தமிழ்‌ இனத்தேோற்றத்தைச்‌ லர்‌ இர்மானிக்கிறார்கள்‌. 
வாழும்‌ இடம்‌, சுற்றுப்புறச்‌ சூழல்‌, கடைக்கும்‌ பொருள்கள்‌, 
சமூகப்‌ போக்கு ஆஇபவற்றை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு மனித 
இனத்தின்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ அமைகின்றன இடம்‌, சூழல்‌, 
யொருளுக்குத்‌ தக அவை வேறுபடுகின்றன வேறுபடும்‌ இவற்‌ 
திற்கு இடையே தென்படும்‌ ஒற்றுமைகளைக்‌ கொண்டு தமிழரி 
பிறந்தகம்‌ பற்றிக்‌ கருத்துகள்‌ சொல்லப்படுகின்றன. 


மேற்கண்ட அடிப்படையில்‌ தமிழர்‌ பிறந்தகம்‌ பற்றி இது 
வரை கூறப்படும்‌ கருத்துகளை ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகத்‌ 
தொகுத்துக்‌ காணலாம்‌, l 
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5.1 குமரிக்‌ கண்டத்தினர்‌ 


ஓலப்பதிகாரம்‌ (11120-21), கலித்தொகை (104), புறநானூறு 
(9), குறுந்தொகை (52), இளம்பூரணார்‌ உரை, இறையனார்‌ 
களவியல்‌ உரை, அடியார்க்கு நல்லாரின்‌ சிலப்பதிகார உரை 
ஆகியவற்றில்‌ குபரிக்‌ கண்டம்‌ பற்றியும்‌ அது இன்றைய கென்‌ 
'னிந்தியாவின்‌ தெற்கே இருந்து அழிந்தமை பற்றியும்‌ கூறப்படும்‌ 
குறிப்புகளைக்கொண்டு தமிழர்‌ குமரிக்கண்டத்தில்‌ தோன்றினார்‌ 
என்று தமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ பலர்‌ உய்த்து உரைக்கின்றனர்‌. இவர்‌ 
களுள்‌ தலையாயவர்‌ தேவநேயப்பாவாணர்‌, B. S திருநாவுக்கரசு 
முதலானோர்‌ ஆவர்‌. 


5-2 வட இந்தியாவிலிருந்து வந்தவர்‌ 


தமிழர்‌ வடமேற்கு இந்தியா வழியாக ஆரியர்‌ வரும்‌ முன்பு 
வட இந்தியா முழுதும்‌ பரவியிருந்தனர்‌. இபேத்து, நேப்பாளம்‌ 
போன்ற இடங்கள்‌ தமிழர்தம்‌ மூல இடங்களாக இருந்தன 
என்பது ஒரு சிலர்‌ கருத்து வி. கனக சபை போன்றோரி (இக்‌ 
கருத்தினரே. ஆரியர்‌ சந்து வெளியை அழித்துப்‌ படையெடுத்து 
போது வடஇந்தியாவில்‌ தங்கியிருந்த திராவிடர்‌ தெற்கு 
நோக்இப்‌ பரவினர்‌ என்பது அன்னாரின்‌ கருத்து. 


5-3 நடு ஆசியாவிலிருந்து வந்தவர்‌ 


நடு ஆசியப்‌ பகு தியில்‌ வாழ்ன்றமாந்தர்களுக்கும்‌ திராவிடர்‌ 
களுக்கும்‌ இடையேயுள்ள உடல்தோற்ற ஒற்றுமையும்‌, ஒரு சில 
மொழி ஒற்றுமையும்‌ கொண்டு திராவிடர்‌ நடு ஆசியாவில்‌ 
இருந்து வந்தவர்‌ என்று ஒருசிலர்‌ கருதினர்‌. இன்றைய ஈரானியப்‌ 
பகுதியில்‌ அன்று வழங்கிய மொழி, மக்களின்‌ பெயர்‌ “சத்தியா 
(Seythia) என்பதாகும்‌. இந்தமொழிக்கும்‌ திராவிட மொழிக்கும்‌ 
இடையேயுள்ள ஒரு லெ ஒற்றுமைகளைக்‌ கொண்டு திராவிட 
ருடைய மூல இடம்‌ சத்தியா என்ற நடு ஆசியப்‌ பகுதி எனக்‌ 
கருதப்பட்டது. கால்டுவெல்‌ இக்கொள்கையினர்‌ ஆவார்‌. 


5. 4. மேற்கு ஆசியப்‌ பகுதியினர்‌ 

இன்றைய ஈரான்‌, ஈராக்‌, சிரியா, பாலஸ்தீன்‌, இஸ்ரேல்‌ 
ஆகிய மேற்கு ஆசிய நாடுகள்‌ பண்டு பழைய நாகரிகங்களின்‌ 
தொட்டில்களாக இருந்தன. மிகப்‌ புகழ்பெற்ற மெசபடோமிய 
சுமேரியா, பாபிலோனிய நாகரிகங்கள்‌ தோன்றிய இடம்‌ இங்கு 
தாண்‌ உளது. இத்நாகரிகங்களும்‌ திராவிட. நாகரிகம்‌ என்று 
கருதப்படும்‌, 
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சிந்துவெளி நாகரிகத்துக்கும்‌ இராவிடர்க்கும்‌ ஊடே காணப்‌ 
படும்‌ ஒற்றுமைகளைக்கொண்டு திராவிடர்‌ மேற்கு ஆசியப்‌ பகுதி 
யிலிருந்து வடமேற்கு இந்தியா வந்து வழியில்‌ பலுரிஸ்தானில்‌ 
தங்கி அடுத்து வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ சிந்துவெளி நாகரிஃ-த்தை 
தோற்றுவித்து ஆரியரின்‌ வருகையால்‌ அலைப்புண்டு மேற்குக்‌ 
கடற்கரை வழியாகத்‌ தெற்கு நோக்கி வந்தனர்‌ என்பது பலர்‌ 
கருத்து, லிசியார்‌ இரித்‌ (Crete)se) yia வந்தவர்கள்‌ என்று 
எரடோடஸ்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ ATDA வாழ்ந்த கொல்‌ இன 
மக்களின்‌ பெயர்‌ தெர்மிலை  (Varmilai) என்று கிரேக்கரால்‌ 
அழைக்கப்பட்டனர்‌ மைனர்‌ ஆரயொஙில்‌ வாழ்ந்த லிசியன்ஸ்‌ 
(Lysyns) Abw (Trim mlai) என்று அழைக்கப்பட்டனர்‌. இப்‌ 
பெயர்‌ தமிழ -இரமிள எனக்‌ தமிழர்‌ பெயரோடு தொடர்பு 
பெற்றிருக்கிறது. இந்தப்‌ பகு இயில்‌ வழங்கும்‌ சூசியன்‌ (Susian) 
மொழிக்கும்‌ திராவிட மொழிகளுக்கும்‌ அமைப்பளவில்‌ ஒற்றுமை 
இருக்கின்றது எனபது கால்டுவெல்‌ கருத்து. ஆப்கானிஸ்தான்‌ 
ஈரான்‌ மேட்டுப்‌ பகுத, யூப்ரடீசு (Euphrates) டைகிரிஸ்‌ (Tigris) 
ஆற்றுச்‌ சமவெளிகள்‌, மெசபோடோமியா ஆகியவை செமிடிக்‌ 
இனச்‌ சார்பற்ற (Non-senetic) ஆரிய சார்பற்ற (Non-Arya). 
திராவிடச்‌ சார்புடையவை என்பது பலரின்‌ கருத்து. இப்பகுதியில்‌ 
வழங்கப்பட்ட அரியன்‌ (Hurcian), «86 (Kassit) ஆயெ மொழி 
களுக்கும்‌ சுட்டுப்‌ பெயரில்‌ ஒற்றுமை இருக்கின்றது. திராவிடம்‌, 
பிராகுவி ஆகய'மொழிகளுடன்‌. இப்பகு தியில்‌ வழங்கிய இலாமித்‌ 
(Elamite) ஆகிய மொழிகளின்‌ இடையே ஒற்றுமைகள்‌ இருக்‌ 
கின்றன என்பது சில அறிஞர்களின்‌ கருத்து, 


இம்மொழி ஒற்றுமைகள்‌ அல்லாமல்‌, பழக்க வழக்க ஒற்றுமை 
களும்‌ இப்பகுதி மக்களிடையே காணப்படுகின்‌ றன. 


(1) தாய்வழி சமூக அமைப்பு இிராவிடக்தில்‌ காணப்‌ 
படுவதாகும்‌. அதனுடைய எச்சத்தை இன்றும்‌, கேரளம்‌, தெண்‌ 
கருநாடகம்‌, கன்னியாகுமரி ஆய பகுதிகளில்‌ காணலாம்‌. இதே 
பழக்கம்‌ எலாமிட்‌ (Elami'es) இனத்தவர்‌ இடையேயும்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. 


(11) தாக வழிபாடு திராவிடரிடம்‌ மிகச்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்ற 
ஒன்றாகும்‌. தென்‌ ஈரானில்‌ சிராஸ்‌ (Shiraz) என்ற பகுதிக்கு 
வடகிழக்கே இருந்த பெஸ்போலிஸ்‌ என்ற பண்டைய பாலஸ்‌ ன 
குலைநகரில்‌ நாக வழிபாடு வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட பழங்காலத்‌ 


தில்‌ இருந்தது. 
(11) ஊர்‌ என்ற சுமேரியப்‌ பகுதியில்‌, காய்க்தெய்வம்‌, 
மலைமகள்‌ என வழிபடப்படுகிமாள்‌. ஆண்டுத்‌ இருலிழர வில்‌ 
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திநிகளஞ்‌ செல்வனோடு திருமணம்‌ செய்விக்கப்படுகறான்‌. இற்‌ 
நிகழ்ச்சி தமிழசுத்துச்சிவன்‌ கோவிலில்‌ மலைமகளாகிய பார்வதிக்‌ 
குச்‌ செய்யப்படும்‌ திருக்கல்யாணம்‌ என்னும்‌ நிகழ்ச்சியை அப்‌ 
படியே நினைவு படுத்துகின்றது. அண்மையில்‌ (Gu 9, 1984), 
இருச்சி மலைக்கேரட்டையிலுள்ள அம்மனுக்கும்‌ அப்பனுக்கும்‌ 
இருமணவீழா திகழ்ந்தது. தாலி கட்டுஞ்‌ சடங்கு உட்பட அனை த்‌ 
துத்‌ இருமணச்‌ சடங்குகளும்‌ நடத்தப்பட்டன (Hindu 9——5.—84)* 


(iv) சுமேரியாவில்‌ அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்ட கோவில்‌ அமைப்பு 
திராவிடக்‌ கட்டட அமைப்பை ஓத்துள்ளது.* 


(v) தென்‌ இந்தியப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள கோவில்களில்‌ மடைப்‌ 
பள்ளி இடம்பெற்றிருக்கும்‌, அது போல சுமேரியாவில்‌ உள்ள 
கோவில்களிலும்‌ மடைப்பள்ளி இடம்‌ பெற்றிருந்தது. திராவிடக்‌ 
கோவில்களில்‌ மடைப்பள்ளி பிரசாதம்‌ கடவுளுக்குப்‌ படைக்கப்‌ 
பட்டு பகிர்ந்து அளிக்கப்படுவ துபோல சுமேரியக்‌ கோவில்களில்‌ 
மடைப்‌ பள்ளி பிரசாதம்‌ பகிர்ந்து அளிக்கப்பட்டது. 


(vi) சுமேரியக்‌ கோவில்களில்‌ விழா நாட்களில்‌ இழைச்சி 
கடவுளுக்குப்‌ படைக்கப்படுவதும்‌ புரோகிதரும்‌ பக்தரும்‌ udt b 
துண்பதும்‌ வழக்கமாகும்‌ இவ்வழக்கம்‌ தமிழகத்துச்‌ சிற்றூர்‌ 
சிறுதெய்வ வணக்கத்தில்‌ காணப்படுவதாகும்‌. நீலகிரி வாழ்‌ 
தோடர்களிடமும்‌ இப்பழக்கம்‌ காணப்படுகிறது, மற்ற நாள்‌ 
களில்‌ இறைச்சி உண்ணாமல்‌ இருக்கும்‌ தோடர்கள்‌ வீழா நான்‌ 
களில்‌ கடவுளுக்கு எருமையைப்பலியிட்டுஇறைச்‌சியைப்பூசாரியும்‌ 
பொது மக்களும்‌ பகிர்ந்து கொள்கிறார்கள்‌. 





* Celestial wedding at Rock Fort temple:- 
Tiruchi May. 9 

Devotees from Tiruchi and neighbourhood saw the celestial 
wedding of Lord Kalyana Mathrubootheswarar and Goddess 
Sugunthakunthalamba at the Rockfort temple today. 

The Uthsavar idois after exchanging garlands at the foot of 
the hill, were brought to the 100—piliar hall where homam 
and other religious rites were performed. At the auspicious 
time, ‘“‘Tirumangalyam’’ was offered tothe Goddess by a priest 
who represented Lord Thayumanavar for the occasion. 


The wedding expenses were borne by Sri Mounamadam 
Kattalai of the Dharmapuram Adheenam Mutt. Vidwan Mouna 
Mahalinga Tambiran representing Srilasri Guru Mahasan- 
nidhanam of Dharmapuram Mutt organised the celebrations. 
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(vii) ஆண்டவன்‌ இறைவன்‌ என்ற பெயரிகள்‌ தமிழில்‌ அரச 
னுக்கும்‌ கடவுளுக்கும்‌ பொதுவானவையாகும்‌. கடவுள்‌ வாழ்‌ 
இடம்‌ “கோவில்‌?” எனப்படுவதுபோல அரசன்‌ உறைவிடமும்‌ 
கோவில்‌ என வழங்கப்பட்டதைப்‌ பண்டைய தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ 
எடுத்துரைக்கின்றன. பூசை நான்களில்‌ கடவுள்‌ படிமத்தை 
அரசனைப்போல்‌ அலங்கரித்து அரசனுக்குரிய ஒற்றைக்‌ குடை, 
PAA ஆகியவற்றை அமைத்து அரச *உபசாரம்‌” செய்வது 
தமிழகக்‌ கோவில்‌ மரபாகும்‌. இதுபோன்ற முறை சுமேரியரிட 
மும்‌ காணப்படுகிறது. 


மேற்கண்ட ஒற்றுமைகளைக்‌ கொண்டு திராவிடர்‌ மேற்கு 
ஆசியாவில்‌ இருந்து வந்தவர்‌ என்று கருதப்படுகிறது. இவ்வாறு 
கருதுவோர்‌ பலர்‌, அவர்களுள்‌ சே. ஏ. நீலகண்ட சாஸ்திகி 
குறிப்பிடத்தக்கவராவார்‌. T 


5. 5. கடுநிலக்கடல்‌ பகுதியினர்‌ 


ஐரோப்பாவையும்‌ ஆசியரவையும்‌ இடையே பிரிக்கும்‌ கடல்‌ 
நடுநிலக்கடல்‌ ஆகும்‌. இக்கடலுக்கு வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ இருக்கும்‌ 
நாடுகள்‌ நடுநில நாடுகள்‌ என்று அழைக்கப்படுகின்றன. இந்நாடு 
களில்‌ வாழ்ந்த மக்களின்‌ உடல்‌ தோற்றம்‌, பேசும்‌ மொழி, 
அவரிடம்‌ காணப்படும்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ ஆஇயன திராவிடத்‌ 
தமிழர்தம்‌ தோற்றம்‌, மொழி ஆகியவற்றோடு ஒத்து இருக்கின்‌ 
றன. எனவே இவ்வெொற்றமையைக்கொண்டு தமிழர்‌ நடுநிலக்‌ 
கடலின்‌ நாடுகளில்‌ இருந்து தென்னிந்தியாவுக்குக்‌ குடியேதி 
யிருக்கவேண்டும்‌ என்று பலர்‌ கருதினர்‌; கருதுகின்றனர்‌. 
ஐரோரப்பிய அறிஞர்கள்‌ பலரும்‌ இக்கருத்‌ தனரே. திரு. லாவோரி 
(Lahovary) 1963-இல்‌ தான்‌ வெளியிட்ட “Dravidian Origins and 
the west’ என்ற நூலில்‌ திராவிடர்‌ நடுநிலக்கடல்‌ நாட்டில்‌ 
பிறந்து பரவியவர்கள்‌ என்ற கருத்தைப்‌ புதிய சான்றுகளுடன்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறி தமிழரின்‌ மூலஇடம்‌ பாஸ்க்‌ மொழிகள்‌ பேசப்படும்‌ 
பகுதி என்ற முடிவுக்கு வந்தார்‌. சபேனிசைச்‌ சேர்ந்த சைபிரியா 
முதல்‌ இந்தியாவரை அமைந்துள்ள நாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ சமயப்‌ 
பழக்க வழக்கங்களிலும்‌, கடவுள்‌ சார்ந்த நம்பிக்கைகள்‌, செடிகள்‌, 
மரங்கள்‌, மலர்கள்‌, கொடிகள்‌, இவற்றின்‌ பெயர்கள்‌, பலவேறு 
மொழி ஒற்றுமைகள்‌ ஆகியவற்றில்‌ ஒன்றோடொன்று நெருங்கிய 
தொடர்பு கொண்டிருந்தனர்‌ என்பது இவர்தம்‌ கருத்து ஆகும்‌. 


— ¢ “தி History of South India - 1966 p. 64, = 
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5—6 அஆப்பிரிக்காவிலிருந்து வந்தவர்‌ 


ஆப்பிரிக்காவில்‌ தோன்றிய, எகிப்திய நாகரிகத்துக்கும்‌, 
. சத்து வெளிநாகரிகத்துக்கும்‌ தொடர்புகள்‌ இருந்தன. எகிப்தியரி 
கலப்பாலேயே தென்னிந்தியாவில்‌ திராவிட இனம்‌ தோன்றி 
வளர்த்தது என்பதும்‌ சிலரது கருத்து. 


தென்னிந்தியாவில்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட பழங்காலத்தில்‌ 
நீக்ராய்த்‌ மக்களே நிரம்பி இருந்தனர்‌ என்பது மானிட இயலார்‌ 
தம்‌ கருத்து. பஞ்ச இராவிட மாநிலங்களுள்‌ ஒன்றாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்ட குஜராத்தில்‌ தொல்‌ பழங்காலக்து மனித எலும்புக்கூடுகள்‌ 
ஏழு கண்டெடுக்கப்பட்டன இவை அனைத்தும்‌ நீக்ராய்த்‌ வகை 
யினவாகும்‌. தென்னிந்தியாவிள்‌ காணப்படும்‌ காடர்‌, இருளர்‌ 
பணியர்‌, ஊராளி, முல்லைக்‌ குறும்பர்‌, வெட்டுக்குறும்பர்‌, ஆகி 
யோரும்‌, அந்தமானில்‌ காணப்படும்‌ ஓங்கி, செண்டினல்‌, ஜாரவா, 
ஆகியோரும்‌ நீக்ராய்த்‌ இனத்‌ இனராவர்‌, 


இ.மூ. 2.000-2.500 முற்பட்ட சுமேரிய நாகரிகத்தில்‌ மகன்‌, 
மேலுகா என்ற பகுதிகள்‌ இந்தியப்‌ பெருங்கடலில்‌ இருந்ததாகக்‌ 
குறிப்பிடப்படுகின்றன: அப்பகுதிகளில்‌ இருந்து தங்கத்தாதுவும்‌, 
முத்துவும்‌ நீலக்கற்களும்‌ வரவழைக்கப்பட்டன. அப்பகுதிகளில்‌ 
கறுப்பு நிறமக்கள்‌ வாழ்ந்தமையால்‌ கறுப்பு நாடுகள்‌ என்று அவை 
அழைக்கப்பட்டன. இக்கறுப்பு நாடுகள்‌ அன்றைய தென்னிந்தியா 
என்பது அலெக்ஸாந்தர்‌ கொண்ட்ரடோவ்‌ கருத்தாகும்‌* இ.மு. 
425-484-இல்‌ சேர்ந்த எரோடோடஸ்‌ (Heradotus) தன்னுடைய 
இந்தியப்‌ பயணக்குறிப்பில்‌ மேற்குக்‌ கடற்கரை ஓரத்தில்‌ ஆரிய 
நீக்ரோக்களைப்‌ பார்த்ததாகக்குறிப்பிடுகிறார்‌. ரிக்கு வேதத்தில்‌ 
ஆரிய வாரண, தாச வர்ண குறிப்புகள்‌ காணப்படுகின்றன. இங்கே 
தாசவர்ணம்‌ என்று குறிக்கப்படுவது கருப்பு வர்ண மக்களே 
யாகும்‌, இதனைப்‌ போன்றே ரிக்கு வேகும்‌ “அநாச௫' என்றும்‌ 
“கிருஷ்ண?” என்றும்‌ குறிக்கும. (ரிக்குவேதம்‌ கரண்‌ கார்த 1, 101, 1) 
இக்கு றிப்புகள்‌ முறையே சப்பை மூக்கான கருப்பு நிற மக்களைக்‌ 
குறிப்பகாகும்‌. கி. ப, 320.9 ஒட்டிய குப்தர்‌ ஓவியங்களில்‌ 
நீக்ரோ இன மக்களின்‌ உருவங்கள்‌ வரையப்பட்டுள்ள ன. 

தொல்‌ பழங்காலத்தில்‌ வாழ்நிது நீக்ரோ இனமக்களே 
வில்லையும்‌, அரசமர வழிபாட்டையும்‌, மீன்‌, விலங்குகள்‌, செடி 


உக ண 


* Alexander Kondratov-The Riddle of New Oceans 
Dravidians— Africans P 115. 
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கொடிகள்‌ போன்றவற்றைக்‌ குடிக்‌ குறியீடாகக்‌ கொள்ளுதலை 
யும்‌, முன்னோர்‌ வழிபாட்டையும்‌ இந்தியாவில்‌ அறிமுகப்படுத்தி 
னர்‌. 

பழங்காலத்தில்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ கிடைத்த கைக்கோடரி 
தொழில்‌ முறைக்கும்‌ ஆப்பிரிக்சுக்‌ கைக்கோடரி தொழில்‌ முறைக்‌ 
கும்‌ இடையே ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. தெதன்னாப்பிரிக்காவில்‌ 
மேற்கு விக்டேோரியாவில்‌ கிடைக்க தற்காலக்‌ கருவிகள்‌ தென்னிந்‌ 
தியாவில்‌ இடைத்துள்ள கருவிகளின்‌ உருவை ஒத்துள்ளன. “வாள்‌” 
எனப்படும்‌ நுட்பம்‌ இரண்டு பகுதிகளிலும்‌ ஒத்துள்ளன. 


5.6.1 திராவிட ஆப்பிரிக்கத்‌ தொடர்புகள்‌ 


திராவிடருக்கும்‌ ஆப்பிரிக்கருக்கும்‌ ஏற்பட்ட தொடர்புகள்‌ 
இன்று நேற்று ஏற்பட்டதல்ல; வாசுகோடகாமாவின்‌ இந்திய 
வருகைக்கு முன்னரே ஏற்பட்டதாகும்‌. அவருக்கு முன்பே, பல 
கப்பலோட்டிகளுக்கும்‌, வணிகருக்கும்‌, கிழக்கு ஆப்பிரிக்காவுக்கும்‌ 
தென்னித்தியாவுக்கும்‌ இடையே உள்ள கடல்‌ வழி மீகவும்‌ பழக்க 
மானதாகவே இருந்தது. சுகிடாக்சுகரியந்தா (Scytax Caryanda) 
என்ற கிரேக்கக்‌ கப்பலோட்டியே இந்துமாக்‌ கடலைக்‌ கடந்த 
முதல்வர்‌. அவர்‌ இ. மு 510க்கு முன்பே செங்கடலைக்‌ கடந்து 
இந்து மாக்கடல்‌ வழி கப்பலோட்டி வந்தவர்‌. அவர்‌ சிந்துவெஸி - 
யின்‌ முனைப்‌ பகுதியைத்‌ தொட்டு விட்டுத்‌ திரும்பினார்‌. 

அலெக்சாண்டிரியரவைச்‌ சேர்ந்த கிரேக்கர்‌ ஒருவரால்‌ 
கிறித்துவிற்குப்‌ பிறகு எழுதப்பட்ட பெரிபுளுசு என்ற நூல்‌ கப்ப 
லோட்டுவதைப்‌ பற்றிய உலகிலேயே பெரிய நூல்‌. 


இந்நூல்‌ ஆப்பிரிக்கா, மற்றும்‌ தென்னிந்தியக்‌ கடற்கரையில்‌ 
உள்ள வாணிக மையங்களைச்‌ சுட்டுகிறது, இந்நூல்‌, ஏறக்குறைய 
7500 சொற்களில்‌, தமிழ்நாடு, உரோம்‌, ஆப்பிரிக்கா மற்றும்‌ 
ஏனைய நாடுகளுக்கிடையே உள்ள ஏற்றுமதி இறக்குமதிகளைப்‌ 
பற்றி விளக்குகிறது. பெரிபுளுசின்‌ கருத்துக்கு அரணாகக்‌ Bhá 
கண்ட இரு கருத்துகள்‌ அமைவதைக்‌ காணலாம்‌. கி. பி. 54—686« 
உரோமானியத்‌ தங்க நாணயங்கள்‌ அரிக்க மேட்டில்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டன. உரோமானிய அரசர்களுக்குச்‌ சாந்த 
மான 46 தங்கநாணயங்கள்‌, கிறித்துவிற்குப்‌ பிநகு 29இல்‌ 
கருநாடக நாட்டில்‌ தார்வார்‌ மாவட்டத்தில்‌ கண்டு பிடிக்கப்‌ 
பட்டன. இந்த இரு நிகழ்ச்சிகளும்‌ பெரிபுளுசின்‌ கருத்துகளுக்கு 
அரணாக அமைகின்‌ றன. 

aL más கரியத்தா (Seytax Caryanda) என்ற கப்பலோட்டி 
யின்‌ பெயர்‌, பெரிபுளுசில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள து. 
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அலெக்சாண்டருடைய புகழ்மிக்க மாலுமியான Hurta 
(Nearchus) என்பான்‌, கி. மு. 327-26 இல்‌, சிந்துவெளி வரை 
கப்பலோட்டி. த்‌ திரும்பினான்‌. 


இந்திய வணிகர்களுக்கு, ஆப்பிரிக்கத்‌ தந்தம்‌, இரும்பு, 
தங்கம்‌ இவை மிக விருப்பமாக இருந்தன. எல்மசுதி (Elmasudi) 
என்பவர்‌, 10 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌, சொபாலா என்பது தங்கம்‌ 
இருக்கும்‌ நாடு என்று எழுதியுள்ளார்‌. அவர்‌ குறிப்பிடும்‌ போது, 
சாஞ்ச்‌ (Zanj) என்ற கிழக்கு ஆப்பிரிக்க நீக்ரோக்கள்‌ வாழும்‌ 
இடத்தின்‌ முதன்மையான ஏற்றுமதி கந்தமேர என்று கூறுகிறார்‌. 
இந்தத்‌ தந்தம்‌, இந்தியாவிற்கும்‌ சைனாவுக்கும்‌, ஏமன்‌ (Yemen) 
என்ற தென்‌ அரேபிய நாட்டிலிருந்து கொண்டு வரப்பட்டது. 
அப்படிக்‌ கொண்டு வராவிடில்‌ மூகமதிய நாடுகளில்‌ (அரேபிய 
நாடுகளில்‌) நிறைய தந்தங்கள்‌ இருந்திருக்கும்‌. அவ்வாறில்லாமல்‌ 
அவை ஏனைய நாடுகளுக்குக்‌ கொண்டு வரப்பட்டு விட்டன. 
இரண்டு நூற்றாண்டுக்குப்பிறகு எட்ரிச என்பவர்‌ (Edrisi) கிழக்கு 
ஆப்பிரிக்கக்‌ கடற்கரையினுடைய தலைமையான ஏற்றுமதிப்‌ 
பொருள்‌ இரும்பாகவே இருந்தது*எஸ்றுகுறிப்பிடுகிறார்‌. சபேலா 
என்ற நாட்டின்‌ இரும்பு அளவிலும்‌ தன்மையிலும்‌ இந்திய 
இரும்யைவிடச்‌ சிறந்ததாக இருந்தது. அதிலிருந்து நல்லவாள்‌ 
செய்ய உலகிலேயே இந்தியர்கள்‌ மிகவும்‌ பழக்கப்‌ பட்டிருந்தனர்‌, 
பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ நடுவில்‌ எட்ரிசி என்பவர்‌ எழுதுவ 
தாவது! சாவா மக்கள்‌ (Javanesc) ஆப்பிரிக்காவின்‌ தென்‌ 
இழக்குக்‌ கடற்கரை ஓரமாகக்‌ கப்பலோட்டி வந்து அங்குள்ள 
இரும்புகளை எடுத்து இந்தியாவுக்குள்‌ கொண்டு வருவது 
வழக்கம்‌. இந்தியாவின்‌ மேற்குக்கரை ஆப்பிரிக்காவின்‌ கிழக்குக்‌ 
கரையோடு குறைவாகவோ கூடுதலாகவே தொடர்பு கொண்டி 
ருந்தது. என்ன காரணம்‌ எனறால்‌, உலகில்‌ விலை மதிப்பிட 
முடியாத தங்கம்‌ தென்கிழக்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ கரையோரரமிருந்து 
தான்‌ இடைக்கப்‌ பெற்றது. தென்கிழக்கு ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதி 
களைத்‌ தவிர மற்றைய ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதிகளில்‌ உலக நாடு 
களுக்கு ஏற்றுமதி செய்யும்‌ அளவுக்குக்‌ தங்கம்‌ கஇடைக்கவில்லை. 
இதனால்‌ தென்‌இழக்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ கரையோரத்தில்‌ தான்‌ தங்க 
வணிகத்தை இந்தியா போன்ற அயல்‌ நாடுகள்‌ நடத்தின. பழைய 
பயண எழுத்தாளர்கள்கருத்துப்படி தங்கமேஆப்பிரிக்காவிலிருந்து 


+ — Basil Davidson-Black Mother P. 366. 
*  Al-Indrisi, Kilab Nuzhat at Mustag fikhtirq, at Afaq 
trans S. Magbul Ahmed quoted by B. Davidson “can 


we write African History''? p. 13 
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இத்தியாவுக்கு அனுப்பப்பட்ட தலைமைப்‌ பொருள்‌. நிறைய 
அளவு தங்கம்‌, தென்‌ கிழக்கு ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதிகளிலுள்ள துறை 
முகங்களிலிருந்து ஐந்து அல்லது ஆறு நூற்றாண்டுகளாகவே 
இந்தியாவிற்கு ஏற்றுமதி செய்யப்பட்டது. . 


ஆப்பிரிக்காவே இன்றும்‌. தங்க ஏற்றுமதியில்‌ மூதன்மையிடம்‌ 
பெறுக து. பழங்காலத்தில்‌ ஈரோப்பிய மக்கள்‌, முகமதிய மக்கள்‌ 
போன்றோர்‌, ஆப்பிரிக்காவே உலகிலேயே தங்க ஏற்றுமதியில்‌ 
புகழ்‌ வாய்ந்தது என்று நம்பினர்‌. ஆப்பிரிக்கத்‌ தங்க நாணயம்‌ 
பற்றிய கதைகளும்‌ இவர்களிடையே திரம்ப உள்ளன. அவற்றில்‌ 
ஒன்று தங்கம்‌ மரத்தில்‌ வளர்வது என்பது. அதனால்தான்‌ ஈரோப்‌ 
பிய இசுலாமிய வணிகர்கள்‌ தங்கத்தைத்‌ தேடி ஆப்பிரிக்க வழி 
யெல்லாம்‌ பயணம்‌ செய்தார்களாம்‌. சஈரோப்பியர்களால்‌ 
அந்தோனியோ மால்பந்த்‌ (Antonio Malfante) என்ற வணிகப்‌ 
பயணி தங்கம்‌ வரும்‌ வழியைக்‌ கண்டுபிடிக்க ஆப்பிரிக்காவிற்கு 
அனுப்பப்பட்டார்‌. அவர்‌, இந்திய வணிகர்கள்‌, ஆப்பிரிக்கப்‌ 
பகுதிகளுக்கு மொழி பெயர்ப்பாளருடன்‌ பயணம்‌ செய்ததாகக்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌.அவர்‌ கருத்துப்படி இந்த இந்தியர்கள்‌ கிறித்து 
வார்கள்‌ ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ சிலுவையை அணிந்திருந்தனர்‌ .* 


பாசில்‌ டேவிட்சன்‌ (Basil Davidson) என்பவர்‌ ஆப்பிரிக்க 


கல்வி நிலையை உற்று ஆய்ந்த நிபுணர்‌, அவர்‌ கீழ்க்கண்டவாறு 
கூறுகிறார்‌. 


கதங்கரவில்‌ பாண்டு (Bandu) என்ற மொழி பேசும்‌ மாநிலத்‌ 
தில்‌ உன்ளவர்கள்‌ பெரிய அளவில்‌ செம்பை உற்பத்தி செய்தனர்‌. 
சேம்பியா என்ற ஆப்பிரிக்கப்பகு தியில்‌ இன்னொரு உலோகத்தை 
உற்பத்தி செய்திருந்தனர்‌. இக்கனிமத்தால்‌ செய்யப்‌ 


பெற்ற 
அணிகலன்களும்‌, செம்பால்‌ செய்யப்‌ பெற்ற அணிகலன்களும்‌ 
தெற்கு சேம்பசியிலிருந்து வரவழைக்கப்‌ பெற்ற தங்கத்தால்‌ ஆன 


அணிகலன்களும்‌ சேர்த்துப்‌ புதைக்கப்பட்டிருந்தன. பத்தாம்‌ 
தூா.ம்றரண்டின்‌ இடைப்பட்டபகு தியில்‌ மசூதி (Mas'udi) என்பவர்‌ 
சாம்ப பக்கத்திருக்கும்‌ வார்லினி (Warhlni) என்ற நாட்டைப்‌ 
பற்றி விவறிக்கும்‌ போது மேற்கண்ட செய்கயை 
இக்காலத்திலேயே தங்க. வணிகம்‌ இந்திய கப்பல்‌ 
தொடங்கிவிட்டது.* 


விவரிக்கிறார்‌ 
வாணிகருடனண்‌ 


* Madhu Panikkar, k 
The Serpent and the cresent p. 121. 
Basil Davidson ‘Can we write African History?’ p. 12. 
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தொல்‌ பொருளியல்‌, மானிடவியல்‌, மொழியியல்‌ கல்விகளும்‌ 
ஆப்பிரிக்க இந்திய உறவுகளை உறுதிப்படுத்தும்‌. கெர்வரக 
(Gervase) eres p ஈரோப்பிய மேலைக்‌ கடலோரத்‌ தொல்‌ பொரு 
ளியல்‌ நிபுணர்‌, சஞ்ச்‌-ஏ--௧தி (Sanje—ye—Kati) என்ற இவில்‌ 
தென்னிந்தியக்‌ குடியேற்றம்‌ இருப்பதைப்‌ பற்றிக்கண்டுபிடி த்துன்‌ 
ளார்‌. சஞ்ச்‌_-ஏ-கதி (Sanje—ye— Kati) என்ற திவு, 1950 இல்‌ 
கீல்வா (Kilwa) என்ற சற்றுப்‌ பெரிய இவின்‌ பக்கத்துள்ள 
இவாகும்‌. ஆராய்ச்சி நிபுணரான Astara (Gervase). கென்‌ 
னிந்திய மக்களின்‌ குடியேற்றத்திற்கடையாளன மான சன்னம்‌. 
ஒன்றைக்‌ கண்டுபிடித்தார்‌. 


சிறு நீன்சதுர வீட்டை, கொத்தன்‌ மிகவும்‌ அழகாகவும்‌ : 
உன்னிப்பாகவும்‌ கட்டியிருக்கறான்‌. அந்த வீடுகள்‌, பதினாறு 
அடி உயரமுள்ள கோட்டை மதிற்‌ சுவரின்‌ பக்கத்து இணைந்து 
இருக்‌இன்றன. அழிவுற்ற நிலையில்‌ மேற்கண்ட சின்னங்கள்‌ இருக்‌ 
இன்றன. இச்சின்னமே ஆப்பிரிக்க, இந்திய வணிகக்‌ தொடர்‌ 
புக்குக்‌ கடைக்கும்‌ மிகப்பழஞ்‌ சான்றாகும்‌. தெற்கு அரேபிய 
ருக்குப்‌ பல நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பே உள்ள பழம்‌ இசுலாமிய 
ருக்கும்‌ முன்பே இரும்பைப்‌ பயன்படுத்திய காலம்‌ இருந்திருக்க 
லாம்‌. ஒரு வேளை தெதன்னித்தியருக்கும்‌ முற்பட்டதாகலாம்‌. 


1950இல்‌ மேத்யூ என்பவர்‌ தெற்கு தங்கனிகர (தற்‌ 
போது தன்சானியா) வினுடைய சோங்கோ மாரா என்ற 
பவழத்‌ தீவை அகழ்ந்தார்‌. இந்த இடத்தில்‌ அவர்‌ 
இந்தி யாவிலிருந்து மணியும்‌ கார்னிலியன்சும்‌ சேர்த்துக்‌ கோர்த்த 
அணிகலனைக்‌ கண்டு பிடித்துள்ளார்‌ சிம்பரவ்வேயில்‌ 
தெற்குப்‌ புறத்தில்‌ கொல்‌ பொருளியல்‌ அறிஞர்களால்‌ உடை. 
பட்ட கற்களும்‌, தங்கத்தால்‌ செய்யப்‌ பெற்ற பொருள்களும்‌ 
ஏனைய உலோகத்தால்‌ செய்யப்‌ பெற்ற பொருள்களும்‌ கிழக்குக்‌ 
கரையிலிருந்து இடைத்த மண்பாண்டப்‌ பொருள்களும்‌, சைனா 
விலிருந்து இடைத்த பீங்கான்‌ பொருள்களும்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டன. இந்தியாவின்‌ மணிகள்‌ எட்டாம்‌ நூற்றாண்டிலேயே 
மிகுந்த விலை மதிப்புடையதாக இருந்தன. 


இந்தியத்‌ துணிகளும்‌ ஆப்பிரிக்காவி fo; இறக்குமதி செய்யப்‌ 
பட்டன. மெழறோ (Meroc) என்ற இடத்திலுள்ள வட செமசுட்ரி 
என்ற இடத்தில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. Guo prr என்றஇடத்தில்‌ 
நீர்த்‌ தேக்கம்‌ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது. இந்நீர்த்தேக்கம்‌ எகிப்தில்‌ 
இல்லாத ஒன்று. ஆகையால்‌ இது இந்தியாவிலிருந்தே அறிமுகம்‌ 
ஆகியிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
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திராவிடருக்கும்‌ அப்பிரிக்கருக்கும்‌ உடல்‌ இயல்‌ முறைப்படி 
யும்‌ பண்பாட்டியல்‌ படியும்‌ நிரம்ப ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. 
இரத்தப்‌ பிரிவும்‌ ஒற்றுமையாகவே உள்ளது. இதே இரத்தப்‌ 
பிரிவு இந்தோனேசிய மக்களினத்தோடும்மேற்கு ஆப்பிரிக்காவின்‌ 
ஒரு பகுதி மக்கள்‌ இனத்தோடும்‌ ஒன்று பட்டுள்ளது. 


சோழிகள்‌ மேற்கு ஆப்பிரிக்காவில்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
படுகின்‌ றன- நாணகங்களாகப்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றன, 
இந்தச்‌ சோழிகள்‌ தென்‌ இந்தியக்‌ கடற்கரை, கேரளக்‌ 
கட ற்கரைகளிலிருந்து ஆப்பிரிக்காவிற்குக்‌ கொண்டு வரப்‌ 
பட்டன, மேலை ஆப்பிரிக்க நகைகள்‌ தென்னிந்திய நகை 
வேலைப்பாடுகளோடு ஒத்துள்ளன. புளோரா சர (Flora Shaw) 
கருத்துப்படி புலாணி (PFulanie) என்ற ஆப்பிரிக்க மொழி 
இந்தியாவிலிருந்தே வந்தது. 


மேலே கூறிய கருத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌, ஆப்பிரிக்கருக்கும்‌ 
திராவிடருக்கும்‌ உள்ள உறவை உறுதிப்‌ படுத்தும்‌. 


குசைத்‌ (Kushites) என்பவர்‌ ஆப்பிரிக்கப்‌ பழம்‌ வரலாற்றில்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்தவர்களாக இருந்தனர்‌. அவர்கள்‌, 
தென்‌ எகிப்தின்‌ நைல்‌ நதியின்‌ கரையோரங்களில்‌ குடியேறிய 
ஆப்பிரிக்க வாசிகள்‌. அவர்களை எகிப்தியர்கள்‌ நூபியன்கன்‌ 
(Nubians) என்று அழைத்தனர்‌. 


குசைத்துகளுக்கும்‌, எகிப்தியர்களுக்கும்‌ உள்ள உறவு அவ்‌ 
வளவு ஒற்றுமையாக இல்லை. கிறித்துவிற்குப்‌ பிறகு ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாணடில்‌, அவர்களே, தங்களுக்கு என்று இறு மாநிலம்‌ 
ஒன்றை நிறுவினர்‌. நபதா (Napata) அவர்களின்‌ Se» mag 
LDIT ($510. கிறித்துவிற்குப்‌ பிறகு 751 இல்‌ குசைத்‌ எகிப்திபர்‌ மேல்‌ 
படையெடுத்தார்கள்‌. வெற்றியடைந்து எகிப்தை தங்கள்‌ 
ஆளுகைக்குக்‌ கழ்‌ கொண்டு வந்தனர்‌. நூறு ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு 
அசிரியன்‌ படை, எகிப்தியர்களையும்‌ குசைதுகளையும்‌ வென்‌ 
றது. அதன பிறகு குசைதர்கள்‌, நபதா என்று துலை நகரிலிருந்து 
மெஜோவுக்கு மாறினர்‌. மெறோவில்‌ அவர்கள்‌ இரும்புக்கால 
நாகரிகத்தை நிலை நாட்டினர்‌. 


20 ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு நடுவில்‌ மெழறேரவின்‌ குறிப்பிடத்‌ 
தக்க நாகரிகம்‌ அறியப்படாமலேயே இருந்தது. இருபது ஆண்‌ 
டுக்குப்‌ பிறகு ரெய்னர்‌ SAIAS (Ree Grifita) கார்சுடாங்‌ 


* மது பணிக்கர்‌. V. 23 
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(Garstang) மற்றும்‌ சிலர்‌ மெழோவில்‌ அகழ்வாராய்ச்சி நடத்தி 
னார்கள்‌. 

1958 இல்‌ டாக்டர்‌ என்‌ வெர்குத்தர்‌ என்னும்‌ பெரிய அறிஞர்‌ 
மொழஹோவில்‌ மேலும்‌ அகழ்‌ வாராய்ச்சியைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
ஆப்பிரிக்காவில்‌ பழைய இரும்பு நாகரிகம்‌ மேலும்‌ விரிவாக்கப்‌ 
பட்டது. 


ஈரோப்பிய கொல்‌ —— பொருளியலறிஞர்‌,  GuG,pre»ar 
பழைய ஆப்பிரிக்காவின்‌ பெர்மிங்காம்‌”' என்று அழைத்தனர்‌. 
பாசில்‌ டேவிட்சன்‌ என்ற பெரும்‌ அறிஞர்‌ அதை ஆப்பிரிக்கா விண்‌ 
TASIR என்று அழைத்தார்‌. 


5. 6. 1. 1 தொல்லியல்‌ சான்றுகள்‌ 


நடுதிலக்‌ கடல்‌ ஓரம்‌ ஐரோப்பிய, அஆப்ரிக்க நாடுகள்‌ 
இருப்பன தெளிவு. இந்‌ நாடுகளை, நடுநிலக்‌ கடலோர நாடுகள்‌ 
என்று அழைப்பார்‌. இந்‌ நாட்டில்‌ வாழ்‌ மக்களுக்கும்‌ 
திராவிட நாட்டில்‌ வாழ்‌ மக்களுக்கும்‌ இடையே பல 
ஒற்றுமைகள்‌ இருப்பன கண்டறியப்‌ படடிருக்கின்றன. இவ்‌ 
வொற்றுமைகளைக்‌ கொண்டு, திராவிடர்‌ நடுநிலக்‌ கட 3லாரப்‌ 
பகுதியினின்று இந்தியாவில்குடியேறினர்‌ என்று கருதினர்‌ அறிஞர்‌ 
சிலர்‌. நீலகண்ட சாத்திரி, சஈட்டா்‌, சிலேட்டர்‌ லாவம்காறி 
ஆஒமீயார்‌ இக்கருத்தினர்‌. இதனை மறித்துக்‌ கருதினால்‌ என்ன 
வழு 2 குமரிக்‌ கணடப்‌ பகுதியினினறு சிதறிய மக்கள்‌, நடுதிலக்‌ 
கடலோர மக்கள்‌, ஆப்பிரிக்க மக்கள்‌ என்று கருதுவதில்‌ பிழை 
ஒன்றும்‌ இல்லை. கிடைக்கப்‌ பெறும சான்றுகளும்‌ இக்கருத்திற்கு 
இணைக்‌ துணையாக உள்ளன. 


திராவிடர்‌, அயல்‌ நாடுகளுக்கு ஆளுநநராக, அந்நாட்டில்‌ 
உவன்ளோரை அடிமைப்படுத்துநராகச்‌ சென்றதில்லை. ஆனால்‌ 
பன்னாடுகளுக்கும்‌ வாழமுநராக அன்னோர்‌ சென்றுள்ளனர்‌. பழநி 
தமிழிலக்கியத்தில்‌, செம்பாதி இலக்கியங்கள்‌ பிரிவைப்‌ பேசுவன; 
பிரிவு, ஒகுல்‌,பகை, தூது என்ற மூன்றன்‌ அடிப்படையில்‌ நிகழும்‌. 
எனினும்‌ பொருள்‌ வயிற்‌ பிரிவிற்காக நாடு கடந்து செலலும்‌ 
நல்லோரைப்‌ பாலைப்‌ பாடல்கள்‌ மிகுதியாகப்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ 
கட்டுகின்றன. அஃது அன்னோர்‌ தம நாடு கடக்கும்‌ நாட்டத்தை 
sn (sper. இனறும்‌ திராவிடத்‌ தமிழர்‌, மலேசியா, 
பர்மா, ஆப்பிரிக்கா எனப்‌ பல நாடுகளுக்கும்‌ செல்வதையும்‌ 
சென்று தங்குவதையும்‌ நடப்பியல்‌ நாட்டும்‌. பண்டும்‌, தமிழர்‌ 
பல பகுதிகளுக்குச்‌ சென்றனர்‌, சென்று அங்குள்ள மக்கள்‌ 
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மனத்தை வென்றனர்‌. தம்‌, நாகரிகப்‌ பண்பாடுகளை அங்கங்கே 
பரப்பினர்‌. ஆப்பிரிக்காவிலும்‌ அவ்வாறு தொண்டாற்றினர்‌. 
சான்று உண்டா? உண்டு. 


1 சிற்பங்கள்‌ :. இ மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த 
சிற்பங்கள்‌ ஆப்பிரிக்கப்‌ பீடபூமியான சோசு (1௦5)வில்‌ கடைத்‌ 
துள்ளன. இங்குக்‌ இடைத்துள்ள சிற்பங்களின்‌ அமைப்பும்‌, 
அமைதியும்‌ இந்தியச்‌ சிற்பங்களை நினைவுபடுத்துகின்றன. குறிப்‌ 
பாக இங்குக்‌ இடைத்துள்ள குரங்குச்‌ லை ஒன்று (தலை 
உடைந்தது) அப்படியே தமிழகக்‌ குரங்குச்‌ சிலையமைப்பை எதி 
ரொளி செய்ன்றது. 


2 வெண்கலப்‌ படிமங்கள்‌ : வெண்கலப்‌ படிமங்களின்‌ 
கதோற்றத்தைக்கொண்டு அவை எப்பகுதியின என்று கண்டறிந்து 
விடலாம்‌. எகிப்திய, உரோம, வெண்கலப்‌ படிமங்கள்‌, தமிழகப்‌ 
படிம அமைப்பினின்று முற்றும்‌ வேறுபட்டவை சேசு பீட 
பூமியில்‌ இடைத்துள்ள படிம அழகு - அமைதி, தமிழகப்‌ படிம 
அழகையும்‌ அமைதியையும்‌ எதிரொளிக்கின்‌ றன. 


3 வெண்கலப்‌ படிமம்‌ செய்யும்‌ முறை / தமிழகத்தில்‌ வெண்‌ 
கலப்‌ படிமம்‌ செய்யும்‌ முறை புதுமையானது; தொன்றுதொட்டு 
வருவது. தமிழகச்‌ சிற்பிகள்‌ மெழுகனால்‌ முதலில்‌ உருவத்தை 
அமைத்துக்‌ கொள்வர்‌; பின்னர்‌, மெழுகு உருவத்தின்‌ மேல்‌ ஒரு 
வகைக்‌ களிமண்ணைப்‌ பூசுவர்‌; காயவைப்பர்‌; களிமண்‌ உருவைச்‌ 
சுடுவர்‌. உள்ளிருக்கும்‌ மெழுகு உருகி வெளிவத்துவிடும்‌. உள்கூடு 
உடைய களிமண்‌ உருமட்டும்‌ எஞ்சி நிற்கும்‌. பின்னர்‌, வெள்ளி, 
பொன்‌, செம்பு, இரும்பு, ஈயம்‌ முதலான ஐந்து உலோகங்களைக்‌ 
கலந்து உருக்கி, உலோகப்‌ பாகை, களிமண்‌ உருவினுள்ளே ஊற்று 
வர்‌. மெழுகுவழி அழகாகச்‌ சமைந்திள்ள, களிமண்‌ உருவ உன்‌ 
கூட்டை உலோகத்தால்‌ நிறைப்பர்‌. அதன்‌ பின்‌ ஆற வைப்பர்‌; 
ஆறிய பின்களிமண்ணை அகற்றுவர்‌. உள்ளேஎழிலார்ந்தஉலோக 
உருவம்‌ இருக்கும்‌. இந்த முறையில்‌ படிமம்‌ அமைப்பது தமிழகத்‌ 
தற்குரிய றப்புத்‌ தொழிற்பண்பாகும்‌. அதனைப்‌ போன்றே 
படிமம்‌ அமைப்பதை ஆப்பிரிக்க நாடுகளில்‌ காணமுடியும்‌. 
இந்தக்‌ கலை எங்கிருந்து வந்தது! யாரால்‌ வழ்தது? என்ற வினால்‌ 
களுக்கு விடை வெளிப்படை. 


4 மெறோ (Meroe) கண்டுபிடிப்புகள்‌ : 


கிெபி.யை ஒட்டிய சிலவற்றை மெறோ என்ற மேற்கு 
ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதியில்‌ கண்டுபிடித்துள்ளனர்‌. அவற்றுள்‌ 
தலைமை வாய்த்த சில இந்தியாவுடன்‌ ஒத்துள்ளன. 
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அவற்றுள்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கன:-- 


1. சங்கத்‌ தலையும்‌, மனித உடலும்‌ உடைய தோற்றத்தை 
நரசிம்ம அவதாரம்‌ என்பர்‌. இருமாலின்‌ பத்து அவதாரங்களுள்‌ 
ஒன்றாய்ப்‌ போற்றுவர்‌. உருவத்‌ தோற்றத்தை உடைய சிங்கக்‌ 
கடவுளின்‌ உருவம்‌, மேற்கு ஆப்பிரிக்கப்‌ பகுதியில்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது, 

2. யானைமேல்‌ அரசன்‌ அமர்ந்து ஊர்வலம்‌ வருவது 
இந்திய மண்‌ மரபு. பொதுவாக வேறு எங்கும்‌ இல்லாதது. 
ஆனால்‌ மெதோடிக்‌ வேந்தன்‌ ஆனைமேல்‌ அம்பாரி வருவது 
போன்ற படம்‌ மெறோவில்‌ கிடைத்துள்ளது. 


3. பருத்தித்‌ துணியைப்‌ பொதுவாகப்‌ பண்டை ஆப்பிரிக்கர்‌ 
அறியார்‌. தோலாடை பனைஓலை உடை அவர்கள்‌ பழக்கத்தில்‌ 
இருந்தன. ஆனால்‌ மெறோவில்‌ உள்ள படம்‌, பருத்தி ஆடை 
யையக்‌ காட்டுகிறது. 

4. ஓடி வரும்‌ நீரைக்‌ குட்டையாகவும்‌, குளமாகவும்‌. ஏரி 
யாகவும்‌ தேக்கி வைத்துப்‌ பயன்படுத்துவதை TAIDI பண்‌ 
டைய நாகரிகம்‌ அறிந்தி நக்கவில்லை. ஆனால்‌ திராவிடப்‌ பகுதி 
களில்‌ நீர்த்‌ தேக்கங்கள்‌ அமைப்பது அரிய ஒன்றன்று. கரிகாலனின்‌ 
கலலணை இன்றும்‌ பண்டைய நீர்த்தேக்க அறிவை நினைவு 
படுத்தும்‌. மெறோவில்‌ இது போன்ற நீர்த்தேக்கங்கள்‌ உள்ளன 
இவை இந்தியர்களால்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்டிருத்‌தல்‌ வேண்டும்‌ 

பண்டைய நாளில்‌ தமிழகம்‌, உலக மக்களின்‌ “கனவுலகக்‌ 
காணி யாக இருந்தது. பல நாட்டு மக்களும்‌, வணிகர்களும்‌, 
அரசியல்‌ விற்பனனர்களும்‌ தென்னகத்தை நாடி ஓடி வந்தனர்‌ 
என்பதற்குப்‌ பல சான்றுகள்‌ உள்ளன. பிளைனி, தாலமி போண்‌ 
ஹோர்தம்‌ குறிப்புகள்‌, பெரிபுளுசு என்று நூலில்‌ உள்ள குறிப்பு 
கள்‌, இன்னும்‌ பல தமிழகத்தைப்‌ பற்றி வெளி நாட்டார்‌ தம்‌ 
வேட்கைகளை விளக்கும்‌. * தென்புல மன்னர்கள்‌, மெசப 
டோமியா, அராபியா, TAIS, கிழக்கு ஆப்பிரிக்கா ஆசிய நாடு 
களுடன்‌ கடல்வழி நெெருக்கத்‌ தொடர்பு வைத்திருந்தனர்‌. 
அராபியக்‌ கடலோரத்திலும்‌, பாரசீக வளைகுடாவிலும்‌ 
நிகழ்ந்த தொல்லியல்‌ ஆய்வுகள்‌, இராவிடர்‌ தம்‌ வணிக 


1. வீரிவாக அறிய விருமபுமீவரர்‌ க. ௮. நீலகண்ட eme pfi 
யார்தம Foreign notices to South landia, எனம நூலை 
யும்‌, “மேனாடடறிஞா கணட தமிழகம' எனறு நூலை 
யும்‌ பயிலுக., 
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உறவை உறுஇப்படுத்துகின்றன. திராவிட நாகரிகம்‌ எனக்‌ 
கருத்தப்படும்‌. மொகஞ்சோதரோவிலும்‌ பண்டை: «rS 
லும்‌ கிடைத்திருக்கும்‌ சுட்டசெங்கற்கள்‌ ஒரே அமைப்புடையன 
வாக உள்ளன. ௪, பி. இண்டாம்‌ நூற்றாண்டிற்கு முற்பட்ட 
இரேக்க நாடகத்தில்‌, திராவிட மொழி (கன்னடச்‌) 
சொற்கள்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன ஐரோப்பரவினின்று, இந்தி 
யாவைத்‌ தேடிப்‌ புறப்பட்டு வந்த வாசுகோடகாமா, கிழக்கு 
ஆப்பிரிக்க நாடான தங்கனீகாவில்‌ உள்ள துறைழுகம்‌--மொம்‌ 
பசா (Mombasa Ia, குடியமர்ந்திருக்கும்‌ இந்தியர்களைக்‌ கண்‌ 
டார்‌. அவர்தம்‌ கப்பலை ஆப்பிரிக்காவைச்‌ சுற்றி, இந்தியாவிற்குக்‌ 
கொண்டு சேர்க்க, அங்கிருந்து ஓர்‌ இந்தியனை கப்பலோட்டியாக 
அமர்த்தினார்‌. அவனே வாசுகோடகாமாவை இந்திய கடற்‌ 
கரைக்குக்‌ கொண்டு வந்து சேர்த்தான்‌. மல்பான்ட்‌ (Malfante) 
என்ற பழங்காலப்பயணி, தம்‌ குறிப்பில்‌. இந்திய வணிகர்களைச்‌ 
சகாராவில்‌ கண்டதாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌! புது சூடான்‌ 
நாகரிக உருவாக்கத்தில்‌, திராவிடர்கும்‌ வரவும்‌, உறவும்‌ காரண 
மாக இருந்தன என்பர்‌ அறிஞர்‌ போமான்‌ (Baumann)? 


இறந்தோரைத்‌ தாழியில்‌ வைததுப்‌ புதைப்பது பண்டைய 
தமிழர்தம்‌ வழக்கம்‌. சங்க இலக்கியங்களும்‌, மணிமேகலையும்‌ 
இந்த உண்மைக்குச்‌ சான்று பகருகின்றன. * இலக்கியம்‌ மட்டும்‌ 
அன்றி அகழ்வாராய்ச்சியும்‌ இச்செய்தியை உறுதி செய்கின்றது. 
பாண்டிச்சேரிக்கு அருகில்‌ உள்ள அரிக்கமேட்டில்‌ பண்டைய 
தாழிகள்‌ பல கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. இத்தாழிகளைப்‌ 
போலவே, மெசபடோமியாவிலும்‌), நடு நிலக்கடலோர நாடு 
களிலும்‌ தாழிகள்‌ கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. இவை திராவிடர்‌ 
தம்‌ உலகளாவிய பரவுதலைக்‌ காட்டும்‌. 


5. ஈ௩டுகல்‌ : இறந்த 87055 மறவர்க்கு, இருக்கும்‌ மறவோர்‌, 
கல்‌ நாட்டி வழிபட்டனர்‌. கல்லில்‌ மறவோர்தம்‌ பெயரையும்‌, 
பெருமையையும்‌ பொறித்தனர்‌. சில இடங்களில்‌ உருவையும்‌ 
வரைந்தனர்‌. தொல்காப்பியம்‌, சங்க இலக்கியம்‌, புறப்பொருள்‌ 
வெண்பாமாலை போன்ற நூல்கள்‌ கல்நடும்முறையை விரிவாகப்‌ 
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3. டாக்டர்‌ கே. கே. பிள்ளை, தமிழக வரலாறும்‌ மக்களும்‌ 
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பேசுகன்றன.! இ.பி 3, 4ஆம்‌ நூற்றாண்டினின்று தகொடரீச்‌ 
சியாக நடுகற்கள்‌ அண்மையில்‌ கண்டு அறியப்பட்டுள்ளன. * 
மிகப்‌ பழைய கால நடுகற்கள்‌ திராவிடப்‌ பழங்குடியினர்‌ வாழ்‌ 
இடங்களில்‌ இடைத்துள்ளன. ஏறத்தாழ இவற்றை ஓத்த 
நடுகற்களை ஆப்பிரிக்கக்‌ கண்டத்தை ஒட்டிய மடகாசுகரிலும்‌ 
ஆப்பிரிக்க சகாராவிலும்‌ திரம்பக்‌ கரண முடியும்‌. 


ஆப்பிரிக்க மடகாசுகரில்‌ கல்‌ நடும்‌ முறையிலே, அரிய 
ஒற்றுமை உள்ளது. பண்டைத்‌ தமிழகத்தில்‌, மானம்‌ அழிவந்து 
மன்னர்கள்‌, வடக்கு நோக்கி அமர்ந்து, உண்ணாநோன்பு இருந்து 
உயிர்‌ நீப்பர்‌. வடக்கிருத்தலைச்‌ சைன சமயத்தார்‌ “சல்லேகனா" 
என்று அழைப்பர்‌. உண்ணா நோன்பு இருந்து உயிர்நீத்தலுடன்‌ 
வடக்கு திசை நோக்‌ இருப்பானேன்‌ ? பல இர்த்தங்கரர்கள்‌ 
வடக்கே பிறந்ததாலும்‌, அவர்களுக்குள்‌ பலர்‌ வடக்கே இறந்த 
தாலும்‌ *சுல்லேகனா? நோன்பு இருப்போரும்‌ வடக்கிலிருந்து 
உயீர்‌ நீத்தனர்‌ என்பர்‌. எனினும்‌ “வடக்கே நோக்கலின்‌"”" 
காரணம்‌ இன்னும்‌ ஆராயப்பட வேண்டிய ஒன்றேயாம்‌. வியப்பு 
ஏன்ன என்றால்‌, வடக்கு இருந்து உயிர்‌ நீப்போர்‌ தம்‌ நடுகல்‌ 
வடக்கு நோக்குவதும்‌ (சில இடங்களில்‌ கிழக்கு நோக்குவதும்‌) 
எண்ணத்‌ தக்கை. தமிழகச்‌ சிற்றூர்களில்‌ உள்ள வீரன்‌ 
கோயில்கள்‌ பலவும்‌ வடக்கு நோக்குவன.! அவை ஒரு கால நடு 
கற்களே. அண்மையில்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ள பல நடுகற்கள்‌ 
சிற்றூர்‌ மக்கள்‌ வழிபடும்‌ “வீரன்சாமி” கல்‌ என்பதை நினைவு 
கூர்க. பண்டு வீர மறவர்க்கு மட்டுமே நடுகல்‌ எடுக்கப்பட்டது 
என்பனத “Hra?” என்ற பெயர்‌ நினைவூட்டும்‌. ஏறத்தாழ 
இதற்கு இணையான அமைப்பு, மடகாசுகர்‌ நடுகல்‌ அமைப்‌ 
பிலும்‌ உள்ளது. தலைவர்கள்‌ தம்‌ (Tiano-Vinta) நடுகற்கள்‌ 
வடக்கு நோக்கியும்‌, மற்றையோர்‌ (Roturiers) நடுகற்கள்‌ 
இழக்கு நோக்கியும்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளன. தமிழகவீரன்‌ கோயில்‌ 
கள்‌, வடக்கையும்‌, கிழக்கையும்‌ நோக்கி அமைக்கப்படுவதன்‌ 
நுட்பம்‌ ஒப்பிடத்தக்கதாகும்‌. 

மடகாசுகர்‌ நடுகல்‌ நீன்சதுரமரக உள்ளது. அதன்‌ ஒரு 
மூலையில்மனித அல்லது பறவை உருவம்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள து. 


1. For detailed, Study : Piease Ref Arvaanan's Ph D. 
Thesis, *A Critical Study of the differences in the Com- 
mentaries of Tolkappiyam^ Madras University, 1977. 

2. தமிழ்நாடு அரசு தொல்லியல்‌ துறை வெளியீடு t 
செங்கம்‌ நடுகற்கள்‌, Seminar on hero Stones என்ற 
இரண்டு நூல்களைக்‌ காண்க, 
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அதற்குப்‌ பெயர்‌ மிசோவா (Mijoa) என்பதாகும்‌. இறந்தவன்‌ 
ஆவி அவ்வழியே மேலுலகம்‌ செல்லுவதாக நம்பப்பட்டது. 
தமிழக நடுகற்களிலும்‌ இதுபோன்றதோர்‌ அமைப்பு உள்ளது. 
நடுசல்லின்‌ மேற்புறம்மனிதன்‌ இறக்கைகட்டிப்‌ பறப்பது போலச்‌ 
செதுக்கப்பட்டிருக்கும்‌. இதன்‌ பொருள்‌, இறந்த வீரன்‌ “உயர்ந்‌ 
தோர்‌ உலகம்‌” செல்கிறான்‌ என்பதாகும்‌! 


பிற்காலத்தில்‌ நடுகற்கள்‌ இறப்போர்‌ அனைவர்க்கும்‌ 
எடுக்கப்பட்டன. எனினும்‌ பழைய காலத்தில்‌ மறவர்க்கு 
மட்டுமே எடுக்கப்பட்டது. போர்‌ செய்து களத்தில்‌ மடிவோர்க்கு 
மட்டுமே நடுகல்‌. தொல்காப்பியர்‌, வெட்சி (கரந்தை) 
மறவோர்க்கு மட்டுமே *நடுகல்‌” என்ற குறிப்புப்பட, நடுகல்‌ 
பற்றிய செய்திகளை, வெட்டித்‌ திணையில் மட்டுமே ௯ றிவீடுப்பர்‌. 
மடகாசுகரிலும்‌ நடுகற்கள்‌ வெற்றி பெறும்‌ மறவர்க்கு மட்டுமே 
எடுக்கப்பட்டன என்பது ஒப்பிடத்தக்கது,? 


சகாராவில்‌ நீளமான நிறுத்தப்படும்‌ நடுகற்கள்‌ அறியப்பட்‌ 
டுள்ளன. இவற்றின்‌ காலம்‌ 2000 ஆண்டுகட்கு முற்பட்டது. 
இவையும்‌ வடக்குத்‌ திசை நோக்‌, நாட்டப்பட்டுள்ளன. 

சகாராவில்‌ நீளமாக நிறுத்தப்படும்‌ நடுகற்கள்‌ கண்டறியப்‌ 
பட்டுள்ளன. இவற்றின்‌ anwb 2000 ஆண்டுகட்கு முற்பட்டது, 
இவையும்‌ வடக்குத்‌ இசை நோக்க நாட்டப்பட்டுள்ளன.? நடுகல்‌ 
நடுவதன்‌ நோக்கமும்‌, முறையும்‌, அவற்றின்‌ இசையும்‌ தமிழக நடு 
கற்களோடு, *வீரன்‌' கோயில்களோடு ஓத்திருப்பதன்‌ அருமை 
உணரத்தக்கது. 

திராவிட மக்கள்‌ பயன்படுத்தும்‌ படகுகளும்‌, நடுநிலக்‌ 
கடலோர நாட்டினர்‌ பயன்படுத்தும்‌ படகுகளும்‌ அப்படியே 
ஒத்துள்ளன.* படகின்‌ நீள்‌ வட்ட அமைப்பும்‌, துடுப்பு 
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அமைப்பும்‌ முற்றும்‌ ஒத்தன ; சற்றும்‌ வேறுபாடு அற்றன. நைல்‌ 
ஆற்றங்கனர மக்களும்‌, மெசப்டேோமியர மக்களும்‌ திராவிட 
மக்களும்‌, ஒரே உருவப்‌ படங்களைச்‌ செய்து பயன்படுத்தினர்‌. 
திராவிட மக்களும்‌, நடுநிலக்‌ கடலோர மக்களும்‌ உருவத்தாலுய்‌, 
பழக்க வழக்கப்‌ பண்பாடுகளாலும்‌ ஒத்தே வாழ்னெறனர்‌. இரு 
பகுதியினரும்‌, மறு பிறப்பில்‌ நம்பிக்கை உடையவர்கள்‌. 
பாட்டன்‌ பெயரைப்‌ பேரன்கள்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளுவர்‌. சமய 
நெறி முறைகளில்‌ ஒருமைப்பாடு உடையவர்‌. ! இரு பகுதி 
மக்களும்‌ அணிந்திருக்கும்‌ நகைகளின்‌ அமைப்பு ஒத்துள்ளது. 
உலோகக்‌ கனியிலிருந்து நகைகள்‌ செய்யும்போது கடைபிடிக்கும்‌ 
முமைகள்‌ தமிழகத்திலும்‌, மேம்கு ஆப்பிரிகக நாடுகளிலும்‌ ஒரே 
பேக்கில்‌ உள்ளன. மைய இந்தியாவில்‌ வாழும்‌ கோண்டு 
(Gonds) மக்கள்‌ எழுப்பும்‌ வீடுகளின்‌ அமைப்பும்‌, ஆப்பிரிக்காவில்‌ 
உள்ள சோமாலி நாட்டுக்‌ கள்ளர்கள்‌ (Gallas) எழுப்பும்‌ வீடுகளும்‌ 
ஒரே அமைப்பின. தொல்லியலார்‌, ஆப்ரிக்கா நாடுகளிலும்‌, 
திராவிட நாடுகளிலும்‌ காணப்படும்‌ நடுகற்கள்‌, நினைவுச்‌ 
சின்னங்கள்‌ ஒத்துள்ளமையை நிலைநாட்டுவர்‌. ( arr 
பாத்தில்‌ கிடைத்துள்ள நினைவுச்சின்னங்களும்‌, எகிப்தில்‌ இடைக்‌ 
துள்ள நினைவுச்‌ சின்னங்களும்‌ ஒரே தோற்றக்‌. தன. ஆதிச்ச 
நல்லூரில்‌ இடைத்துள்ளபழங்காலப்‌ பொன்‌ நகைகளும்‌, உலோகக்‌ 
காலத்தை ஒட்டி எங்கேோரமி, சைப்ரசு நாடுகளில்‌ கிடைத்துள்ள 
பொன்‌ நகைகளும்‌ ஒரே அழகன; அமைப்பின. சுமேரியாவில்‌ 
காணப்படும்‌ கோயில்களின்‌ அமைப்பும்‌ ஒத்தவை. அம்மன்‌ வழி 
பாட்டு முறை, அம்மனுக்கும்‌ தங்களுக்கும்‌ ஊடே நடக்கும்‌ மண 
விழா போன்றன, தமிழக அம்மன்‌ வழிபாட்டை அப்படியே எதி 
ரொலிக்கன்றன. **ஊர்‌” என்னும்‌ சுமேரிய நாட்டுப்‌ பகுதியில்‌, 
தமிழகத்‌ தேக்கு மரத்துண்டுகள்‌ இடைத்துள்ளன. 
ஆப்பிரிக்காவின்‌ கிழக்குக்‌ கடலோர நாடுகளில்‌ தங்கனீகா 
குறிப்பிடத்தக்கது, இங்கே உள்ள மொம்பசாத்‌ துறைமுகமே, 
திராவிடம்‌ நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ பயணிகளுக்கு இடைத்தங்குமிட 
மாக இருந்தது. காற்றின்‌ வாய்ப்பான வீச்சிற்குத்‌ தக நிரம்பக்‌ 
கப்பல்கள்‌, இங்கிருந்து தென்னகம்‌ நோக்கிப்‌ போகுமாம்‌; இங்‌ 
இருந்து ஆப்பிரிக்கா நோக்கி வருமாம்‌. வாசுகோடகாமா, தண்‌ 
கப்பலுக்கு மூன்‌ வரிசை வரிசையாக நிரம்பக்‌ கப்பல்கள்‌ தென்‌ 
னிந்திடா நோக்கிச்‌ செல்வதைக்‌ குறித்துள்ளார்‌ .இ மு. 510 இல்‌ 


1. Richards, F. J. Some Dravıdiaa affinities and their 
Segnal, Quarterly Journal of the Mythic Society of 


Bangalore, July 1917. றற. 213-84. 
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வாழ்ந்த இரேக்க நாவாயோட்ட்‌,, சளைச்சு கரியாண்டா (Scylex 
of Caryanda) என்பவன்‌ இந்தியாவிற்குக்‌ A. மு ஆறாம்‌ நூற்‌ 
றாண்டிலேயே கடல்வழி பயணம்‌ செய்தான்‌. இவனைச்‌ சிறந்த 
பயண நூலான பெபரிபளுசுவும்‌ குறிப்பிடுகிறது. அலெக்‌ 
சாண்டரில்‌ நாவாயோட்டி நியார்கசு (Nearchus) இ. மு. 327- 
26 இல்‌ இந்தியாவிற்குக்‌ கடல்‌ வழி சென்றவன்‌. இச்சான்றுகள்‌ 
கி.மு பல ஆண்டுகளுக்கு முன்பே, ஆப்பிரிக்காவும்‌, இந்தியத்‌ 
தென்பகுதியும்‌ கொண்டிருந்த உறவைக்‌ காட்டுவன. 


தென்னகத்திலிருந்து, ஆப்பிரிக்காவிற்கு வந்து இராவிடத்‌ 
தமிழர்‌ தங்கி இருந்தமைக்குச்‌ சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன. 
தங்கனீகாவில்‌, சஞ்சே யா கடி (sanje ya Kati) என்ற ஓரிடம்‌ 
உள்ளது. A. பி 1950இல்‌ பிரிட்டன்‌ தொல்லியல்‌ அறிஞர்‌ Ged 
வாசு மாயயூக்‌ (Gervase 710௦0) என்பவர்‌, மேற்கண்ட இடத்தில்‌ 
அகழ்வாய்வு செய்தார்‌. அங்கே, திராவிட நாட்டைச்‌ emt 53 
பழங்குடியிருப்பு ஒன்றை மண்ணை அகழ்ந்து கண்டு பிடித்தார்‌. 
இக்குடியிருப்பின்‌ அமைப்பு அழகை எல்லாம்‌ ஆராய்ந்து அவர்‌, 
இது தென்னிந்தியர்‌ வந்து தங்கிய பகுதி--கட்டிய பகுதி என 
முடிவிற்கு வந்தார்‌. அதே அறிஞர்‌, சொங்கேோ மரா 
(Songa Monara) என்ற இடத்தில்‌ பழங்கால நாணயங்களைக்‌ 
கண்‌ படெடுத்தார்‌ அத்‌ நாணயங்களுள்‌ தென்னிந்திய நாணயங்கள்‌ 
சிலவும்‌ இடைத்துள்ளன.? ஆப்பிரிக்கத்‌ கென்‌ ரொடீசாவில்‌, 
பழங்காலப்‌ பொருள்கள்‌ பல கண்டறியப்பட்டுள்ளன. அவற்றுன்‌ 
தமிழகத்திற்கே உரிய மணிகள்‌ சிலவும்‌, மணி மாலைகள்‌ சிலவும்‌ 
இடைத்துள்ளன. 3 

பழங்காலத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ நெய்யப்பட்ட துணிகள்‌, 
ஆடைகள்‌ பல, ஆப்பிரிக்காவில்‌ கண்ட uut (gerere. 
ஆப்பிரிக்காவிற்கு இறக்குமதியான தமிழகப்‌ பொருள்களுள்‌ 
துணி வகைகள்‌ (Tcxitlles) குறிப்பிடத்‌ தக்கன. 


திராவிடம்‌ ஆப்‌ ிரிக்காவிற்குப்‌ பல பொருள்களை ஏற்றுமதி 
செய்ததுடன்‌ தங்கம்‌, இரும்பு, தந்தம்‌ ஆகியவற்றை இறக்குமதி 
செய்ததாகத்‌ தெரிகிறது. திராவிடர்‌, தம்‌ வாள்களுக்கும்‌, கத்தி 
களுக்கும்‌ ஆப்பிரிக்க தந்தத்தால்‌ கைப்பிடிகள்‌ செய்து போட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌.” பொருள்கள்‌ மட்டுமன்றி, ஆப்பிரிக்க அடிமை 





1. B. Davidson, Old Africa Rediscovered, p. 152. 
2. Ibid p. 152. 

3. B. Davidson, Biack Mothee p. 163, 

4. B. Davidson, Old Africa Rcdiscovered p. 154, 
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களும்‌ விலைக்கு வாங்கப்பட்டுத்‌ தென்னிந்திய கொண்டு செல்ல 
பட்டனர்‌. அவர்கள்‌ அரண்மனைகளிலும்‌, மாளிகைளிலும்‌ 
வாயில்‌ காவலராக அமர்த்தப்பட்டனர்‌. ! தொல்காப்பியர்‌, 
இளங்கோ, திருவள்ளுவர்‌, “அடியோர்‌” என்று குறிக்கும்‌ இன 
மக்கள்‌ இவராதல்‌ கூடும்‌. தொல்காப்பியர்‌, அடிமைகளுக்குக்‌ 
காதல்‌ வாழ்வு இல்லை என மறுப்பார்‌. 2 ஆப்பிரிக்க அடிமை 
கன்‌, அகவாழ்வு சுதந்திரமாக அனுமதிக்கப்படுஃப இல்லை. அவர்கள்‌ 
கட்டுப்படுத்தப்பட்டிருந்தனர்‌ என்ற ஆப்பிரிக்க நாட்டு உண்மைச்‌ 
செய்தியும்‌, தொல்காப்பியக்‌ குறிப்பும்‌ ஒப்பிட்டு நினைக்கத்‌ 
தக்கை. 


5. 6. 1. 2. மானிட இயல்‌ சான்றுகள்‌ 


திராவிடப்‌ பழங்குடிகள்‌, திராவிட நாட்டு ஊர்ப்பகுதிகளில்‌ 
இன்றும்‌ வாழும்‌ தாழ்த்தப்பட்டோர்‌ ஆகியோர்‌ தம்‌, தலை, 
நெற்றி, கண்‌, புருவம்‌, காது, மூக்கு அமைப்பும்‌, ஆப்பிரிக்காவில்‌ 
வாழ்‌ மக்கனது (அராபிய இனத்தார்‌ தவிர) உருவ உறுப்பு 
- அமைப்பும்‌ அப்படியே ஒத்துள்ளன. இரு இன மக்கள்‌ தம்‌ உடல்‌, 
தலைமுடி, கண்‌, கண்ணிமை முடி, புருவமுடி நிழம்‌--ஒத்த 
கறுப்பு நிறமே, தலைமுடி சுருட்டையாக இருப்பதும்‌, இதழ்கள்‌ 
(சில பகுதியினருக்கு மட்டும்‌) சற்றுத்‌ தடிப்பாக இருப்பதும்‌ ஆப்‌ 
பிரிக்க மக்கன்‌ பெற்றுள்ள வேறுபாடு ஆப்பிரிக்கத்‌ தட்பவெப்ப 
நிலை, முடி வளர இடம்‌ தராதே என்று எண்ண வேண்டி 
யுள்ளது. இங்குன்ள மக்களின்‌ மூடி வளராமல்‌ சுருண்டு அப்‌ 
படியே நின்று விடுகின்றமைக்கு மண்ணியல்பு காரணம்‌ ஆகலாம்‌. 
குறிப்பாக இதழ்த்‌ தடிப்பிற்குக்‌ காரணம்‌, ஈண்டுள்ள மக்கள்‌ 
விழித்திருக்கும்‌ காலம்‌ முழுதும்‌, அலுவலகத்தில்‌ கூட, ஒரு வகைக்‌ 
குச்சியைக்‌ கொண்டு (தமிழகத்தில்‌ வேம்பும்‌, ஆலும்‌ பயன்படுத்‌ 
துதல்‌ போலப்‌) பல்‌ தலக்கிக்‌ கொண்டே இருப்பர்‌. இதனால்‌ 
வாய்‌ எப்போதும்‌ திறந்திருக்க நேருகிறது. கீழ்‌ இதழ்‌ மேல்‌ 
இதழோடு பொருந்தாமல்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌ நேரு 
றது வாய்‌ திறந்து தூங்குவோர்‌, எப்போதும்‌ வாய்திறக்க 
அதன்வழி மூச்சு விடுவோர்தம்‌ Sip இதழ்‌ பருத்திருத்தல்‌ இயல்பு. 
அஃது உடலியல்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ உண்மை. இவற்றைப்‌ 
போலவே, இன்றுள்ள திராவிட மக்கள்‌ பெற்றுள்ள மாற்றத்திற்கு 


TT 
1, B, Davidson, Black Mothee, P. 165, 
2, Ref. Aravaanan Ph. 0, (Unpublished) thesis 
Madras Univesity; 1977. 
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இந்தியாவில்‌ குடியேறிய ஆரியரீதம்‌ வரவும்‌, உறவும்‌ காரணம்‌ 
ஆகலாம்‌. குறிப்பாகக்‌ கேரள மக்கள்‌, ஆரிய (நம்பூக்ரி பிராமணர்‌) 
உறவால்‌, கலப்பால்‌ பெரிதும்‌ நிறத்தால்‌ மாறினர்‌ என்று கருது 
இடமுண்டு, 


திராவிட மக்கள்‌ தம்‌ தலை ஓட்டு அமைப்பு, நடுநிலக்‌ கட 
லோர மக்கள்‌, ஆப்பிரிக்க மக்கள்‌ தம்‌ தலை ஓட்டு 
அமைப்புடன்‌ ஒத்துள்ளது. மொகஞ்‌ 2சாதராவில்‌ கண்டு 
எடுக்கப்பட்ட மனித எலும்புக்கூடு, ஆப்பிரிக்க நாடுகளான, 
செரிக்கேோ (Jericho), மேல்‌ aS (Upper Galilee), வடக்குஈரான்‌ 
(North Iran), எகிப்து (Egypt) கென்யா (Kenya), துங்கனீகா 
(Tankanyiga) பேரன்ற இடங்களில்‌ கண்டு எடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
எலும்புக்‌ கூடுகளுடன்‌ முற்றும்‌ ஒத்துள்ளமை வியக்கத்தக்கது. 
சியால்‌ கோட்‌ (Sial Kot) என்ற திராவிடப்‌ பகு இயில்‌ கண்டறியப்‌ 
பட்ட மிகுபழம்‌ எலும்புக்‌ கூடும்‌, எஇப்தில்‌ அராபியர்‌ வரவிற்கு 
முன்னது என்று கருதப்படும்‌ எலும்புக்‌ கூடும்‌, மிகப்‌ பல 
ஒற்றுமைகளை உடையன. 


நடுத்திராவிடப்‌ பழங்குடியினரான இத்தியர்களும்‌ (Siddhis 
of Karnataka), கேரளப்‌ பழங்குடியினரான காதர்களும்‌ பல்வேறு 
வகைகளில்‌ ஆப்பிரிக்க நீகரோக்‌ கூறுகளை உடையவர்களாகது 
இகமுகின்றனா்‌. 


1. தாய்த்‌ தெய்வ வழிபாடு 


தமிழகத்தில்‌ மற்றைய கோயில்களை விட *அம்மன்‌” 
கோயில்கள்‌ மிததியாக உள்ளன இதற்குரிய காரணம்‌ஃதிராவிடர்‌ 
தாய்மைக்கு முதன்மை கொடுத்தமையேயோம்‌. பண்டைக்‌ 
காலத்தில்‌, திராவிடக்‌ குடியினர்‌ தாய்வழித்‌ தலை முறையைப்‌ 
பின்பற்றி வந்தனர்‌. ஆசியர்கும்‌ வரவும்‌ உறவும்‌ நேர்ந்த பின்பே, 
தந்தை வழித்‌ தலைமுறைக்கு மாறினர்‌. தாய்வழித்‌ தலை 
முறையை அன்னோர்‌ போற்றியகாலத்தில்‌ தாய்வணக்கத்தையே 
அன்னோர்‌ மேற்கொண்டிருந்தனர்‌. அதனாலேயே ஊர்தோறும்‌ 
அம்மன்‌ கோயில்‌ எழுப்பினர்‌. 


பெண்‌ தெய்வத்தை-அம்மனைசி “சக்தி” என்பரி. அனைத்து 
ஆம்றல்களுக்கும்‌ அவளே அதிபதி. ஆற்றலுக்கும்‌ அழிவுக்கும்‌ 
அவளே காரணம்‌. மேற்கு ஆப்‌ ரிக்க மக்கள்‌ தம்‌ தலைமைத்‌ 
தெய்வத்தைப்‌ பெண்ணாகவே கருதுவர்‌ ; போற்றுவர்‌. அசாந்இ 
(Ashanti) என்பார்‌, நம்‌ தலைமைப்‌ பெண்‌ தெய்வத்தை *நீ-ஆம்‌” 
(Nyame- yur என்பதனுடன்‌ ஒப்பிட்டு gra) என்று போற்றுவர்‌. 
திராவிடர்‌, “அம்மன்‌” தெய்வத்துடன்‌ சிவனை மணம்‌ முடித்துக்‌ 
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“கல்யாண சுந்தரராசக்‌”* காணுதல்‌ போல, நடுநிலக்‌ கடலோடி 
நாட்டினரான சுமேரியர்‌, அம்மனை நிலவோடு (Moon) மணம்‌ 
முடித்து மகிமுவர்‌ ; நிலவைப்‌ போற்றுவர்‌. இளங்கோவடிகள்‌, 
தம்‌ காப்பியத்‌ தொடக்கத்தில்‌ திங்களைப்‌ போற்றுவது ஈங்கு 
இணைத்து நினைக்கத்‌ தக்கது. 


2. மருமக்கள்‌ தாயம்‌ 7 


தந்தைக்குப்‌ , பிறகு அவரது உடைமைகளை, மகன்‌ 
வழிப்‌ பேரன்‌ அடைவது இன்று திராவிட நாடுகளில்‌ 
உள்ள முறை.” இம்‌ முறைக்குப்‌ பெயர்‌ மக்கள்‌ வழி”. 
இம்முறைக்கு மாறாசு மகள்‌ வழிப்‌ பேரன்‌ அடைவது பிறிகு நாடு 
முறை. இம்‌ முறைக்குப்‌ பெயர்‌, மருமக்கள்‌ வழி'. சேரள த்தில்‌, 
இம்முறை இன்றும்‌ உள்ளது. அண்மைக்‌ காலம்‌ வரை தமிழக த்‌ 
தென்‌ முனையான குமரி மாவட்டத்தில்‌ இம்முறை நடைமு 
யில்‌ இருந்தது. பின்பு சட்டம்‌ மூலமாக மாற்றப்பட்டது. இம்‌ 
மாறுதலுக்காகக்‌ கவிமணி தேசிக விநாயகம்‌ பிள்ளை பாடு 
பட்டதும்‌, அதற்கெனவே “மருமக்கள்‌ வழி மான்மியம்‌” | என்ற 
அங்கத இலக்கியத்தைப்‌ படைத்ததும்‌, கோட்டை 6 வினாக்களை 
அச்சிட்டு வழங்கியதும்‌ இங்கே இணைத்து எண்ணத்‌ தக்கவை. 
இம்முறை தற்போது மாற்றப்பட்டது எனினும்‌ மருமக்கள்‌ 
வழி முறையே தமிழர்‌ தம்‌ பண்டைய முறை.! இம்முறை 
இன்றும்‌ கேரளாவில்‌ உள்ளகோடு, தென்‌ கருநாடகப்‌ 
பகுதியிலும்‌ வழக்கில்‌ உள்ளது. இதனைப்‌ போனே ஆப்பிரிக்கக்‌ 
கண்டம்‌ முழுதும்‌, பல இனத்தரரிடையே இம்முறை இன்றும்‌ 
வழக்கில்‌ வாழ்கிறது. சகாராவில்‌ உள்ள “பேர்‌ பேர்‌' (Berbers) 
என்ற குடியினர்‌, பிரேனியர்‌ பாசுக்‌ (Basques of Pyrens) என்ற 
குடியினர்‌ மருமக்கள்‌ வழித்தாய முறையினர்‌. 


3. முருக வழிபாடு 
தமிழக மக்கள்‌ தம்‌ பழங்‌ கடவுள்‌ முருகன்‌ என்பது வெளிப்‌ 
படை. அவன்‌ மலைதிலக்கடவுள்‌. சேயோன்‌ மேய மைவரை 
உலகம்‌” என்பது தொல்காப்பியம்‌, மிக அருமையானகுறிப்பு ஒன்று 
இங்கே குறிப்பிடத்தக்கது. முருகனைப்‌ போன்றே “முருங்கு” 
(Marungu) என்ற கடவுளை ஆப்பிரிக்கர்‌ வணங்குகின்றனர்‌. 
மூருங்கு” “வாழ்‌ இடம்‌, மலைகள்‌ என்பது அன்னோர்‌ நம்பிக்கை. 
கிழக்கு ஆப்பிரிக்காவில்‌ உள்ள ஏறத்தாழ 25 பழங்குடியினர்‌ 
“முருங்கு'' வழிபாட்டினராக இன்றும்‌ உள்ளனர்‌. 
l. நாவலர்‌ சேமசுந்தர பாரதியின்‌ மகனார்‌, இலக்குமி துன்‌ 
பாரதி எழுதிய “சமூக இயல்‌” என்ற நூலைப்பார்க்க 
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4. காக வழிபாடு! 


திராவிட நாடு எங்கும்‌ நாக (பாம்பு) வழிபாடு இன்றும்‌ 
உள்ளது. தமிழகத்தில்‌ புற்றம்மன்‌ கோயில்கள்‌ புகழ்‌ பெற்றவை. 
நாகர்‌ கோயிலில்‌ உள்ள புத்தேரி *புற்று ஏரி” என்பதன்‌ ‘wga.’ 
என்பதும்‌ அங்குப்‌ பெரிய பாம்புப்‌ புற்று இன்றும்‌ வழிபடப்‌ பெறு 
Apg என்பதும்‌ கூறிப்‌ டக்தக்கன. வெள்ளிக்‌ இழமைகளில்‌, 
தமிழக மகளிர்‌, பாம்புப்‌ புற்றிற்குப்‌ பால்‌ ஊற்றி வழி 
பாடு செய்வர்‌. சிற்றூரர்ப்‌ புறங்களில்‌, அரசமரத்தையும்‌ 
வேப்ப மரத்தையும்‌ இணைய வளர்ப்பா? அம்மரத்தடியில்‌ நாக 
உருவம்‌ பொறித்த கல்‌ நடுவர்‌; அதனை வழிபடுவர்‌, குறிப்பாகத்‌ 
தாய்மைப்‌ பேற்றிற்காகப்‌ பெண்டிர்‌ தொடர்ந்து நாக வழிபாடு 
ஆற்றுவர்‌. மணிமேகலைக்‌ காப்பியத்தில்‌ நாக இனம்‌ பேசப்படு 
வதும்‌ mme (T) கோயில்‌, நாகப்பட்டினம்‌, போன்ற நகர்‌ இருப்‌ 
பதும்‌ எண்ணத்‌ தக்கன சிவபெருமானுடன்‌ பாம்பு இணைக்கப்‌ 
படுவதும்‌, திருமாலின்‌ உறையுளாகப்‌ பாம்பு” : அமைக்கப்படு 
வதும்‌, பாம்பு வழிபாட்டின்‌ அனைத்துச்‌ சமய ஊடுருவலைக்‌ 
காட்டும்‌. 


நாகப்பாம்பு, கொல்லப்படுமானால்‌ அதனை வறிதே துர்‌ 
எறியாமல்‌ மனிதரைப்‌ புதைப்பது போல்‌ புதைப்பதும்‌, புதை 
யிடத்தில்‌ பால்‌ ஊற்றுவதும்‌ இன்றும்‌ தமிழகத்தில்‌ உள்ள வழக்‌ 
காறுகள்‌ ஆகும்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ போலவே, கேரளக்திலும்‌, ஆந்திரத்திலும்‌, 
கருநாடகத்திலும்‌ நாக வணக்கம்‌ நிலைபெற்றுள்ளது. கருநாடக 
மக்கள்‌, ₹நாக காவு” என்றும்‌, நாக பானம்‌” என்றும்‌ குறிப்பர்‌. 


திராவிடப்‌ பகுதியில்‌ நாக வணக்கம்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றி 
ருப்பது போலவே, ஆப்பிரிக்கா எங்கும்‌ இவ்வணக்கம்‌ பரவி 
யுள்ளது. பாம்புகள்‌ முன்னோர்‌ ஆவி புகுந்த உயிர்கள்‌ என்று 
ஆப்பிரிக்கர்‌ நம்புகின்றனர்‌. அதனால்‌ சிறந்த பாம்பைப்புதைக்கப்‌ 
பல சடங்குகள்‌ ஆற்றுகன்றனர்‌. பாம்புக்‌ கதைகள்‌ பல இன்னும்‌ 
வழங்குகின்றன. பாம்பை ஒட்டிப்‌ பல மூட தம்பிக்கைகளும்‌ 
நன்னிமித்தத்‌ தீநிமித்த நம்பிக்கைகளும்‌ ஆப்பிரிக்கரிடம்‌ பரவி 





* சிவபெருமான்‌ பாம்புகளை அணிகளாக அணிந்தவன்‌ என்‌ 
பதும்‌ திருமால்‌ ஆயிரந்‌ தலைகளை உடைய ஆதிசேடன்‌ என்ற 
பாம்பைப்‌ படுக்கையாக உடையவன்‌ என்பதும்‌ எண்ண த்தக்கன. 
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யுள்ளன. அவற்றுள்‌ பல திராவிட மாநிலங்களில்‌ வழங்கப்‌ 
பெறும்‌ பாம்பு நம்பிக்கைகளைச்‌ சார்ந்துள்ளன." 


5. பல்லாங்குழி ஆட்டம்‌: 


திராவிட மாநிலச்‌ சிற்றூர்ப்‌ புறங்களில்‌ ஒவ்‌ வொரு வீட்டி 
லும்‌ “பல்லாங்குழி” இருக்கும்‌ மரப்பலகையால்‌ ஆன அவ்விளை 
யாட்டுக்‌ கருவியில்‌ உள்ள சிறு சிறு குழிகளில்‌ இருவர்‌ எதிர்‌ எதிரி 
அமர்ந்து கொண்டு புளியங்கொட்டை அல்லது சோழிகளை 
இட்டு விளையாடுவர்‌. சிறுவர்‌ சிறுமியரில்‌ இருந்து முதியவர்‌ 
வசை இவ்வாட்டம்‌ ஆடுவர்‌. திருமணங்களில்‌ மணநாள்‌ மாலை, 
மாப்பிள்ளையையும்‌ பெண்ணையும்‌ இரும்‌ புதிருமாக 
அமர்த்திப்‌ பல்லாங்குழி ஆடவைப்பர்‌. யார்‌ வெல்வார்‌ என்பதில்‌ 
போட்டி விறுவிறுப்பாகவும்‌ சுவையாகவும்‌ விளங்கும்‌. இது 
விளையாட்டுப்‌ போலத்‌ தோன்றினும்‌ அடிப்படையில்‌ விளையாடு 
வாரி தம்‌ கணக்கறிவையும்‌...ஒரு முகப்படுதலையும்‌ பெருக்கும்‌ 
ஆட்டமாகும்‌. தமிழகத்தில்‌ பல்லாங்குழி என்றும்‌, “பாண்டி” 
என்றும்‌ கருநாடகத்தில்‌ சென்னை மனை என்றும்‌ வழங்கப்படும்‌ 
இவ்வாட்டத்தை ஆப்பிரிக்க நாட்டின்‌ மூலை முடுக்கு தோறும்‌ 
காணலாம்‌. எப்படி. ஆடுவது என்பது பற்றித்‌ தனி நூலே, oF h 
யாவில்‌ வெயிட்டு விற்கின்றனர்‌,” 

அவுசா (Housa) மொழியில்‌ “தாரா! (Dara) என்றும்‌ 
யொருபா (Yoruba) மொழியில்‌ அயோ (Ayo) என்றும்‌, இபோ 
(1௦௦) மொழியில்‌ ஒக்வே (Okwe) என்றும்‌, ஈதோ (Edo) 


——— —— — பரவலை முன. 


1. திராவிட மாநிலங்களிலும்‌, ஆப்பிரிக்க நாடுகளிலும்‌ 
பரவியுள்ள நாகவணக்கம்‌ பற்றி வீரிவாக இந்நூல்‌ ஆசிரி 
யரால்‌ கள ஆய்வு மேற்கொள்ளப்பட்டுள்ளது. அது 
முற்றும்‌ நிறைவுதும்‌ போது மேலும்‌ பல செய்திகன்‌ 
வெளி வரும்‌, 

2. நை£ிரியத்‌ தலைநகரான இலாகோசில்‌ ஒரு பெரும்‌ அரும்‌ 
பொருள்‌ காட்சி அகம்‌ (Museum) உள்ளது. அதன்‌ கண்‌ 
பல்லாங்குழிப்‌ பலகைகளின்‌ பல்வேறு வகைகளைக்‌ 
காட்சியில்‌ வைத்துள்ளனர்‌. நாம்‌ விரும்பினால்‌ 
அங்குள்ள மேலாளர்‌ நம்முன்‌ ஆடியே காட்டுகின்றார்‌. 
தமிழகத்தில்‌ புளியங்கொட்டை அல்லது சோழிகளைப்‌ 
பயன்படுத்துவதைப்‌ போல அவர்கள்‌ நாட்டில்‌ கடைக்‌ 
கும்‌ ஒருவகைப்‌ பழுப்பு நிறக்‌ கொட்டைகளை ஆடப்‌ 
பயன்படுத்துகிறார்கள்‌. 
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மொழியில்‌ ஈசே (Ese) என்றும்‌ ஈபிக்‌ (11%) மொழியில்‌ என்சா. 
(Nsa) என்றும்‌, செனகால்‌ நாட்டில்‌ வழங்கும்‌ உலாப்‌ (Woloty 
மொழியிலும்‌, புலார்‌ (Pulaar) மொழியிலும்‌ ஊரே (மா) 
என்றம்‌ இவ்வாட்டம்‌ குறிக்கப்படுகிறது. இராவிட, ஆப்பிரிக்க 
நாடுகளிள்‌ சிற்றூர்‌ பேரூர்‌ தோறும்‌ பரவி இருக்கும்‌ இவ்வாட்டம்‌, 
இரு பகுதிகளின்‌ இன ஒற்றுமையை நினைவூட்டுவதாகும்‌. 


6. கும்மியாட்டம்‌ 


தமிழகத்திலும்‌, ஏனைய திராவிட மாநிலங்களிலும்‌ பெண்டிர்‌ 
குழுமி, கும்மி யடிப்பது அரிய sr A அன்று. குறிப்பாக, ஆடிப்‌ 
பதினெட்டாம்‌ பெருக்கு விழா நாளன்றும்‌, பொங்கல்‌ விழாவின்‌ 
இறுதி நாளான கன்னியர்‌ பொங்கல்‌ நாள்‌ அன்றும்‌ பெண்டிர்‌ 
குழுமி, குனிந்து குனிந்து கும்மி அடிப்பர்‌. கும்மியடித்‌ தலின்‌ 
ஊடே, கும்மிப்பாட்டும்‌ கூடிப்‌ பாடுவர்‌. இந்தப்‌ பாட்டும்‌, 
காளமும்‌; அவ்வப்போது வாழ்த்த தமிழ்ப்‌ பாவலர்களையும்‌ seii jb 
இருக்கின்றன. அதனால்‌ தான்‌, பரவலர்‌ பலர்‌ “கும்மி யடியுங்‌ 
களடி.' - என்ற முடிப்புச்‌ சொல்லோடு, பல கும்மி பாடல்களைத்‌ 
படைத்துள்ளனர்‌. இராமலிங்க வள்ளலார்‌ கூட, கும்மிப்‌ பாடல்‌ 
களைப்‌ படைத்துள்ளார்‌ * கும்மி அடித்தலின்‌ பழைய வடிவங்‌ 
களோ என்று கருத இடனுண்டு. இத்தகு” கும்மியாட்டங்களை 
ஆப்பிரிக்க மக்களிடையே இனறும்‌ காண முடியும, இவ்வாட்டம்‌, 
வேறு பிற ஈரோப்பிய இனங்களில்‌ இலலாதிருப்பதும்‌, ஆப்பிரிக்‌ 
கரிடையே இருப்பதும்‌ சிந்தனைக்குரியன்‌ 


T. கோலாட்டம்‌ : 


தமிழகத்திலும்‌, கேரளத்திலும்‌ கையில்‌ சிறு வண்ணக்‌ கம்பு 
கொண்டு, சிறுவர்‌, சிறுமியர்‌ வட்டமாக நின்று கம்புகளை 
ஒன்றுடன்‌ ஒன்று அடித்து ஒலி எழுப்பி ஆடுவர்‌. பக்கத்துப்‌ பக்கச்‌ 
சிறுவர்‌ தம்முன்‌ கம்புகளை அடித்து ஒலி எழுப்பி ஆடுவர்‌. 

நடந்தும்‌, குதித்தும்‌, பாய்ந்தும்‌ மாறி மாறிப்‌ பலவேறு 
வகையில்‌ ஆடுவர்‌. சில இடங்களில்‌, இளைஞர்கள்‌ கூட இவ்‌ 
வாட்டம்‌ ஆடுவர்‌. ஆட்டத்தின்‌ ஊழபீட பாடுவர்‌. பாட்டும்‌, 
கம்புகளின்‌ ஒத்த ஒலியும்‌ இணையும்‌ போது கேட்பதற்கு இன்ப 
க M M ——— M M வையை வாயை 


1. குறவர்‌ குடிசை நுழைந்தாண்டி — அந்தக்‌ கோமாட்டி 
எச்சில்‌ விழைநதரணடி, துறவர்‌ வணங்கும்பு-ழாண்டி-- 
அவன்‌ தோறறததைப்‌ பாடி அடியுங்கடி என்பது 
இராமலிங்கர்‌ தம்‌ புகழ்பெற்ற சணமுகப்‌ கும்பிப்‌ 
பாட்டின்‌ தொடக்கமாகும்‌, 
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மாக இருக்கும்‌. ஆப்பிரிக்க ஊர்ப்புறங்களில்‌ விழா நாட்களில்‌, 
கோலாட்டம்‌ ஆடுதல்‌ இன்றும்‌ நிகழும்‌ உண்மை. 
8. குடவோலை முறை 

தமிழ்‌ நாட்டு வரலாற்றில்‌ பிற்காலச்‌ சோழர்‌ ஆட்சிக்‌ 
காலத்தைப்‌ பொற்‌" காலம்‌ என்பர்‌. கி.பி ஒன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ தொடங்க, ௫. பி. பதினான்காம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
நீடித்த சோழர்‌ ஆட்சியே, தமிழன்‌ அடங்கி மாளப்‌ பிறந்துவன்‌ 
அல்லன்‌, பிறரை அடக்கி ஆளப்‌ பிறந்தவன்‌ என்று நிறுவியது, 
வடபுல மண்ணான கங்கைக்‌. கமை.வரையும்‌, கடல்கடந்து கடாரம்‌ 
வரையும்‌ அன்னோர்‌ ஆட்சி - மாட்சி பரவியது. அக்‌ காலத்தில்‌ 
அதிகாரங்கள்‌ மையத்‌ தலை நகரில்‌ ஒருவரின்‌ கீழ்க்‌ குவிக்கப்‌ 
படாமல்‌, சிற்றூர்‌ தோறும்‌ ஊராட்சியாக பரவலாக்கப்பட்டிருந்‌ 
தது. சிற்றூர்‌ மக்கள்‌ தமக்குள்ளாக, உரிய ஆட்சியாளர்களைநெறி 
யோடு தேர்ந்தெடுத்துக்கொள்ள வாய்ப்பமைக்கப்பெற்றிருந்தது. 
ஊர்க்‌ குடிமக்கள்‌, தம்‌ சார்பாளர்களைத்‌ தேர்ந்தெடுக்க ஓலை 
களை வாக்குச்‌ சட்டுகளாகப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ மக்களிடும்‌ ஓலை 
கன்‌, ஒரு குடகதில்‌ இடப்பட்டு, நெஞ்சில்‌ கரவுக்‌ கறையோ 
குறையே படியாத குழந்தையைக்‌ கொணடு ஓர்‌ ஓலையை எடுத்‌ 
துப்‌ படிக்கச்‌ செய்தனர்‌ அவ்வேரலையில்‌ எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ 
பெயருக்கு உரியாரே, ஊராளும்‌ உறுப்பினராக அறிவிக்கப்படு ' 
வார்‌. இவ்வாறு தேர்ந்தெடுக்கும்‌ முறைக்குக்‌ குடவோலை முறை 
என்று பெயர்‌ இம்முறையின்‌ அமைப்பைப்‌ பற்றி சோழர்‌ காலக்‌ 
கல்வெட்டான உத்தரமேரூர்க்‌ கல்வெட்டு (கி.பி. 10 ஆம்‌ நூற்‌ 
றாண்டு) விரிவாக விளக்குகிறது. இம்முறை பிற்காலச்‌. Ger ipt 
காலத்தில்‌ திடும்‌ என நுழைந்துது அன்று, பண்டைக்‌ காலம்‌ 
தொட்டே இருந்து வந்துள்ளது என்பதைச்‌ சங்க இலக்கியக்‌ குறிப்‌ 
புகள்‌ சாற்றுனெறன. ஓலை இடம்‌ பெறும்‌ குடங்களைக்‌ “குழிசி 
என்று சங்க இலக்கியங்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. ஊரவையில்‌ 
சென்று ஒரு பெண்‌ முறையிட்டு, நீதி வேண்டுவதையும்‌ அவை 
தெரிவிக்கின்றன. இத்தகு குடியாட்சி அமைப்பு முறை, தமிழகத்‌ 
இல்‌ மட்டும்‌ அன்று, ஆப்பிரிக்க நாடுகளிலும்‌ பலவேர்‌ (Palaver) 
என்ற பெயரில்‌ வழங்கியுள்ளது. “பலவேர்‌' முறையில்‌, உரிய 
வரைத்‌ தேர்ந்தெடுக்க அல்லது ஒரு கருத்துப்‌ பற்றி முடிவெடுக்க 
ஊர்‌ மக்கள்‌ கூட்டப்படுவர்‌. கூட்டப்‌ பெற்று ஒவ்வொருவர்‌ தம்‌ 
கருத்தும்‌ அறியப்பட்டுப்‌ பல போர்க்‌ கருத்தே (majority) முடிவாக 
மேற்கொள்ளப்படும்‌” 


க ட ட ட ப்பை அட படறது வடக்க வடம பப லப அப்பப்ப et — 
l. Senghor, L. S., Senghor Prose and poety Ed & Tr. by 
John Reed and Clive wake 1965 P. 60. 
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9. கண்ணன்‌ கதை: 


கண்ணன்‌ திருமாலின்‌ மாற்றுருவினன்‌, கறுப்பு நிறத்தில்‌; 
ஆயர்‌ பாடி வாழுநன்‌) புல்லாங்குதல்‌ ஊதுநன்‌; குறும்புகள்‌ ஆடு 
நன்‌; பாடுநன்‌. இவனைத்‌ திராவிடக்‌ கடவுள்‌ என்று சாற்றுவர்‌ 
இல்பர்ட்‌ லேட்டர்‌! இவன்‌' “இராவிடக்‌ கடவுளாகத்தான்‌ 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்பதை அவனது பிறப்பு வரலாறும்‌ 
உறுதிப்படுததும்‌. கண்ணனின்‌ தாயின்‌ பெயர்‌ தேவக, அவர்கள்‌ 
வாழ்ந்த இடம்‌ மதுரா தேவகியின்‌ தமையன்‌ பெயர்‌ கம்சன்‌ 
அவனே மதுராவைத்‌ தலைநகராகக்‌ கொண்டு நாட்டை அண்டு 
வந்தான்‌. ஒருநாள்‌ அவனது அவைக்களச்‌ சோதிடன்‌, BDF 
னுக்குச்‌ சாவு, தேவ குழந்கையால்‌ தான்‌ என்று 
கதெரிவிக்னெ றான்‌. குறிப்பாக தேவூக்குப்‌, பிறக்கப்‌ போகும்‌ 
எட்டாவது குழந்தையால்‌, கம்சனுக்கு முடிவு நேரும்‌ என்று 
சோதிடன்‌ கம்சனிடம்‌ முன்னறிவுப்புச்‌ செய்கிறான்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட கம்சன்‌ அஞ்சுகிறான்‌. தன்‌ தங்கைக்குப்‌ பிறக்கும்‌ 
ஏழு குழந்தைகளையும பிறந்த உடனேயே தொடர்ந்து கம்சன்‌ 
கொன்று உட ளில்‌ பண்ட குழந்தை பிறப்பதற்கு 
முன்பே, தங்கை தேவகியைச்‌ சிறை ilie cd தேவகியின்‌ 
வயிற்றில்‌ எட்டாவது குழந்தையாகக்‌ கருவுற்று. een t Cicer Ger 
கண்ணன்‌. நள்ளிரவில்‌ கணணன்‌ பிறக்கனறான்‌. கன்‌ தமையன்‌ 
வருவதற்குள்‌, ஆயர்பாடி யசேோரதைதுணையால்‌ பிறந்த கண்ணனை 
ஆயர்பாடிக்கு அடம்‌ மாற்றுகிறுள்‌ தேவ. ஆயர்‌ பாடியில்‌ 
அதே சமயத்தில்‌ பிறந்த குழந்தை, தேவ குழந்தை போலச்‌ 
சிறைக்குக்‌ கொண்டு வரப்படுகிறது. தன்‌ தங்கைக்குக்‌ குழந்தை 
பிறந்த செய்தி கேட்ட கம்சன்‌, ஓடோடி வருகிறான்‌. தேவகி 
யிடம்‌ உள்ள போலிக்‌ “ழந்தையை வெட்டச்‌ (ere Sip si. 
துணிக்கப்ப்ட்ட குழந்தை கம்சனைப்‌ பார்த்து *“கம்சா! உன்னை 
அழிக்க இருக்கும்‌ குழந்தை காப்பாக வளருகிறது. அழித்து விட்ட 
STE ஆணவம்‌ வேண்டா” என்று மொழிந்து மடிகிறது. அம்‌ 
மொழி கேட்டு அதிருகிறான்‌ கம்சன்‌. அற்றை நாளில்‌ பிறந்த 
அனைத்து குழந்தைகளையும்‌ கொன்று விட _ஆணையிடுகிறான்‌. 
இடையர்‌ பாடியில்‌ வளரும்‌ இனிய சிறுவன்‌, கண்ணனைத்‌ தவிர 
மற்ற குழந்தைகள்‌ கொல்லப்‌ பெறுகின்றனர்‌. ) கண்ணனைக்‌ 
கொல்லச்‌ சென்றோர்‌ கண்ணனாலேயே கொல்லப்படுகின்‌ perd ^ 
முடிவில்‌ பெரியவனாக வளர்ந்த கண்ணன்‌, தாய்‌ மாமன்‌ கம்சளைக்‌ 
கொள்கிறான்‌. மதுராபுரி ஆட்சியைப்‌ பற்றுகிறான்‌. 


L. Slater G. Tbe Dravidian Elements 


in Indian vulture 
—Loendon 1924 Bern, 
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இக்கண்ணன்‌ கதையில்‌ உன்ள “மருமக்கள்‌ தாய yap 
கூர்ந்து கவனிக்கத்‌ தக்கது. *தங்கை மகன்‌ கண்ணனே ஆட்சிச்‌ 
குரியவன்‌” என்ற அடிப்படை, மருமக்கள்‌ வழியை (Matriarch 
System) நிணைவு படுத்துவதாம்‌. மருமக்கள்‌ வழி திராவிடர்க்‌ே 
(ஆரியர்க்கு அன்று) உரியது என்பது முன்பே நாட்டப்பட்டது. 
எனவே இக்‌ கதையாலும்‌, கண்ணன்‌ திராவிடக்‌ கடவுள்‌ எ 
உறுதி செய்யப்படுகிறான்‌. தொல்காப்பியர்‌, பிற கடவுளை 
விடக்‌ கண்ணனை (மாயோனை) முதலில்‌ குறிப்பதும்‌ நினைக்கத்‌ 
தக்கது. 

திராவிடக்‌ கடவுளான கண்ணன்‌ கதை. தடம்‌ மாறாமல்‌ 
பெயர்கள்‌ மட்டும்‌ திரிந்து ஆப்பிரிக்க நாடுகளில்‌ பழங்கதையாக 
(Legend) சொல்லப்படுகிறது இக்‌ கதையைத்‌ தலை முழை தலை 
முறையாக QU d) செவி வழி காப்பாற்றி வருகின்றனர்‌.] 
கதையின்பெயர்‌ சோனி அலி: பேர்‌ (Soni Ali ber) சோனி 
அலி பேர்‌, சோஙகே (Sopa) நாட்டின்‌ அரசன்‌. அவன்‌ ஒரு 
நாளிரவு கனவொன்று கண்டான்‌. அது அவனுக்குப்‌ பேரதிர்ச்சி 
யாகவும்‌, பேரச்சமாகவும்‌ இருந்தது எனவே சோதிடனை 
அழைத்தான்‌. தான்‌ கண்ட கனாத்‌ தோற்ழத்தை அவனிடம்‌ 
கூறினான்‌. அவன்‌ கூறினதாவது : மன்னன்‌ கொல்லப்படுவான்‌. 
அவனால்‌ மிக நேசிக்கப்படுகற அவனது தங்கைகசேக்குப்‌ 
(Kasse) பிறக்கும்‌ குழந்தையே அவனைக்‌ கொல்லும்‌ ; அவன்‌ 
ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றும்‌. உடனே அரசவைக்‌ கூட்டப்‌ பெம்றது 
கசேக்குப்பிறந்த, இனி பிறக்க உள்ள குழந்தைகளைக்‌ கொன்று 
விடுவது என்று முடிவு செய்யப்பட்டது. கொன்று விடும்‌ பணி 
பலாமா(Balama) என்ற நீதி அமைச்சரிடம்‌ ஒப்புவிக்கப்பெற்றது. 
கொலைப்‌ பணியைப்‌ பத்து ஆண்டுகளுக்குள்‌ த தத்‌ 


வேண்டும்‌ என்றும்‌ தீர்மானிக்கப்பட்டது. 


கசே (தேவ8)யின்‌ குழந்தைகள்‌ கொல்லப்பட்டன புதிய 
குழந்தை அவளுக்குப்‌ பிறந்தது அதே சமயத்தில்‌ அவளது பணிப்‌ 
பெண்ணிற்கு (யசோதையைப்‌ போல) ஒரு பெண்‌ குழந்தை 
பிறந்தது. பணிப்பெண்‌, கசே தேவியிடம்‌ கூறினாள்‌. **நம்‌ 
குழந்தைகளை மாற்றிக்‌ கொள்வோம்‌” என்று, அப்படியே 
குழந்தைகள்‌ மாற்றப்பெற்றன. கசேயின்‌ உண்மைக்‌ குழந்தை 
பர்கோ (Bargou கண்ணனைப்‌ போல), பணிப்‌ பெண்‌ வீட்டில்‌ 


Ec ஒப்பட அவ பனக  ÀÓÜ— விட்ட டப க ப்பட 
1இக்கதை வரலாற்று நாடகமாககப்‌ பெற்றுப்‌ பிரெஞ்சு மொழி 
யில இலேஈ£கோசில (Nigeria) நடந்த ஆபபிரிக்கப்‌ பணபாடடு 
விழாவில்‌ நடிக்கப்‌ பெற்றது. அந்நாடகத்தின சுருக்கமே மேல 
குறிக்கப்படுகிறது. (Festac. Jan. 19 Ib Af gi, 12 th 1979) 
me e er 
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வளர்ந்தான்‌. பரிகோவின்‌ அற்புதச்‌ செயல்கள்‌ சோனி அலியை 
ஐயுற வைத்தன, அவனைக்‌ கொல்விக்க. மறைமுக வழிகள்‌ மேற்‌ 
கொள்ளப்பட்டன. ஒன்றும்‌ பயனளிக்கவில்லை. முடிவில்‌ ஒரு 
நாள்‌, பர்கோ (கண்ணன்‌), சோனி, அலிபேரை (கம்சனை) 
கொன்றான்‌ அவன்‌ ஆட்சியையும்‌ கைப்பற்றி ஆண்டான்‌. 


கதையையும்‌ கதையின்‌ போக்சையும்‌ கூர்ந்து கவனித்தால்‌ 
இரண்டு கதைகளு ம்‌ ஒன்றே என்பது தெரியவரும்‌. 


கண்ணன்‌ கதைப்‌ பெயர்கள்‌ பர்கோ கதைப்‌ பெயர்கள்‌ 

1. கண்ணன்‌ 1. பரிகோ 

2. கம்சன்‌ 2. சோனி அலிபேர்‌ 

3. தேவகி 3, aG 

4. யசோதை A. பணிப்பெண்‌ 

கண்ணன்‌ கதை நிகழ்ச்‌ சிகள்‌ பர்கோ கதை நிகழ்ச்சிகள்‌ 

1. மாமன்‌ (கம்சன்‌) ஆட்சி 1. மாமன்‌ சோனி ஆட்சி 

2. சோதிடன்‌ வரவு 2. சேரதிடன வரவு 

3. சோதிடன்‌ கூற்று மன்னன்‌ 3. சோதிடன்‌ கூற்று மன்னன்‌ 
மருமகனால்‌ கொல்லப்‌ மருமகனால்‌ கொல்லப்‌ 
படுவான்‌ எனல்‌ படுவான்‌ எனல்‌ 

4. தங்கை (தேவகி) முன்னைய 4. தங்கையின்‌ (ss) 
குழந்தைகள்‌ கொல்லப்படல்‌ முன்னைய குழந்தைகள்‌ 

கொல்லப்படல்‌ 

5. கண்ணனைக்‌ கொல்லும்‌ 5, பர்கோவைக்‌ கொல்லும்‌ 
முயற்சி முயற்சி 

6. சுண்ணன்‌ — அத்புதக்‌ 6. பர்கோ அற்புதக்‌ 
குழந்தை குழந்தை 

7. தன்னை அழிக்க வளர்பவன்‌ T. தன்னை அழிக்க வளர்‌ 
இவனே என மன்னன்‌ பவன்‌ இவன்‌ என 
(கம்சன்‌) உய்‌ த்துணர்தல்‌ (சோனி) உய்த்துணர்தல்‌ 

8. மருமகன்‌ கண்ணனைக்‌ 8. மருமகனைக்‌ கொல்ல 
கொல்ல மாமன்‌ முயற்சி மாமன்‌ முயற்சி 

9. முயற்சியில்‌ தொடர்ந்து 9. முயற்சியில்‌ கொடர்ந்து 
தோல்விகள்‌ தோல்விகள்‌ 

10. முடிவில்‌ மருமகன்‌, மா.மனைக்‌ 10. மருமகன்‌, மாமனைக்‌ 
கொல்லுதல்‌ கொல்லுதல்‌ 

11. மருமகன்‌ ஆட்சியை 11. மருமகன்‌ ஆட்சியைக்‌ 
கைப்பற்றுதல்‌. 


கைப்பற்றுதல்‌, 


தமிழரின்‌ தாயகம்‌ பற்றிய கொள்கைகள்‌ 5i 


ஆழ்ந்து ஆராயின்‌, ஆப்பிரிக்காவில்‌ நாட்டுப்புறக்‌ கதையாக 
வழங்கும்‌ சோனி அலி பேர்‌ கதை, இந்திய நாட்டுத்‌ திராவிடக்‌ 
கடவுளான கண்ணன்‌ கதையின்‌ மறுபதிவு என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
இக்கதை அண்‌ மையில்‌ இங்கே வந்ததும்‌ அன்று. பன்னூறு 
ஆண்டுகளாக இக்கதைச்‌ சொல்லப்பட்டு வந்திருக்கிறது. கி.பி. 
1450 இலேயே இக்கதை இங்கே சொல்லப்பட்டு வந்தது 
என்பதற்குச்‌ சான்றுகள்‌ உள்ளன. இக்கதை எங்கிருந்து தொடங் 
இயது? எப்படிப்‌ பரவியது? யாரால்‌ பரவியது? எதனால்‌ 
பரவியது? இவையெல்லாம்‌ விடையிறுக்கப்பட வேண்டிய 
வினாக்கள்‌. வருங்கால விரிவான ஆய்வே விடை இறுக்கும்‌. 
எனினும்‌ ஓன்று வெளிப்படையாகத்‌ தெரிகிறது. இவ்விரண்டு 
கதையாளர்களும்‌ மிகமிக நெருக்கமானவர்களாக இருந்‌ 

மேற்கு ஆப்பிரிக்கப்பகுதியில்‌ பேசப்படும்‌ மொழிகளுள்‌ 
புலானியும்‌ ஒன்று. செனகால்‌ நாட்டில்‌ வழங்கும்‌ மொழிகளுள்‌ 
புலானியும்‌ ஒன்று. இம்‌ மொழி பேசுவோர்‌, புலானி (Fulani) 
எனப்படுவர்‌. இவர்‌ ஏனைய நீக்மராவரைப்‌ போல அத்துணேக்‌ 
கருப்பர்‌ அல்லர்‌ இவர்‌ இந்தியாவினினறும்‌ Draw pwt எனபர்‌ 


அறிஞர்‌ புலேரா சா (Flora sbaw)! *0]: 2 ARA 


மலேசிய, யேலனேரிய, திராவிட மக்களுக்கும்‌ ஆப்பிரிக்‌ 
கருக்கும்‌ இடையே உருவ ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. 


ஆப்பிரிக்கருக்கும்‌ இந்தோனேசிய மக்களுக்கும்‌ இடையே 
இரத்த அளவில்‌ (Blocd group) ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன.” மேற்கு 
ஆப்பிரிக்கர்‌ சோழிகளைப்‌ பயனபடுததுகின றனர்‌. சோழிகள்‌ 
கேரளக்‌ கடற்கரையோரத்தில்‌ கடைப்பன. மேற்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ 


"cC ————À—— 

1 மொழியியல்‌ அடிப்படையிலும்‌ புலானி திராவிடத்‌ 
தன்மைகளைப்‌ பெற்றுள்ளது. மொழியியல்‌ சான்றுகள்‌ என்ற 
தலைப்பில்‌ தமிழிற்கும்‌ ஆப்பிரிக்க மொழிகள்‌ சிலவற்றிற்கும்‌ 
உன்ன வேறு சில ஓற்றுமைகளுக்கும்‌ பால்‌ பகுப்பு போன்ற 
தலைப்பையும்‌ பிறவற்றையும்‌ பார்க்க. 

2 Some Anthropologists are prepared to accept a more 
less Dravidian Strain in Africa-Latters in his Individuality of 
the Blood indicates one map of blood group distribution found 
for Indonesia and just that portion of west Africa where the 
cultural parellels are found, K. Madhu Panikkar-The Serpant 
and the Crescent P. 23. 


52 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 
குடிகளுள்‌ துயாரேக்‌ (Tuareg) என்போர்‌ காரோ மலைகளில்‌ வாழ்‌ 
கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ ஒருவகைக்‌ காது வளையத்கை அணிகின்றனர்‌. 
இவ்வளையம்‌ எங்கிருந்து அறிமுகமாயிற்று எனத்‌ தெரியவில்லை. 
ஆனால்‌ அசாம்‌ பழங்‌ குடியினர்‌ இதுபோன்றவளையத்தையே காது 
களில்‌அணிகின்றனர்‌. இருவர்‌ அணிவனவும்‌ ஒத்துள்ளன. படகைப்‌ 
போன்ற அமைப்பின. மேற்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ குடியினர்‌ அணியும்‌ 
சிவலிங்கம்‌ போன்ற ஒருவகைக்‌ காதணி, இந்தியாவிலிருந்தே வந்‌ 
திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. மேற்கு ஆப்பிரிக்க நாடுகளில்‌ உள்ளகோயில்‌ 
அமைப்பு, கேரள, தமிழகச்‌ சிற்றூர்ப்புறக்கோயில்களை அப்படியே 
நினைவுபடுத்துவன. தைசீரியாவில்‌ உள்ள இக்பிராசு (Igbirras} 
என்ற குடியினர்‌ தலைவேட்டை ஆடுவோர்‌ (Head hunters). 
தலை பலி நில வளத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்று நம்புகின்றனர்‌, 
தமிழகத்தில்‌ போர்க்‌ காலத்தில்‌ வீரர்கள்‌ தம்‌ தலைகளைத்‌ 
தாமாகவே காளிதேவி முன்‌ அரிந்து கொடுப்பர்‌. 

அடிக்கழுத்தின்‌ கெடுஞ்சிரத்தை அரிவராலோ 

அரிந்த சிரம்‌ அணங்கின்‌ கைக்‌ கொடுப்பராலோ 


என வரும்‌ கலிங்கத்துப்‌ பரணி (பாலை பாடியது) வரிகள்‌ தலை 
தானத்தை நினைவுபடுத்தும்‌. இதனை வற்புறுத்தும்சிற்பங்களும்‌, 
கல்வெட்டுகளும்‌, தமிழகத்திலும்‌ கருநாடகததிலும்‌ நிரம்ப 
உள்ளன. அசாம்‌ மலை மக்களிடத்தும்‌ இப்பழக்கம்‌ உள்ளது. 
ஒரு காலத்தில்‌ தலை கொடுக்கும்‌ பழக்கம்‌ பிற்காலத்து 
தலைமுடி கொடுக்கும்‌ பழக்கமாய்த்‌ தேய்ந்தது போலும்‌, 
ஆப்பிரிக்கப்‌ பழங்குடியினரும்‌, திராவிடப்‌ பழங்குடி 
யினரம்‌, இறப்போர்‌ ஆவியாக இருப்பர்‌ என்று நம்பினர்‌. 
அதனரலேயே நடுகல்‌ நடும்‌ பழக்கம்‌ தந்தை தாயர்‌ மறைவிற்குத்‌ 
*திவிசம்‌' செய்யும்‌ பழக்கம்‌ ஆகியன தமிழஃத்தில்‌ உள்ளன. நடு 
கல்லில்‌, மறைத்தோர்‌ ஆவி தங்கும்‌ என்று நம்பினர்‌. நாகர்கள்‌ 
இறந்தோர்‌ எலும்புகளைத்தம்‌ தான்யக்களஞ்சியத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
காப்பர்‌. இதே பழக்கம்‌ நைசீரிய மக்களிடமும்‌ காணப்படுகிறது. 
இப்படிச்செய்தால்‌ தான்யம்‌ நன்கு விளையும்‌; களஞ்சியம்‌ நிரம்பி 
நிரம்பி வழியும்‌ என்று நம்பினர்‌. ஒருமனிதன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ 
போகதே, ஒருடலை விட்டுப்‌ பிறிதோர்‌ உடலில்‌ புகுந்து இயக்க 
முடியும்‌ எனறு நம்பும்‌ பழக்கம்‌ திராவிடப்‌ பகுதிகளில்‌ உள்ள g." 
தமிழகத்தில்‌ “*கூடு விட்டுக்‌ கூடு பாய்தல்‌” என்றே சித்தர்கள்‌ 
இதனைக்‌ குறித்தனர்‌. ஆவியைப்‌ பற்றிய இது போன்ற நிகழ்ச்‌ 


* 





இறந்த காதலியின ஆவி, வாழும்‌ மனைவியின உடலில்‌ 
புகுந்து ஆட்டிப்‌ படைப்பது போன்று மலையாளத்தில்‌ 
*யட்சகானம்‌' என்ற பெயரில்‌ ஒரு இழைப்படமே 
வெளியாயிற்று (1976) 


தமிழரின்‌ தாயகம்‌ ufu கொள்கைகள்‌ ui 


திகளையும்‌, கதைகளையும்‌ மேற்கு ஆப்பிரிக்கா எங்கும்‌ கேட்க 
லாம்‌. தோல்‌ தொடர்பான சில கொழில்களை இந்தியா, 
இந்தோனேசியா, நைசீரியா, சூடான்‌ போன்ற ஆசிய, மேற்கு 
ஆப்பிரிக்க நாடுகளில்‌ மட்டுமே பார்க்க முடியும்‌, 


10. மீன்‌ சின்னம்‌ : த.நிழ்‌ மூவேந்தருள்‌, பாண்டியர்‌ மிகப்‌ 
பூழைமையானவர்‌ என்பர்‌. பண்டு. (பழைமை) என்ற சொல்லடி 
யாகப்‌ பாண்டியர்‌ என்ற சொல்‌ பிறந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ 
என்பர்‌. அவர்‌ மீன்‌ இன்னத்திற்குக்காரணம்‌ ஒரு காலத்தில்‌ அவரீ 
கென்புலக்‌ குமரி நிலக்‌ கடலோர நாட்டினராக இருந்தார்‌. 
கபாடபுரம்‌, தென்‌ மது ரை ஆயன அவர்‌ தம்பழைய நகரங்கள்‌. 
அக்காலத்துக்‌ கடலோர மக்களாக வாழ்ந்தனராதலின்‌ “கடல்‌ 
மீன்‌” அவருக்கு உணவாக விளங்கியது. சங்கக்‌ தமிழ்‌ இஃக்கி 
யங்கள்‌, சிலப்பதிகாரம்‌ அயன கடல்‌ மீனையும்‌, கடல்‌ மீன்‌ 
உலர்த்தலையும்‌ அழகாக எடுத்துரைக்கும்‌ சிலம்பு - கானல்‌ வரி, 
கடலோர மீவைப்‌ பெண்ணின்‌ காதல்‌ வரி! ஆப்பிரிக்க மக்கள்‌, 
மீனைப்‌ பெரிதாகப்‌ போற்றுவர்‌, மீன்தான்‌ நாட்டை ஆளுகிறது 
என்று நம்புவர்‌. நாடு வாழ்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ மீனாடசிக்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டவர்‌ என்று சருதுவர்‌.* 


தமிழகப்‌ பாண்டிய மன்னர்‌ மீனவர்‌ எனவும்‌, மீனவர்‌ கோன்‌ 
எனவும்‌, அவர்தம்‌ நாடு மீன்‌ நாடு எனவும்‌. அவர்‌ தம்‌ கொடி 
மீன்‌ எனவும்‌ மதுரைக்‌ கோயிலில்‌ உள்ள பெண்‌ தெய்வம்‌ 
மீனாட்சி எனவும்‌ பெயர்‌ பெற்றுள்ள பாங்கு ஒப்பிடத்தக்கது. 
மீனணாட்‌ பெண்‌ தெய்வம்‌ தமிழர்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பெண்‌ 
கெய்வத்கையே தலைமையாக வழிபட்டனர்‌ என்பதற்கு 
மீனாட்டுக்‌ கோயிலும்‌ ஒரு சான்று. ஆப்பிரிக்கரும்பெண்தெய்வத்‌ 
தலைமை வழிபாட்டினர்‌ என்பதனையும்‌ இணைத்து நினைக. 


அரசனும்‌ தலைமை நீதிபதியும்‌ ஆப்பிரிக்காவில்‌ ஒருவரே. 
தமிழகத்துப்‌ பொற்கைப்‌ பாண்டியன்‌ கதை, கண்ணடி கதை 
போன்றன அரசனே நீதிபதி என்பதைக்‌ காட்டுவன. தமிழக 
மன்னரைப்‌ போலவே ஆப்பிரிக்க மன்னர்களும்‌ கொழ்றக்குடை 
வைத்திருந்தனர்‌. அதனை அரசனுக்கு இணையாகப்போழ்‌.றினர்‌. 
தமிழகத்திலும்‌ அதே நிலை. மன்னன்‌ '*(வெற்றிலை” போட்டு 
உமிழ எண்ணினால்‌, உமிழ்நீரை ஏந்த வெற்றிலைப்‌ பணிக்கத்‌ 
துடன்‌ ஒரு தொண்டன்‌ அருகிருப்பான்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருந்த 
இதே நிலை ஆப்பிரிக்க மன்னரிடமும்‌ இருந்துளது. இதழ்‌ 


* K. Madhu Panikkar. The Serpant and the crescent 
p. 29. 
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சிவக்கத்‌ தமிழர்‌ வெற்றிலை போடுவது போன்று அப்பிரிக்கா்‌ 
இங்கே இடைக்கும்‌ கூர்‌ (Goorjee) மரப்பூவைக்‌ கொண்டு 
இதழ்‌ சிவப்பாக்குவர்‌; தமிழகப்‌ பெண்டிர்‌ மருதாணி போடுவது 
போன்று, ஈண்டுள்ள பெண்டிர்‌ இன்றும்‌ மருதாணி அரைத்துத்‌ 
தம்‌ கை, கால்களுக்குப்‌ பூசுவர்‌, 


5 T. ஆஸ்திரேலிய பழங்குடியினர்‌ 

ஆஸ்திரேலிமாவிலிராந்து பழங்குடியினர்‌, மேற்கு நோக்கிப்‌ 
இந்தியா வரை பரவினர்‌ ஏன்பதற்கு மாறாக, இந்தியா, 
இலங்கை போன்ற நாழுகளிலிருந்து நெக்கு நோக்கிப்‌ பரவினர்‌ 
என்ற கருத்திற்குநிரம்ப ஆதரவு உள்ளது A. மு 30,000 அளவில்‌, 
ஆஸ்திரேலியா தொடக்கத்தில்‌ மக்களற்று திலமாகசவே 
இருந்தது. இ மே 30,000 அளவில்‌, இத்தோனேசியத்‌ திவுகளான 
டிமோர்‌, செலிபீஸ்‌ என்பவற்றிலிருந்து பழங்குடியினர்‌, ஆஸ்தி 
ரேலியாவில்‌ நுழைந்தனர்‌. அக்காலத்து, கடல்மட்டம்‌, தற்போது 
இருப்பதை விடக்‌ இட்டத்தட்ட 400.600 அடிவரை தாழ்ந்‌ 
திருந்தது. ஆஸ்திரேலியாவிற்கும்‌--நியூசனிக்கும்‌ இடையே 
கடல்‌ இல்லை; நிலமே இருந்தது. எனவே, பழங்குடியினர்‌ நிலவழி 
எளிதில்‌ சென்றிருத்தல்‌ கூடும்‌. 


திராவிடர்‌ குறிப்பாக திராவிடப்‌ பழங்குடிகள்‌ கரிய நிறத்‌ 
தினர்‌; கரிய முடியினர்‌; கரிய விழியினர்‌; கரிய இமையினர்‌ இவ்‌ 
வகையில்‌  ஆஸ்திரேலியர்‌ நீக்ரோய்ட்‌ இனத்தினரோடு 
69.5 3i eir er ew T எனினும்‌ சுருளாக பறட்டைத்‌ தலைமுடி, 
உடம்பில்‌ மயிற்‌ போர்வை, நெற்றியின்‌ வடிவம்‌, கண்மேல்‌ 
வரம்புகள்‌, மூக்குத்தண்டு ஆகியவற்றால்‌ ஆஸ்‌இரேலியக்‌ 
குடியினர்‌ நீக்ரோய்ட்‌ கருப்பர்களிடமிருந்து வேறுபடுகின்றனர்‌. 
இலங்கையில்‌ வாழ்ந்து அழிந்த வெட்டர்கள்‌ ஆஸ்திரேலிய 
இனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. உருத்‌ தோற்ற அளவில்‌ பார்க்கும்போது 
திராவிடர்‌ ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடியை ஒத்துள்ளனர்‌. தேன்‌ 
இந்தியப்‌ பழங்குடி மக்களாகிய மலைவேடர்‌, குரும்பர்‌, சோழர்‌, 
பழநி மலைப்பகுதியில்‌ வாழும்‌ பழையர்‌, தமிழகம்‌ வாழ்‌ ஆதி 
திராவிடர்‌ ஆகியோர்‌ ஆஸ்திரேலிய இனக்‌ கூறுகளை உடையவர்‌, 


ஆஸ்திரேலிய மக்கள்‌ புழங்கிய சொற்கள்‌ திராவிட மொழி 
களிலும்‌ ஆரிய மொழிகளிலும்‌ கலந்துள்ளன. சான்றாக, கங்கை 
(ஆறு) தாம்பூலம்‌ (வெற்றிலை), வழுதுணங்காய்‌ (கத்தரிக்காய்‌)... 
மாதங்கம்‌ (யரனை), கஜம்‌ (யானை), பாணம்‌ (அம்பு), இலிங்கம்‌ 
(கந்து) ஆகியன. 
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நெல்‌, வெற்றிலை, கரும்பு போன்றவற்றைப்‌ பயிரிடுதல்‌, 
பருத்தியை நூற்று ஆடை நெய்தல்‌, கரும்பிலிருந்து வெல்லம்‌ 
செய்தல்‌, யானையைப்‌ பழக்குதல்‌, மஞ்சள்‌ குங்குமம்‌ ஆகிய 
வற்றைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌, வெற்றிலை பாக்கு கொடுத்தல்‌, 
குழந்தை பேற்றிற்காக அரசமரத்தைச்‌ சுற்றுதல்‌, கண்ணேறு 
கழித்தல்‌, இட்டு விலக்கு, மதியை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு 
காலம்‌ கணித்தல்‌, இறந்தோரைப்‌ புதைத்தல்‌, தாழியில்‌ இட்டு 
புதைத்தல்‌, முன்னோரை வழிபடல்‌ ஆகியன தமிழரிடம்‌ அன்றி 
ஆஸ்‌ இிரேலியரிட மும்‌ காணப்படும்‌ பழக்கங்களாகும்‌. விலங்குகள்‌ 
பற்றிய கதைகள்‌, ஜாதகக்‌ கதைகள்‌, பஞ்ச தந்திர கதைகள்‌, 
இதோபதகேச கதைகள்‌ போன்றளவும்‌ இப்பழங்குடி யினரிடம்‌ 
தோல்‌ நியனவாம்‌. நாக வழிபாடு, நாகக்‌ கன்னி, ஆமை, மகர 
மீன்‌, முதலை, அநுமான்‌ (£)விநாயகர்‌ முதலான விலங்கு த்தெய்வ 
வழிபாடும்‌ இவலிங்க வழிபாடும்‌ கூர்மாவதாரமும்‌, மச்சாவதார 
மும்‌, வராக அவதாரமும்‌ ஆஸ்திரேலிய பழங்குடியினரிட மிருந்து 
தோன்‌ நியவை* 
1. சீப்பு அன்பளிப்பு 

கோயம்புத்தூர்‌ மாவட்டம்‌ ஆனைமலையில்‌ வசித்து வரும்‌ 
பழங்குடியினர்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. இப்பழங்குடியினரிடம்‌ 
காடர்‌ என்ற புதுமையான வழக்கம்‌ ஒன்று தம்ப இயிரிடைய 
இருந்துவருகிறது. கணவன்‌ தன்‌ மனைவிக்காக அழகிய சிப்பு 
ஒன்றை நுண்ணிய வேலைப்பாடுடன்‌ செய்வான்‌. செய்த 
எப்பைத்‌ தன்‌ மனைவிக்கு அன்பளிப்பாக வழங்குவான்‌. அதனைப்‌ 
பெற்ற அவனுடைய மனைவி அழகுப்‌ பொருளாக அதனை 
அணிந்துகொள்வாள்‌. ஆஸ்திரேலியாவுக்கு வடக்கே உள்ள 
நியூகினியாவில்‌ வாமும்‌ நிக்ரிட்டோ பழங்குடியினரிடமும்‌ இது 
போன்ற சப்பை அணியும்‌ வழக்கம்‌ உள்ளது. 
2. முன்‌ பல்‌ உடைத்துக்கொள்ளுதல்‌ 

தமிழ்நாட்டுக்‌ காடரும்‌ கேரளத்து மலைவேடரும்‌ வயது 
வந்த ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ தம்‌ முன்வரிசைப்‌ பற்களைச்‌ செதுக்கிக்‌ 
கொள்வர்‌; அல்லது கூர்படுத்திக்‌ கொள்வார்‌. ஆஸ்திரேவியபழங்‌ 
குடியினரிடமும்‌ இப்பழக்கம்‌ உள்ளது $ 





* கம்பர்‌ என்ற கிழக்கு ஆப்பிரிக்க இன குழுவினரிடமும்‌ 
இப்பழக்கம்‌ உள்ளது, 

$ Bagchi, Majumdar, Chatterji 

quoted by K. D. Thirunavukkarasu. 

History of Tamıl Nadu’ P. 90, 91. 
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3. சாதிப்‌ பிரிவ 


திராவிடரிடம்‌ இன்று காணப்படும்‌ சாதிப்பாகுபாடு போன்ற 
ஒருவகைப்‌ பாகுபாடு, ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகளிடம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது என்பர்‌ (Anthropology; India p. 53) 


4, நாகமும்‌ ஞாயிறும்‌ குலக்குறியீடாதல்‌ 


நாகப்பாம்பின்‌ உருவமும்‌ சூரியனும்‌ குலக்குறியீடுகளாக 
மூன்னோரால்‌ கொள்ளப்பட்டன. சோழர்‌ குலம்‌, சூரிய குலம்‌ 
என்று கருதப்படுகிறது சேரர்‌ குலம்‌ நாகர்‌ குலத்தினரது ஆக 
லாம்‌. சூரியனைக்‌ குலக்குறியீடாகக்‌ கொள்ளும்‌ பழக்கம்‌ ஆஸ்‌இ 
ரேலியா பழங்குடியினரிடையே காணப்படுகிறது. 


வாரம்முங்கா (Wuaramunga) என்ற ஆஸ்திரேலிய ஊரில்‌ 
பாம்பின்‌ உருவத்தைத்‌ தரையிலே எழுதி அழிக்கும்‌ வழக்கம்‌ 
காணப்படுகிறது. இப்பழக்கம்‌ சேரள த்தில்‌ வழங்கும்‌ வழக்கத்தை 
அப்படியே ஒத்துள்ளது கேரளத்தில்‌ பாம்பன்‌ துள்ளல்‌ என்ற 
ஒரு சடங்கு நாக தோசத்தை நீக்குவதற்காக நடத்தப்‌ படுகிறது. 
நாக குலத்தினர்‌ எனப்படும்‌ புல்லுவர்‌ இச்சடங்கை நிகழ்த்து 
வதற்காக அழைக்கப்படுவர்‌. தரையின்மேல்‌ பாம்பு சுற்றி சுற்றி 
இருப்பதுபோல படத்தைப்‌ புல்லுவன்‌ வரைவான்‌. அரிசி 
மாவால்‌ பாம்பு படத்தை வரைந்து பாம்பின்‌ கழுத்துப்‌ பக்கஙி 
களை வெவ்வேறு ஐந்து வண்ணங்களால்‌ வரைவான்‌. நாக 
தோசத்திற்கு ஆளான குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த பெண்‌ ஒருத்தி 
உண்ணாவிரதம்‌ இருப்பாள்‌; நீராடித்‌ தூய ஆடை உடுத்தி 
கூட்டி முடியாத அவிழ்ந்த ௯ந்தலுடன்‌ பாம்பின்‌ தலைபக்கம்‌ 
அமர்வாள்‌. கையில்‌ தென்னங்‌ குருத்தை ஏந்தி இருப்பான்‌. 
புல்லுவன்‌ தன்னிடம்‌ உள்ள மண்பாணனையின்‌ மூலம்‌ கடம்‌ 
வாசிப்பான்‌. அவன்‌ மனைவி தாளம்‌ போடுவாள்‌. இவர்களைச்‌ 


சார்ந்த இரு வரிசைகளாக ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ அமர்ந்‌ 
இருப்பர்‌. 


தாளத்துக்குதக அன்னோர்‌ பாடுவர்‌. பாட்டுகள்‌ எல்லாம்‌ 
நாகத்தைப்‌ போற்றுவனவாக இருக்கும்‌. பக்திப்‌ பரவசமான சூழ்‌ 
நிலை பாடல்களில்‌ ஒலிமயம்‌, அடிக்கப்படும்‌ தாளலயம்‌ 
அனைத்தும்‌ தென்னங்‌ குருத்தை ஏந்தியிருக்கும்‌ பெண்ணை மயக்‌ 
குறுத்தும்‌. அவளுக்குச்‌ “சாமி” வந்துவிடும்‌. அமர்ந்தபடி முன்னும்‌ 
பின்னுமாக அசைந்து ஆடுவான்‌. கைவசமுள்ள தென்னங்குருத்‌ 
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தால்‌ தரையில்‌ வரையப்பட்டிருக்கும்‌ பரம்பு உருவத்தை அழிப்‌ 
பாஸ்‌. நூற்றுக்கணக்கான தடவை இவ்வாறு செய்வான்‌. 
இவ்வாறு பாம்பன்‌ துள்ளல்‌ கேரளாவில்‌ நிகழும்‌.$ 


5. ஆஸ்த்ராலாய்ட்‌ (Australoid) எலும்புக்‌ கூடுகள்‌ 


மொகஞ்சதரோவில்‌ கிடைத்த எலும்புக்கூடுகள்‌ அஆஸ்த்ரா 
லாய்ட்‌ எலும்புக்‌ கூடுகளும்‌ கிடைத்துள்ளன. கோந்த்ஸ்‌ (Gonds) 
பில்ஸ்‌ (Bhils), முண்டர்‌ (Mundas), கோன்ஸ்‌ (Khonds), கோல்ஸ்‌ 
(Kols) ஆகியோர்‌ ஆஸ்திரேலியா பழங்குடிக்‌ தோற்றத்தினர்‌. 
“6. திருமணத்துக்கு முற்பட்ட காலம்‌ 
கோந்த்‌ என்ற திராவிடப்‌ பழங்குடியினரிடம்‌ கோட்டுன்‌ 
என்ற காதல்‌ முறை வழக்கல்‌ உள்ளது. ஊரில்‌ உள்ள இளைஞர்‌ 


சிந்துவெளி ஆடல்‌ அழத 





$ உத்திரப்‌ பிரதேசத்தின்‌ கிழக்கு மாவட்டத்தில்‌ பெண்‌ 
கள்‌ பாம்புப்‌ பொம்மைகளை ஆறு அல்லது குளத்து 
நீரில்‌ மிதக்கவிடுவர்‌. சிற்றூர்‌ பையன்களை விட்டு நீளக்‌ 
குச்சியினால்‌ அப்பாம்புகளை அடிக்கச்‌ செய்வர்‌, 
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கள்‌ திருமணத்துக்கு முன்பு இராப்பொழுதில்‌ கோட்டுஸ்‌ என்ற 
காதல்‌ குடிசையில்‌ தங்கி உறவாடுவர்‌. இத்தகு பழக்கம்‌ 
ஆஸ்திரேலியாவிலும்‌ காணப்படுகிறது. 


7. ஆடும்‌ பெண்‌ 


சிந்துவெளியில்‌ இடைத்துள்ள அழடிய வெண்கல செப்பு 
களுள்‌ ஆடல்‌ அழ இற்பம்‌ குறிக்கக்தக்கதாகும்‌. இச்சிற்பம்‌ 
ஆஸ்இரேலிய பழங்குடி மக்களின்‌ உருவத்தை ஒத்ததாகும்‌. 


8. தாய்மாமன்‌ தலைமை 


ராவிடச்‌ சமம்‌ அாய்வ நிச்‌ சமூகமாகும்‌) Seren Gat, கய்‌ 
மாமன்‌ மிகுந்த தனலைனையற்றிருப்பான்‌ F tb 
அள ஈயாது... மேல?னைஷியாவைச்‌ சேர்ந்த தரோபிறியண்டர்‌ 
(Trobriander-) என்ற ஆஸ்தி 3ரலியப்‌ பழங்குடியின! ம்‌ தாய்‌ 
மாமனுக்குக்‌ தலைமை கொடுக்கும்‌ வழக்கம்‌ உள்ளது... உடன்‌ 
பிறந்தாளின்‌ குழத்தைக்கு கல்வி, கட்டுப்பாடு எல்லாம்‌ கத்து 
சிறக்கும்‌ தலைமை தாய்மாம V உள்ள து. 


9. விருந்து புரத்தல்‌ 


திராவிடமிடம்‌ விருந்து புரக்கும்‌ பண்பு மிகப்‌ பெரிய ஒன்‌ 
potan போற்றப்படுகிறது. ஆற்றுப்படை இலக்கியங்களிலும்‌ 
. திருக்குறளும்‌ முன்பின்‌ அறிமுகம்‌ இல்லாமல்‌ புதிதாக வரும்‌ 
விருந்தினரை வரவேற்று சிறப்புச்‌ செய்வதைப்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ 
காட்டுகின்றன. இனைப்‌ போல புதிதாய்‌ வரம்‌ விருந்‌இனரைச்‌ 
சிறந்த முன்னோரின்‌ ஆவியாகவும்‌ கடவுளாகவும்‌ கருதி வர 
வேற்கும்‌ போக்கு பல பழங்குடி மக்களிடம்‌ காணப்படுகிற து. 
ஆஸ்திரேலிய பழங்குடி யினரிடம்‌ விருந்தினரை முன்னோர்‌ ஆவி 
யாகவும்‌ கடவுளாகவும கருதும்‌ போக்கு இருந்தது ஈரோப்பியர்‌ 
ஆஸ்திரேலிய கண்டத்துக்கு வந்தபோது உள்நாட்டுப்‌ பழங்குடி 
மக்களால்‌ கடவுளாகவும்‌ ஆவியாகவும்‌ கருதி வரவேற்றனர்‌. 
வெள்ளையருக்கு ஆப்பிரிக்காலிலும்‌ இத்தகைய வரவேற்பு 
கிடைத்ததைச்‌ சகா என்ற கென்‌ ஆப்பிரிக்க மன்னன்‌ வரலாறு 
புலப்படுக்துகிறது. காப்டன்‌ வாசுகோடகாமா கள்ளிக்கோட்‌ 
டைக்கு வந்தபோது உள்ளூர்‌ மக்களால்‌ மிகச்‌ ரோடு வரவேற்கப்‌ 
பட்டார்‌." 


LIA சட்டப்ப ட அ அவ Aic LL me அவக படக பட்ட வை ட்‌. 
1. ஆசிய, ஆப்பிரிக்கா, ஆஸ்திரேலிய மக்களிடம்‌ காணப்‌ 
பட்ட விருந்து புரக்கும்‌ பண்பரட்டை வெள்ளையர்கள்‌ 

தங்கள்‌ சுய நலத்திற்காகப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கொண்டனர்‌, 
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10. மாமன்‌-—அத்தை மநு மணந்து கொள்ளுதல்‌ 


சிறு பையன்களுடன்‌ கூடி உண்பது, பெண்களுடன்‌ சேர்நி 
துண்பது, பனழய சோற்றை உண்பது; அத்தை அல்லது மாமன்‌ 
மகள்‌. அல்லது மகனை.மண்ப்பது- அயன தென்னாட்டவர்க்கே 
உரிய பழக்கங்கள்‌”” என்று கூறும்‌ போதாயனரின்‌ தர்மசூத்திரம்‌ 
(க. ap. 600) 


தாயுடன்‌ பிறந்தவரின்‌ மகளையோ மகனையோ அல்லது 
தந்தை உடன்‌ பிறந்தாளின்‌ மகனையோ மகளையோ மணந்து 
கொள்ளும்‌ மூறை (Cross Cousin Marriage) திராவிடநிடம்‌ 
மேலோங்கி உள்ள மணமுறையாகும்‌., அஸ்தி ?ரலியப்‌ பழங்குடி 
களும்‌ இத்தகு மணமுறையையே பிவிபற்றுகின்றனர்‌. கரியரா 
என்ற மேற்கு ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடியினரிடம்‌ உள்ள திருமண 
முறை அப்படியே தமிழரோடு ஒத்துள்ளது 








11. ஓவிய ஒற்றுமை 

ஆஸ்திரேலிய பண்டைய ஒவியங்களும்‌ தென்‌ ஆப்பிரிக்கா 
வில்‌ புஷ்மேன்‌ வரைந்த ஓவியங்களும்‌ எகிப்திய பழைய ஓவியங்‌ 
களும்‌ ஸ்பெயினில்‌ உள்ள தற்கால ஓவியங்களும்‌ அப்படியே 
ஒத்துள்ளன. 


12. ஒத்த கற்கருவிகள்‌ 


ஆஸ்திரேலியாவிலும்‌ தென்‌ இந்தியாவிலும்‌ கிடைத்த கற்‌ 
கருவிகள்‌ ஓரே மாதிரியாக உள்ளன. 

இவ்‌ ஒப்புமைகளால்‌ திராவிடருக்கும்‌ அஸ்‌இரேலியருக்கும்‌ 
இடையே உள்ள ஒற்றுமை புலப்படும்‌. சிலர்‌ இரண்டு குடியினரும்‌ 
ஆஸ்திரேலியாவில்‌ பிறந்து மேற்கு நோக்கிப்‌ பரவியிருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று கருதுகின்றனர்‌. மி. நெஸ்குரர்ஹ்்‌ என்ற  Gemedus 
இன இயல்‌ அறிஞர்‌ பின்வருமாறு ஊூக்கறார்‌. 

₹“அஸ்திரேலிய நீக்ரோ வகை தன்மை கொண்ட தொடக்கக்‌ 
குழு; தெற்கு ஆசியாவில்‌ எங்கோ, இந்தியாவிலோ இந்தோ 
சீனத்திலோ ஒரு வேளை இன்றும்‌ மேற்கேயோ பின்தொன்மை 
கற்காலத்தின ஆரம்பத்தில்‌ வசித்தது என்றும்பிற்காலத்தில்‌ இது 
மேற்கு இளையாகவும்‌ கிழக்கு களையாகவும்‌ பிரிந்தது என்றும்‌ 





l. Louis Dumont : Dravidian and Kariera - Marriage 
system in south India and Australia. 
Paris La Haye Mouton 1975. 
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அப்புறம்‌ இந்தக்‌ fleersdr தமக்குள்‌ பிரதேச தொடர்புகள்‌ 
இழந்து விட்டன என்றும்‌ ஊூக்க வேண்டும்‌ போலும்‌” (மனித 
இனங்கள்‌ ப. 136) 


13 பூமராங்‌! என்ற வளைதடி 


தென்‌ இந்திய மக்களிடமும்‌ ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகளிட 
மும்‌ பூமராங்‌ என்ற வளைதடி போர்க்கருவியாகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
படுறது. 


வளரி அல்லது வளைதடி எனப்படும்‌ இக்கருவி வளைந்த ஒரு 
மரத்துண்டாரூம்‌. இக்கருவி அழுத்தமான மரத்தாலும்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌; இல சமயம்‌ இரும்பினாலும்‌ செய்யப்படும்‌. கிட்டத்தட்ட 
குந்தம்‌ போன்று அடிப்பக்கம்‌ தடித்தும்‌ தரைப்பக்கம்‌ கூர்மை 
யாகச்‌ சிறுத்தும்‌ சற்றே பிறைபோல வளைந்திருக்கும்‌. இதனைப்‌ 
பயன்படுத்த மக்கள்‌ தனிப்‌ பயிற்சி பெற வேண்டும்‌. தோளில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு எதிரியை நோக்கி வேகமாக வீசுவர்‌. முயலை 
யும்‌ காட்டுக்கோழியையும்‌ இதனால்‌ அடித்துத்‌ துய்ப்பரீ. 
போலிகர்‌ (Poliga+) போரில்‌ இவ்வளை தடிகள்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டவையாம்‌ தற்போது இவ்வளைகுடி பயன்பாட்டை இழந்து 
விட்டது எனினும்‌ வீட்டில்‌ பாதுகாக்கப்படும்‌ பொருள்களுள்‌ 
ஒன்றாகக்‌ காக்கப்படுகிறது. ஆயுதப்‌ பூசை அன்று இவ்வளை தடி 
கழுவப்‌ பெற்று பூசைக்கு உள்ளாகிறது. கள்ளர்‌ குல கத்தில்‌ 
திருமணம்‌ நடக்கும்போது இருமணம்‌ முடிந்து மணப்பெண்‌ 
மாப்பிள்ளை வீட்டுக்குச்‌ சென்றபின்‌ இவ்வளைதடி கைமாற்றிக்‌ 
கொள்ளப்‌ படம்‌. பின்பே விருந்து நிகழும்‌. இப்பழக்கம்‌ இன்று 
மறைந்து வந்தாலும்‌ வனைதடியை அனுப்பிப்‌ பெண்ணைக்‌ 
கொள்ளுவார்‌ என்ற சொல்‌ வழக்காறாக புதுக்கோட்டை 
மாவட்டத்தில்‌ வழங்குவதைக்‌ தஸ்டன்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌." 


14. குருதிக்‌ குழு ஆராய்ச்சி 


திராவிடருக்கும்‌ ஆஸ்திரேலியருக்கும்‌ இடையே மொழி, 
பழக்க வழக்கம்‌ உருத்‌ தோற்றம்‌ ஆகியவற்றில்‌ ஒப்புமை காணப்‌ 





i. Boomerang— என்றபெயர்‌,அப்பெயருடைய ஓர்‌ ஆஸ்தி 
ரேலியப்‌ பழங்குடி மக்களைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. அம்மக்க 
ளிடம்‌ 'வனைதடி' பயன்படுத்துவதைக்‌ கண்டோர்‌, 
அப்பழக்கத்‌ இ.ற்கே மக்களின்‌ பெயரை இட்டனர்‌. 

2 Thurston: Caste & Tribes of Southern India, Introduction 

p. 29. 
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படுகின்றது. இலங்கையிலும்‌ தென்னிந்தியாவிலும்‌ ஆஸ்தி 
ரேலியப்‌ பழங்குடி மக்களது ஒப்புமைகள்‌ நிரம்பிக்‌ காணப்படுவ 
தால்‌ ஆஸ்திரேலியரின்‌ மூதாதையர் தென்‌ இந்தியத்திராவிடருக்கு 
மிகமிக நெருங்கியவராகவே, இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஆனால்‌, இவ்‌ 
விரு மக்களிடையே நிகழ்த்தப்‌ பட்ட குருதி ஆராய்ச்சி 
மேற்கண்ட முடிவுக்கு ஒத்ததாக இல்லை. மாறாக, பணியன்‌ 
போன்ற திராவிடர்‌ அல்லாத தென்‌ இந்திய மலைவாழ்‌ மக்களு 
டன்‌ குரு திக்‌ குழு ஒத்துச்‌ செல்கின்றது" 
15. மண்டையோட்டு ஆய்வு 

சர்வில்லியம்‌ டெர்னர்‌ (Sir Wiiliam Turner) என்று ஆய்‌ 
வாளர்‌, திராவிடர்‌, ஆஸ்திரேலியர்‌ மண்டையோடுகளைப்‌ ஒப்‌ 
பிட்டு ஆராய்ந்தார்‌. இரு பிரிவார்‌ இடையேயும்‌ ஒற்றுமை 
இணைவுகள்‌ இல்லை என்பது அவர்‌ கருத்து.” 

மேற்கண்ட இருகருத்துகளும்‌ மேலும்‌ ஆராயத்‌ தக்கன. இரு 
குடியினரையும்‌ வேறு படுத்தும்‌ சான்றுகளை விட ஒன்றுபடுத்தும்‌ 
சான்றுகளே மிகுதியாக உள்ளன: வலுவாகவும்‌ உள்ளன. 
16. ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடியினர்‌ தம்‌ மொழியும்‌ தமிழும்‌ 

ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகளுள்‌, குறிப்பாக *கார்பெண்‌ 
டாரியன்‌' என்ற பழங்குடியினர்‌, உருவத்தில்‌ முழுவதுமாகத்‌ 
தமிழரை ஓத்தே உள்ளனர்‌. : தமிழோடு தொடர்புடையன என 
எண்ணத்தக்க சில சொற்களையும்‌ அன்னோர்‌ பயன்படுத்துகன்‌ 
றனர்‌. அவையாவன: 


ஞாம்‌ பூல —- என்‌ கண்‌ 
ETG புல -- உன் கண்‌ 
அம்புல — அவன்‌ கண்‌ 
கதிங்ஙா புல - அவன்‌ கண்‌ 
இஞ்ஞா - இவன்‌ 
இனேோ — உவன்‌ 


1 For instancc, some historians and research scholars 
have postulated that the Tamils of south India have 
racial affinity with the aborgines of Australia. But this 
can be categorically disproved through blood tests. 
The aborgines" blood, it turns out, is differenc for that 
of true Dravidians, though it bears great resemblance 
to that of certain non Dravidian hill tribes of South 
India known as Paniyans—Dr. Kameswaran. INDIA 
TODAY, MAY lst 1981. 

2. Sesha lyengar T.R. Dravidian India p.26. 


` 
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FF (fb — இவன்‌ 
ஞாரெண்டு - நீயும்‌ நானும்‌ 
ஆரைண்டு — அவனும்‌ நானும்‌ 
ஞஞ்ஞா —- தாய்‌ 

இறைய  — shos 
இனணையரு — இளைஞர்‌ 

பள நாளி — பழன்காலம்‌ 
மன்றோ — மன்று 

பூய்‌ — போ 

கலம்‌ — கட்டு மரம்‌ 


உஞ்ஞான்‌ குரு — ஆறு தோன்றும்‌ இடம்‌ 

உமிஞ்ஞாங்‌ குரு -- ஆறு கடலில்‌ சேரும்‌ இடம்‌ 

ஆன்மா நின்னின்‌ இஞ்ஞார நோங்கு- மகிழ்ச்‌, உன்னை 
இங்கே பார்ப்பதில்‌ 


யாள்‌ வோங்க — யார்‌ சொன்னது 


17. ஆஸ்திரேலியாவைக்‌ கண்டு பிடித்தவர்‌ தமிழர்‌? 


தற்கால வரலாற்றின்படி காப்டன்‌ கூக்‌ என்று ஆங்கிலேயர்‌ 
ஆஸ்திரேலியாவைக்‌ கண்டு பிடித்தார்‌. ஆனால்‌, பதினெட்டு 
அல்லது பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த தமிழ்‌ எழுத்‌ 
துகள்‌ பொறிக்கப்பட்ட பெரிய மணி ஒன்றை, ஆஸ்திரேலி 
யாவிற்குக்‌ கிழக்காக, நியூதிலாந்திற்கு மேற்காக உள்ள நாரத்‌- 
அய்லண்டில்‌, இ.பி. 1836-இல்‌ நியூசலாந்தைச்‌ சேர்ந்த கிறித்துவ 
மிஷினரி அருள்திரு குளா சேர (Rev Colenso)semp பிடித்தார்‌. 
இமமணியின்‌ அடி முகப்பில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துகள்‌ பொறிக்கப்பட 
டுள்ளன. அது வருமாறு: **மொகயத்தீன்‌ பக்கூஸ்‌ உடைய கப்ப 
லுடைய மணி” (‘This isthe bell of the ship of Mohayathin 
Bakkus.") இம்மணி இருநூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பு தமிழரி 
அல்லது தமிழர்களுடைய கப்பல்‌, தமிழ்நாடு, மலேயா, தென்‌ 
கிழக்கு ஆசியா வழியாக ஆஸ்திரேவியாவைத்‌ தாண்டிப்பயணஞ்‌ 
செய்ததை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது.1 





1 பி. இராமநாதன்‌, ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ 


மொழிகளும்‌ தமிழும்‌, செந்தழிழ்ச்‌ செல்வி, மே. 1984. 
ப. 361-3௦2. 


{ Indian Express, 10th January 1968. 





ஆஸ்‌ திரேலியாவில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட தமிழ்‌ மணி 


5.8. கடல்வழியாக வந்தவர்‌ 


இந்தியாவிற்கு அப்பால்‌ இருந்து தமிழர்‌ வடமேற்கு இந்தியா 
வந்து மேற்குக்‌ கடற்கரை வழியாகக்‌ தென்‌ இந்தியாவை 
அடைந்தனர்‌ என்ற கருத்தை ஒட்டியே வேறொரு கருத்தும்‌ 
கூறப்படுகிறது. வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ இருந்து அரபிக்‌ கடல்‌ 
திராவிடர்‌ தென்னிந்தியாவை அடைந்திருக்கலாம்‌ என்பது ஒரு 
கருத்து. எய்மெண்டார்ப்‌, (Heimendorf) குரூக்‌ (Crook) முதலா 
னோர்‌ இக்கருத்தினர்‌. இ. மு. 2000-1000-குள்ளாக மேற்கு ஓரக்‌ 


சட்ட " d 


/— கடல்‌ வழியாகத்‌ திராவிடர்‌ தென்னிந்தியா வந்திருக்கலாம்‌ என்‌ 
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பது எய்மெண்டார்ப்‌ ஊகம்‌. தாழியில்‌ பிணங்களை வைத்துப்‌ 
புதைக்கிறபோது அவற்றுடன்‌ அன்னோர்‌ பல பொருள்களை 
வைத்துப்‌ புதைக்கும்‌ பழக்கத்தை ஆதிச்ச நல்லூர்‌ அகழ்‌ வாய்வு 
புலப்படுத்துகிறது. இப்பழக்கம்‌ பாபிலோனியாவில்‌ காணப்படு 
வதாகும்‌. திராவிடர்‌ தம்‌ கடல்‌ வழிப்‌ பயணத்தால்‌ பாபிலோணி 
யரிடமிருந்து இப்பழக்கத்தை அறிந்திருக்கலாம்‌ என்பது குரூக்‌ 
குடைய கருத்து. 


எகிப்தில்‌ கிடைத்த கல்வெட்டு 


அண்மையில்‌, எகிப்தில்‌ கிடைத்த தமிழ்‌ பிராமி கல்வெட்டு 
ஒன்று தமிழர்‌ தம்‌ கடல்‌ தாண்டிய உறவை வலுப்படுத்துவறது. 
கெய்ரோ நகரத்துக்குத்‌ தெற்கே செங்கடல்‌ கடற்கரை ஓரமாய்‌ 
இருக்கும்‌ இழயுசேயில்‌--௮ல்‌--கழூம்‌ என்ற துறைமுகத்துக்கு 
அருகே சல இடங்களைத்‌ தோண்டியபோது கொல்லன்‌ பட்டறை 
ஒன்றும்‌ இரண்டு பரனை ஓடுகளும்‌ இடைத்துள்ளன. இப்பானை 
ஓடுகளில்‌ தமிழ்‌ பிராமி எழுத்துகளில்‌ கல்வெட்டு குறிக்கப்பட்டி 
ருக்கன்‌ றது. சாதன்‌ என ஒரு பானை ஓட்டிலும்‌ கணன்‌ என 
இன்னொரு பானை p Wb தமிழ்‌ பிராமி எழுத்துகளில்‌ 
சொற்கள்‌ பொறிக்கப்பட்டுளளன 

சாகுன்‌ என்பது சாத்தன்‌ என்பதாகலாம்‌. வெளி ஊர்‌ 
களிலும்‌ வெளிநாடுகளிலும்‌ சென்று வாணிகம்‌ செய்வேோரைசி 
சாத்தன்‌ என்றும்‌ அவர்தம்‌ வாணிகக்‌ குழுவைச்‌ சாத்து என்றும்‌ 
பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ குறித்தனர்‌. மாசாத்துவான்‌, கூலவாணிகன்‌ 
சீத்தலைச்‌ சாத்தன்‌ ஆகிய பெயர்கள்‌ இப்பொருளிலேயே 
பண்டைய இலக்கியங்களில வழங்குகின்றன.எனவே, எகிப்துக்குச்‌ 
சென்றிருந்த வாணிகன்‌ அங்குத்‌ தாதுப்‌ பொருள்களை உருக்க 
உலோகம்‌ எடுக்கும்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபட்டிருந்தான்‌; அவன்‌ 
பெயரையே பானை ஓட்டில்‌ சாத்தன்‌ என்று குறித்திருந்தனர்‌ 
என உய்த்து உணரலாம்‌. 


கடல்‌ வழி குடிபெயர்வு 


ஒரு சில தமிழ்‌ வணிகர்‌ தமிழகம்‌ விட்டுத்‌ திரைகடல்‌ ஓடித்‌ 
திரவியம்‌ தகேதேடியதற்கான குறிப்புகள்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ 
காணப்படுகின்றன. மாறாகத்‌ தமிழர்‌ வெகு தொலைவில்‌ உள்ள 
வேறு நாட்டில்‌ இருந்து தென்‌ இந்தியாவுக்குக்‌ கூட்டமாகக்‌ குடி 
பெயர்ந்தார்கண்‌ என்பதற்கு அழுத்தமான ஆதாரம்‌ இல்லை. 
இவ்வாறு முடிவு செய்வதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ 7 


* அமெரிக்கத்‌ தொல்‌ இயலார்‌ கண்டுபிடிப்பு a 
“குங்குமம்‌” 29-4-84. 


G—4g:g 


(காலம்‌ 7 
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1. கடல்‌ கண்டு அஞ்சியது 


பொங்கிப்‌ பெருகி அலைமோதும்‌ நீரைப்‌ பார்த்த தமிழர்‌ 
கன்‌ அந்த நீருக்கு வைத்த பெயர்‌ கடல்‌ என்பதாகும்‌. கடத்தற்கு 
இயலாதது--அ௮ல்லாதது எனற பொருளைக்‌ கடல்‌ என்ற பெயர்‌ 
தாங்கி இருச்கிறது. வாரி என்பது கடலுக்கு வழங்கிய மற்றொரு 
பெயர்‌. உயிர்களையும்‌ பொருள்களையும்‌ விழுங்கக்கொண்டு 
வாரிச்‌ செல்வது என்ற பொருளில்‌ இந்தப்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டிருக்க 
வேண்டும்‌. இப்பெயரீடுகள்‌ தொல்பழம்‌ குமிழர்‌ கடலைப்‌ 
பார்த்து அஞ்சிய குறிப்பை உணர்த்துவன ஆகும்‌. 
2. நெய்தலே சோகம்‌ 

புணர்தல்‌ குறிஞ்சி என்றும்‌, இருத்தல்‌ முல்லை என்றும்‌, 
ஊடல்‌ மருதம்‌ எனறும்‌, பிரிதல்‌ பாலை என்றும்‌ அமைத்த 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌ இரங்கல்‌ நெய்தல்‌ என்றும்‌ குறித்தமை ஆழ்ந்த 
இந்தனைக்குரியது. கடல்‌ என்றாலே துன்பந்தரும்‌ இரங்கலுக்கு 
உரியது என்ற கருத்து தமிழ்‌ முன்னோர்‌ நெஞ்சில்‌ மூண்டு 
விட்டிருந்ததையே இரங்கல்‌-நெய்தல்‌ என்ற உரிப்பொருட்‌ 
பாகுபாடு காட்டுகிறது. 


3. கடல்‌ வழி நெடும்பிரிவு 


பல்வேறு பிரிவுகளைப்‌ பேசும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ கடல்‌ 
பிரிவைக்‌ காட்டும்‌ பாடல்களைப்‌ படைக்கவில்லை. சான்றாகக்‌ 
கடல்கடந்து தலைவன்‌ செல்ல விரும்புவதுபோலவும்‌ தலைவியோ 
தோழியோ தடுத்து நீறுத்துவதுபோலவும்‌ அமைந்த பாடல்கள்‌ 
இல்லை. நெய்தல்‌ நிலப பாடல்கள்‌ கடலுக்கு மீன்பிடிக்கச்‌ 
செல்லும்‌ இடைக்காலப்‌ பிரிவைக்‌ காட்டுகின்றனவே தவிர 
கடல்தரண்டி வேறு நாட்டுக்குச்‌ செல்லும்‌ குறிப்பு சங்க இலக்‌ 
இயங்களில்‌ இல்லை. இத்தகு குறிப்பு பின்னே வந்த சிலப்பதி 
காரம்‌, மணிமேலை, கரரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ ஆஃயோர்தம்‌ 
பாடல்களில்தான்‌ கேட்கிறோம்‌. கடல்‌ பிறக்கோட்டிய வேல்‌ 
கெழு குட்டுவன்‌, கடலில்‌ தவிக்கும்‌ ஊமன்‌ போன்ற குறிப்புகள்‌ 
சங்க இலக்கியங்களில்‌ இடம்பெற்றிருப்பது உண்மையே. எனினும்‌ 
இவை கடல்தாண்டி தமிழர்‌ குடிபெயர்ந்து நிகழ்ச்சியைக்‌ 
காட்டுவன அல்ல. 


4. கடற்படை இன்மை, 

தொல்காப்பியத்திலும்‌, சங்கஇலக்கியத்திலும்‌ நான்கு படை 
களைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ உள்ளன. இங்கே குறிக்கப்பட்டுள்ள 
நான்கு படைகளுள்‌ கடற்படை இடம்பெறாமை கருதத்தக்கது. 
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5. கடல்‌ பிரிவு குற்றமாகக்‌ கருதப்பட்டமை 


முற்காலத்தில்‌ ஆணோ பெண்ணோ கடல்தாண்டி பிரிந்து 
செல்லுவது விலக்கத்தக்க பழக்கமாகக்‌ (taboo) கருதப்பட்டது, 
காலப்‌ போக்கில்‌ ஆண்மட்டும்‌ கடல்‌ தாண்டிப்போக அனுமதிக்கப்‌ 
பட்டது. இவ்வழக்கத்தை முந்நீர்‌ வழக்கம்‌ மகடூஉவொடுஇல்லை” 
என்ற தொல்காப்பிய நூற்பா (பொருள்‌ அதிகாரம்‌) எடுத்து 
உணர்த்துறெது. 

மேற்கண்ட குறிப்புகள்‌ தமிழர்‌ கடலைக்‌ கண்டு அஞ்சிெயதை 
யும்‌, கடற்‌ பயணத்தைக்‌ கண்டு கலங்யெதையும்‌ கடற்‌ பயணத்‌ 
கையே விலக்கத்தக்கப்‌ பழக்கமாகக்‌ கொண்டிருந்ததையும்‌ மிகப்‌ 
பிற்காலத்தில்கூடப்பெண்டிரைஉடன்‌ அழைத்துச்‌ செல்லக்கூடாது 
என்று கருதியிருந்ததையும்‌ காட்டுகன்றன இவற்றைக் கொண்டு 
ஆராயும்போது முற்காலத்‌ தமிழர்‌ ஆயிரக்கணக்கான கிலோ 
மீட்டர்‌ கூட்டங்கூட்டமாக நடுநிலக்கடல்‌ நாடுகளில்‌ இருந்து குடி 
யெயர்ந்தார்கள்‌ என்பதை ஒப்புக்கொன்ன இயலவில்லைர்‌ 


ர தமிழரிடம்‌, பிற்காலத்துக்‌ கப்பலியல்‌ அறிவு மிகப்‌ பெரு 
கியது. பொனிீ௫ியரிடமிருந்தும்‌, எப்‌ தியரிடமிருந்தும்‌ 
புதுப்புதுக்‌ கப்பல்‌-—படகு கட்டும்‌ அறிவைப்‌ பெற்றனர்‌. 
வரலாற்றிற்கு முற்பட்ட காலத்திலு.ப, அதனை ஒட்டிய 
காலத்திலும்‌, தமிழர்‌ கடலியல்‌ அறிவைப்‌ பெறத்‌ 
தகொடங்கியிருந்தனர்‌; பெற்று முடித்திருக்கவில்லை. 
James Horpell := The origins and 6100010214] Signi- 
ficance of Indian Boat designs memoris of the asiatic 
society of Bengal Vol. vii No 3, 1920. 


6. தமிழர்‌ தாயகம்‌ பற்றிய பலவேறு 
கொள்கைகள்‌--ஓர்‌ ஆய்வு 


தமிழர்களுடைய தாயகம்‌ பற்றி இதுவரைவந்துள்ள ஒன்பது 
கொள்கைகள்‌ மேலே காட்டப்பட்டன. அவற்றைப்‌ பின்வருமர்று 
ருக்க வகைப்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌, 


தமிழர்கள்‌ வட இந்தியப்‌ பகுதியினர்‌ இந்தியாவி ற்கு அப்பால்‌ 
உள்ள பகுதியில்‌ தமிழ்‌ நாட்டினர்‌. 


6.1 தமிழர்‌ தமிழகத்தைத்‌ தாயகமாகக்‌ கொள்ளாதவர்‌-காரணங்கள்‌ 


தமிழர்‌ தமிழகத்தைத்‌ தாயகமாகக்‌ கொண்டிராதவர்‌, அவர்‌ 
வேறு குலத்தில்‌ இருந்து வந்தவர்‌ என்ற கொள்கையே இன்று 
மேலோங்கிய கொள்னகயாக உலக அறிஞர்களிடமும்‌, இந்திய 
அறிஞர்களிடமும்‌ காணப்படுகிறது. இவ்வாறு அனனோர்‌ ஒரு 
மித்துக்‌ கூறக்‌ கரரணம்‌ என்ன என்பது ஆராயப்‌ படவேண்டும்‌. 
பின்வருவனவற்றை மேற்கண்ட முடிவுகளுக்கு உரிய காரணங்‌ 
களாக உய்த்தறியலாம்‌. 


6.2. வரலாற்றுக்‌ காலத்திற்கு முற்பட்ட சான்‌ நின்மை 


தமிழ்நாட்டில்‌ வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட கற்காலம்‌, பழங்கற்‌ 
காலம்‌ ஆகியவழ்மைச்‌ சார்ந்த சான்றுகள்‌ கிடைத்துள்ளன .இவழற்‌ 
றால்‌ மனிதர்‌ கி.மு. 35000-10000 ஆண்டுகட்கு முன்பு தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ வாழத்‌ தொடங்கி விட்டனர்‌ என்று உயத்துணரலாம்‌. 
இதிலிருந்து மூன்று செய்திகள்‌ சிந்திக்கத்தக்கன. 
வரலாற்றுக்கு முற்பட்ட காலத்தை அறிஞர்கள்‌ பின்வருமாறு 
வகுத்துள்ளனர்‌: 


இரும்புக்காலம்‌ & மு. 1500 
வெண்கலக்காலம்‌ இ. மு. 3000 
செம்பொன்காலம்‌ &. மு. 40.0 
புதுக்‌ கற்காலம்‌ &. மு. 10,000 
கடைக்‌ கற்காலம்‌ கி.மு 25, 000 
இடைக்‌ கற்காலம்‌ இ. மு. 50,000 


தலைக்‌ கற்காலம்‌ இ. ap. 1,000,000 
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&. மூ. 35000— 10000 ஆண்டுகளுக்கு மூன்பு தமிழ்நாட்டில்‌ 
மாந்தர்கள்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌ என்று கற முடியுமே தவிர அவர்கள்‌ 
தமிழ்‌ பேசிய தமிழர்‌ என்பதற்கு எந்தவிதச்‌ சான்றும்‌ இல்லை. 
கற்காலத்தில்‌ மொழி தோன்‌ றியிருக்கவும்‌ வாய்ப்பில்லை. 


2, மனித முன்னேற்றம்‌ எலும்புக்‌ கூடுகள்‌ தமிழகத்தில்‌ 

கிடைக்காமை 

பழங்கற்காலத்தின்‌ காலம்‌ மற்றைய நாடுகளில்‌ இ. qp. 
35000க்கு முற்பட்ட காலமாக உள்ளது. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ À மு. 
35000-10000த்திற்குட்பட்ட காலமாகத்தான்‌ உள்ளது. 
மனிதனினும்‌ முற்பட்ட ஓமோசேப்பியன்‌ (Homosapien) தோன்றி 
வாழ்ந்ததற்கான சான்றுகள்‌ கிழக்கு ஆப்பிரிக்கா, ஜாவா, 25 8 ra 
gu இடங்களில்‌ கஇடைத்திருக்கின்றன. இத்தகைய மனித 
மூன்னோர்தம்‌ எலும்புக்‌ கூடுகள்‌ எதுவும்‌ தென்னிந்தியாவிலோ, 
தமிழகத்திலோ கிடைக்கவில்லை என்பது சட்டத்‌ தக்கது. 


3. செம்பொன்‌ காலம்‌ இன்மை 


பழங்கற்காலம்‌, புதுகற்காலம்‌, செம்புக்காலம்‌ இரும்புக்‌ காலம்‌ 
என்று நிரல்பட அமையவேண்டிய கால அளவு தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ 
பொறுத்தவரை கருங்கற்காலம்‌, கற்காலம்‌ என்பதை அடுத்து 
இரும்புக்காலம்‌ எனத்‌ தொடங்குகிறது. இதனால்‌ இரும்புக்‌ 
காலத்தையும்‌ இரும்புக்கால நாகரிகத்தையும்‌ வெளியிலிருந்து 
வந்த திராவிடர்‌ கொண்டு வந்தனர்‌ என்று சிலர்‌ வாதிட 
நேர்ந்தது. ஹெய்மண்டர்ப்‌ போன்ற அறிஞர்கள்‌ தமிழர்கள்‌ 
இ.மு. 1500 அளவில்‌ மேற்கு ஆசியப்‌ பகுதியிலிருந்து தரைவழி 
யாகவோ கடல்‌ வழியாகவோ தென்னிந்தியாவை அடைநீதிருக்க 
லாம்‌ என்று ஊகித்தனர்‌. 


4. தொல்‌ பழம்‌ எழுத்து முத்திரைகள்‌ இன்மை 


எகிப்து, சுமேர்‌, சிந்து ஆகிய நாகரிகங்களுள்‌ கிடைத்த 
எழுத்து முத்திரைகள்போல எதுவும்‌ தமிழரிடத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ 
கிடைக்காமை கருதத்தக்கது ஐயத்துக்கு இடமற்ற குமிழ்க்‌ கல்‌ 
வெட்டுக்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பல்லவர்‌ காலம்‌ asm. mili smeir— 
இ பி. 4ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்துதான்‌ வரிசையாகக்‌ இடைல்‌ 
கின்றன. ஐயத்துக்கு இடமான தமிழ்‌ பிராமிய கல்வெட்டுக்‌ 
களின முன்‌ எலலை Dap. 2-3ஆம்‌ நுரற்றாண்டுஎன்பது மனத்தில்‌ 
கொள்ளத்தக்கது.” 
* ஐ. மகாதேவன்‌ : 1968 உலகத்தமிழ்‌ மாநாட்டுக்‌ 
கட்டுரை, சென்னை ப. 29. 
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5. வடக்கிலிருந்து தெற்கு கோக்கிய வரவு 


அரசியல்‌, மொழி, பண்பாட்டு வரவுகளும்‌ ஆதிக்கங்களும்‌ 
இந்தியாவைப்‌ பொறுத்தவரை வடக்கே இருந்து தெற்கு வந்த 
வையே மிகுதி. எனவே, இராவிட மக்களும்‌ வடக்கே இருந்து 
வந்தவர்‌ என்று ஊடப்பது எளிதாகிறது. 


6. சிந்து வெளி நாகரிக இருப்பிடம்‌ 


திராவிடத்‌ தமிழரோடு தொடர்பு படுத்தப்படும்‌ சிந்து 
வெளி நாகரிகம்‌ தோன்றி வளர்ந்து செழித்து அழிந்த இடமான 
மொகஞ்சதாரோவும்‌ ஹரப்பாவும்‌ வடமேற்கு இந்தியா 
வில்‌ (இன்றைய பாஇஸ்தானில்‌) இருப்பதும்‌ அதன்‌ காலம்‌ D. மே, 
1500 க்கு முற்பட்டதாக அமைந்திருப்பதும்‌ மேற்கண்ட ஊகத்தை 
வலுப்படுத்துறெது. 


T. பிராகுவி - பேசப்படும்‌ இடம்‌ 


பிராகுவி மொழி பேசப்படும்‌ பலுசிஸ்தானமும்‌ ( Baluchistan? 
வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ அமைத்துள்ளது. 


8 வட இந்தியத்திராவிட மொழிகள்‌ 


தமிழோடு தொடர்புடைய இராவிட மொழிகள்‌ (14 திரா 


விட மொழிகள்‌) நடு இந்தியாவிலும்‌ வட இந்தியாவிலும்‌ பேசப்‌ 
படுகின்‌ றன. 


பீகாரூக்கும்‌ வங்காளத்துக்கும்‌ இடையே உள்ள காடுகளிலும்‌ 
மலைகளிலும்‌ கய்‌, கூவி, குரூக்‌, மால்டேோ ஆகிய இராவிட 
மொழிகள்‌ பேசப்படுகின்‌ pes. 


இவற்றால்‌, தமிழர்‌ வட இந்தியாவிலிருந்து தென்‌ இந்தியா 
தநோக்கி ஒரு காலகட்டத்தில்‌ நகர்ந்திருக்கக்கூடும்‌ என்று பலர்‌ 
ஊடிப்பது எளிதாக விட்டது. 


9. பழங்கற்காலக்‌ கருவிகள்‌-- தெற்கில்‌ கிட்டாமை 


குமிழ்‌ நாட்டில்‌ நிகழ்ந்த அகழ்வாய்வுகளால்‌ தலைக்‌ கற்‌ 
கால்‌ பொருள்கள்‌ நிரம்பக்‌ கிடைத்துள்ளன. இவை பெரும்பா 
லும்‌ தமிழ்‌ நாட்டு வடமாவட்டங்களில்‌ இடைத்திருப்பதும்‌ தென்‌ 
மாவட்டகளில்‌ இடைக்காமையும்‌ சிந்திக்கத்தக்கது. 


பாலாற்றுக்கு வடக்கே, செங்கற்பட்டு மாவட்டத்திலும்‌ வட 
ஆற்காடு மாவட்டத்திலும்‌ தலைக்கற்காலக்‌ கருவிகள்‌ இடைத்துள்‌ 
ளன. கற்கருவிகள்‌ செய்யப்பபன்படும்‌ “குவாடசைத்‌' (Qaitzue) 
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என்ற கல்வகை பாலாற்றுக்கு வடக்கே இடைப்பது தான்‌ 


காரணம்‌ என்பரி. எனினும்‌ தொல்முது மனிதனின்‌ 
வாழ்வினைக்‌ காட்டும்‌ தலைக்கற்காலக்‌ ௧௬ விகள்‌ தென்‌ 
மாவட்டங்களில்‌ இடைக்காமை அக்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ 


மதுரைக்குத்‌ தெற்கே வாழ்க்கையைத்‌ தொடங்கவில்லை என்று 
லை வரலாற்று அறிஞரை ஊகிக்க வைக்கிறது”. 


10, மேற்காசிய, நடுநிலக்கடல்‌ நாடுகளோடு ஒற்றுமை 


திராவிடருக்கும்‌ வடமேற்கு இந்தியா. (பாகிஸ்தான்‌) 
ஆப்கானிஸ்தான்‌, ஈரான்‌, ஈராக்‌, சிரியா. இஸ்ரேல்‌, பாலஸ்தீனம்‌ 
Su பகுஇகளில்‌ அன்‌ றிருந்த சுமேர்‌, Guns பஈட்டேமிய பாபி 
லோனிய மக்களுக்கும்‌ இடையே ஒரு சில மொழி ஒற்றுமைகளை 
யும்‌ பழக்க வழக்க ஓற்றுமைகளையும்‌ அறிஞர்கள்‌ காட்டு 
இன்றனர்‌. இதனைப்போலவே நடுநிலக்கட லுக்கு வடக்கே உள்ள 
தென்‌ஜரோப்பிய நாடுவாழ்‌ மக்களுக்கும்‌ மொழிக்கும்‌ திராவிடரி 
தம்‌ மொழிக்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. நடுநிலக்‌ 
கட லுக்குத்‌ தெற்கே உள்ள எகிப்து உள்ளிட்ட ஆப்‌ ரிக்க மக்க 
ளுக்குப்‌, திராவிட மக்களுக்கும்‌ ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
இவற்றைக்‌ கொண்டு நடுநிலக்கடல்‌ பகுதியில்‌ இருந்து திராவிடர்‌ 
கள்‌ கிழக்காக நகர்ந்து வடமேற்கு இந்தியாவை அடைந்து பிறகு 
மேற்குக்‌ கடற்கரை வழியாகத்‌ தென்‌ இந்தியா சேர்ந்தனர்‌ என்று 
சிலர்‌ உளகித்தனர்‌.. 


11. தமிழர்‌--ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடியை ஒத்திருத்தல்‌ 


தமிழர்‌ தம்‌ உடல்‌ தோற்றம்‌ கு.றிப்பரக அவர்‌ தம்‌ தலை, 
மூடி, உடல்‌, கண்‌ இவற்றின்‌ தோற்றமும்‌ நிறமும்‌ ஆஸ்தி 
ரேலியப்‌ பழங்குடி மக்களை ஒத்துள்ளதாலும்‌ ஆஸ்‌ திரலியப்‌ 
பழங்குடி மக்களின்‌ மொழியும்‌ திராவிட மொழிகளும்‌ ஒரு தில 
கூறுகளில்‌ ஒத்துள்ளமையாலும்‌ திராவிடரின்‌ மூலத்‌ தாயகம்‌ 
ஆஸ்திரேலியா என்று சிலர்‌ ஊகத்தனர்‌. 

ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகள்‌, நியூ இனியாவின்‌ பாப்புவான்‌ 
கள்‌ பிலிப்பைன்‌ ன ஈட்டாக்கள்‌, மலேசியாவின்‌ செமாங்குகன்‌, 
அந்தமான்‌ ஒங்கி முதலான பழங்குடிகள்‌ தென்‌ இந்தியாவின்‌ 
காடர்‌, இநளர்கள்‌ இலங்கையின்‌ வெட்டர்கள்‌ இரண்டும்‌ 
ஆஸ்திரேலிய இணைவையும்‌ நீக்ராய்த்‌ இணைவையும்‌ நினைவு 
படுத்துகின்‌ றன. 





1] கே. கே. பிள்ளை, தமிழக வரலாறு — மக்களும்‌ 
பண்பாடும்‌ 1983 ந. 33. 
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6-2 இந்தியாவுக்கு அப்பாலிருந்து வந்தவர்‌ 
1. உலக மக்கள்‌ அனைவரும்‌ பிறந்த இடம்‌ ஒன்று 


உக மக்கள்‌ ஓரிடத்தில்‌ தோன்றித்தான்‌ பிறகு உலகெங்கும்‌ 
பரவினர்‌ என்பது ஒரு பழைய கோட்பாடு. பைபிளின்‌ பழைய 
ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள கதையை மெய்‌ வரலாறாகக்‌ கொண்டு 
மனிதர்‌ அனைவரும்‌ இஸ்ரேல்‌ பாலஸ்தீன்‌ உள்ளிட்ட மேற்கு 
ஆசியப்‌ பகுதிகளில்‌ இருந்து பரவினர்‌ என்ற மையக்‌ கருத்து 
திராவிடரையும்‌ மேற்கு ஆசியா வரை கொண்டு செல்ல வைத்‌ 
ததி. 


உயிர்கள்‌ ஒரே இடத்தில்‌ தோன்றிப்‌ பரவின என்ற கருத்து 
தற்போதைய அறிவியல்‌ பார்வையில்‌ வற்புறுத்தப்படுவது 
இல்லை. சான்றாக, ஒரு சமயம்‌ வெவ்வேறு இடத்தில்‌ மழை 
பொழிந்ததாக வைக்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. பெய்த மழை பல இடங்‌ 
களில்‌ தேங்கிக்‌ கடந்தது. குமரியிலும்‌ தேங்கிக்‌ கிடந்தது; 
கே௱வையிலும்‌ தேங்கிக்‌ கடந்தது; நாகையிலும்‌ தேங்கிக்‌ கிடந்‌ 
தது. இவ்வாறு தேங்கிக்‌ கடக்கும்‌ நீரில்‌ சில வாரங்களில்‌ 
லார்வா உற்பத்தியாகி அடுத்த சில நாள்களில்‌ லார்வா அனைத்‌ 
தும்‌ தவளைகளா இ விடும்‌. குறிப்பிட்ட தட்பவெப்பச்‌ சூழல்கள்‌ 
அமையும்போது ஒரே சமயத்தில்‌ வேறு வேறு இடங்களில்‌ உயிர்‌ 
கள்‌ தோன்ற முடியும்‌. இது போலவே வேறு வேறு நாடுகளில்‌ 
குறிப்பிட்ட தட்ப வெப்பச்‌ சூழலில்‌ ஒன்றுடன்‌ ஒன்று 
தொடர்பில்லாமல்‌ மனித இனம்‌ தோன்றித்‌ தழைக்க முடியும்‌. 
எனவே, மேற்கு ஆசியப்‌ பகுதியில்‌ மட்டும்தான்‌ மணித இனம்‌ 
தோன்றியது-பின்பு பரவியது என்ற கோட்பாடு பொருத்தமற்ற 
தாக விடுகிறது. 


2. ஈடுநிலக்கடல்‌-— நெடுந்‌ தொலைவு 


நடுநிலக்கடல்‌ நாட்டில்‌ இருந்து தமிழ்‌ நாடு சுமார்‌ 8,000 
லோ மீட்டர்‌ தொலைவுடையது. இடையே வேறு வேறு 
முற்றும்‌ மாறான தட்பவெப்ப நிலைகள்‌ உள்ளன. இடைக்கும்‌ 
உணவுப்‌ பொருள்களும்‌ வேறுவேறானவை., இடையே பெரும்‌ 
ஆறுகள்‌, மலைகள்‌, காடுகள்‌, அவற்றில்‌ கொடும்‌ விலங்குகள்‌, 
பாலைவனங்கள்‌ ஆகியன இருந்தன. 8,000 கலே மீட்டர்‌ பய 
ணஞ்‌ செய்து 3நர்மாறான வேறு வேறு தட்பவெப்ப நிலைகளைச்‌ 
சந்தித்து இடையிலுள்ள பேராறுகளைக்‌ கடந்து கொடு விலங்கு 
களுக்குத்‌ தப்பிப்‌ பலவேறு மலை முகடுகளில்‌ ஏறி இறங்கி 5,000 
ஆண்டுகளுக்கு முன்பு தமிழர்கள்‌ நடுநிலைக்‌ கடலோர நாடுகளி 
லிருந்து புறப்பட்டு மேற்கு ஆசியாவைக்‌ கடந்து கைபர்‌ கணை 
வாயைத்‌ தாண்டி வடமேற்கு இத்தியாவுக்கு வந்தனர்‌? பெரும்‌ 
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நாகரிகத்தைச்‌ சமைத்தனர்‌ என்பது நம்பும்படியாக இல்லை. 
8,000 இலோ மீட்டர்‌ கடந்து நாடு தேடிச்‌ செல்லும்‌ துணிச்சலான 
ஆர்வலர்‌ தமிழர்‌ என்பதை அவர்தம்‌ பிற்கால வரலாறும்‌ உறுதி 
செய்யவில்லை. ஆறு, மலை, விலங்கு ஆகியவற்றைக்‌ கடந்து 
வந்த வல்லமை பெற்றவர்களாக இருந்திருந்தால்‌ சிந்துவழி 
ஆரியப்‌ படையெடுப்புக்கு அஞ்சி, அழிந்தா ஓடி இருப்பர்‌! தமிழரி 
ஆரியரைப்‌ போன்ற போர்க்குண மக்கன்‌ அல்லர்‌. 


தமிழர்‌ மார்கழிப்‌ பனி தவிர மலைக்‌ குளிர்‌ தரங்கரதவர்‌ 
சரோப்பியர்‌ வரும்‌ வரை ஊட்டி, கொடைக்கானல்‌ போன்ற 
இடங்கள்‌ மனித வாழிடங்களாகக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. தமக்கு 
மூன்பு விண்‌ உயர நிமிர்ந்திருக்கும்‌ பெரும்‌ கல்மேடுகளைப்‌ 
பார்த்து மலைத்து நின்றனர்‌. அதனால்தான்‌ அவற்றை மலை 
என்று அழைத்தனர்‌. முருகனை குன்றின்‌ உச்சியில்‌ அமைத்‌ 
தனரே அன்றி மலையின்முகட்டில்‌ அமைத்தனர்‌ இல்லை. பெரும்‌ 
பெரும்‌ மலையில்‌ ஏறிச்‌ சுடத்தமை பற்றிய குறிப்புகள்‌ பழைய 
தமிழ்‌ இலக்‌இயங்களில்‌ காணவில்லை. எனவே நடுநிலக்கடல்‌ 
நாடுகள்‌ ஆகிய குளிர்‌ நாடுகளில்‌ இருந்து பெயர்ந்து இடையி 
லுள்ள மலைகளையும்‌ ஆறுகளையும்‌ தாண்டி 8,0.0 கிலோ 
மீட்டர்‌ நடந்து தென்னிந்தியா வந்து சேர்ந்தனர்‌ என்பதை 
ஏற்பதற்கில்லை.? 


அங்கிருந்து வந்தவராக இருப்பின்‌ கோதுமை, பாரிலி 
போன்ற வட இந்தியக்‌ குளிர்காலப்‌ பொருட்களைக்‌ கொண்டு 
வந்திருப்பார்‌. அத்தகைய பொருள்‌ பற்றிய எத்தகைய குறிப்பும்‌ 
பண்டைய தமிழ்‌ இலககியங்களில்‌ கரணப்பட வில்லை. 


pe AA, 
1 The Dravidians were not war-like, like the Aryans; they 
lacked the mobility so charateristic of the great warrior 
people of history—*Anthropology in India’ p. 91. 


2 சில நோய்கள்‌ இல இன மக்களுக்கு வருவதில்லை 
சான்றாக, சிங்கப்பூரில்‌ மாண்டரின்‌ நோய்‌ (Mandarin 
Disease) இந்தியா, மலாய்க்‌ காரரை விடச்‌ சீனருக்கே 
மிகுதியும்‌ வருகிறது. Sickle-cel! anaemia, Otosclerosis, 
Submucons fibrosis, Nasopharyngeal angiofibrona, 
Retinitis, Pigmentosa ஆஇய நோய்கள்‌ நீக்ரோய்த்‌, 
மங்கோலாய்‌ க. ஆஸ்க்ரோலாய்கு இனமக்களுக்கு 
வருவதில்லை. பிற: இன மக்களுக்கு வருகின்றன. 
எனவே நோய்‌ வரவு கொண்டு இடத்தைக்‌ தீர்மானிக்க 
முடியும்‌ என்பது மேலும்‌ ஆய்விற்குரியது-.. 10.01 Today, 
May 1 1981. 
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3. தட்ப வெப்ப வேறுபாடு! - 

தமிழர்‌ பெரும்பொழுகை ஆறாகவும்‌ சிறு பொழுதை 
ஆறாகவும்‌ வகுத்துள்ளனர்‌. இப்பகுப்புகளுள்‌ பெரும்பொழுது 
கார்காலம்‌, கூதிர்காலம்‌, முன்பனிக்காலம்‌,பின்பனிக்காலம்‌, இள 
வேனிற்காலம்‌, முதுவேனிற்‌ காலம்‌ என ஆறாக அடங்கும்‌. 
இவற்றுள்‌ வேனிற்காலம்‌ என்பது தமிழ்நாட்டுத்‌ தட்பவெப்பச்‌ 
சூழலில்‌ தாளமுடியாத... எனவேதான்‌, வேனிற்காலத்தில்‌ 
குறிஞ்சி முல்லை நிலங்கள்‌ திரிந்து பாலை நிலங்கள்‌ ஆகின்றன. 
இதற்கு நேர்மாறாக வட இந்திய mu, ஈரோப்பியரும்‌ அவர்தம்‌ 
நாட்டு 3வனிற்காலத்தை மிக விரும்புவர்‌ எனவே, வேனிற்‌ 
காலத்தை வெறுக்கும்‌ மக்களும்‌ விரும்பும்‌ மக்களும்‌ ஒரே 
இடத்தில்‌ உள்ளவராக இர க்கமுடியாது. 

நடுநிலக்கடலுக்கு வடக்கே உள்ள நாடுகளிலும்‌ இமய மலை 
அடிவாரத்தைச்சார்ந்த வடமேற்கு இந்திய நாடுகளிலும்‌ வாழ்ந்த 
மக்கள்‌ கூதஇுர்காலத்தில்‌ கொடும்பனியால்‌ துன்புறுவர்‌. கெருவும்‌ 
பிறவும்‌ ஐஸ்கட்டிசளால்‌ நிறைந்திருப்பது மிகச்சாதாரணம்‌.* ஐஸ்‌” 
என்பதற்குத்‌ தமிழிலோ இராவிட மொழியிலோ சொல்லே 
இல்லாமை எண்ணத்தக்கது நடுநிலக்கடல்‌ அல்லது மேற்கு ஆசிய 
மக்களாகத்‌ திராவிடர்‌ இருப்பின்‌ *ஐஜஸ்‌” போன்ற பொருளுக்குசி 
சொல்லைப்‌ பெற்றிருப்பர்‌ அன்றோ? 


4. தமிழர்க்குத்‌ தாயக உணர்வு மிகுதி 

தமிழர்‌ பொதுவாகத்‌ தம்‌ நாடு தாண்டி நிலையாகச்‌ சென்று 
தங்காதவர்‌. கும்‌ வீட்டு உணர்வும்‌ (Home Sick) நாட்டு 
உணர்வும்‌ மிகுதியாகப்‌ பெற்றவர்‌. வெறு நாடுசெல்ல நேரிடினும்‌ 
உறுதியாக ஒரு சில மாதங்களில்‌ அல்லது ஒரு சில ஆண்டுகளில்‌ 
திரும்பியே வந்து தீர்வது என்ற கொள்கையினர்‌. எனவேகான்‌ 
வெளிநாடு செல்லும்போது தம்முடன்‌ மனைவியையோ, 
குழந்கதையையோ, உறுவினரையேோ தமிழர்‌ உடன்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்வதில்லை, அவ்வாறு அழைத்துச்‌ செல்வதை 
வேண்டாப்‌ பழக்கமாகத்‌ (taboo) தமிழர்‌ கொண்டிருந்‌ 
தனர்‌. இதனைப்‌ பிரிவு என்று பொருளை உணர்த்தும்‌ 
பாவைப்‌ பாடல்களும்‌ சிலப்ப S »mr apu தொல்காப்பியமும்‌ மிகத்‌ 
கெளிவாக எடுத்து ஒதுகின்றன. இது காரணம்‌ பற்றியே 
சரோப்பியக்‌ குடியேற்றக்‌ காலத்தில்‌ தமிழர்கள்‌ வேறு நாடு 
களுக்குச்‌ சென்று தங்க நேரிட்டபேோதும்‌ மற்றைய இனத்தாரைப்‌ 
போலச்‌ சென்ற நாடுகளில்‌ அன்னோரால்‌ நிலையாகத்‌ தங்க 
யிருக்க முடியவில்லை. 3) 594 மக்கள்‌ எட்டாயிரம்‌ 
கிலோ மீட்டர்‌ தொலைவில்‌ புறப்பட்டு வந்து தென்‌ இத்தியாவில்‌ 
தங்கினார்‌ என்பது பகுத்தறிவுககுப்‌ பொருத்தமானதாக இல்லை, 
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5. சில வரலாற்று நிகழ்ச்சிகள்‌ 


தென்னிந்தியா, ௨. பி. பதினைந்தாவது நூற்றாண்டிற்கு 
பின்‌ காலனி நாடாகியது. ஆசிய, ஆப்பிரிக்க நாடுகள்‌ பெரும்‌ 
பாலனவும்‌, ஈரோப்பியர்‌ குடியேற்ற ஆதிக்கத்தின்‌ Sip வந்தன. 
அப்போது, பல இடங்களில்‌, அவ்விரு நாடுகளின்‌ தட்பவெப்ப 
நிலைக்கேற்ப, ஐரோப்பிய முதலானியர்‌, காபி, தேயிலை, 
கரும்புத்‌ கோட்டங்களை உருவாக்கினர்‌, தன்ன௦ப்பிரிக்க௱ 
போன்ற இடங்களில்‌, வைரம்‌. 55 74 சுரங்கங்கள்‌ கதகோண்டப்‌ 
பட்டன. தோட்டங்களிலும்‌, சுரங்கங்களிலும்‌ வேலை செய்ய 
ஆட்கள்‌ தேவைப்பட்டனர்‌. தேவைப்படவே, வெள்ளை 
மூதலாளியர்‌, தென்னிந்தியாவில்‌ அதுவும்‌ குறிப்பாகத்‌ குமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ இருந்து ஆயிரக்கணக்கான தொழிலாளர்களை, உலகன்‌ 
பல்வேறு பாகங்களில்‌ உள்ள தோட்டங்களுக்கும்‌, சுரங்கங்களுக்்‌ 
கும்‌ அனுப்பினர்‌. அப்போது, தென்னிந்தியாவில்‌, ஆட்களை 
எடுத்தனர்‌. ஆனால்‌, தமிழர்‌ உள்ளிட்ட தென்னிந்தியர்‌, வெளி 
நாடு செல்ல விரும்பவில்லை. வெளிநாட்டில்‌ உள்ள தற்காலிகத்‌ 
தொல்லைகள்‌ ஓரளவு காரணம்‌. எனினும்‌, தமிழ்நாட்டை வீட, 
வெளிநாட்டு வாழ்க்கை அவர்களுக்குக்‌ கூடுதல்‌ பொருளாதார 
வழியைத்‌ தந்திருக்கும்‌ என்பதில்‌ அய்யமில்லை. எனினும்‌, 
தமிழர்‌, கடல்‌ கடந்து வெளிநாடு செல்லு. கலை விரும்பவில்லை. 
ஆள்‌ எடுக்க, வெள்ளைக்கார முகவர்‌ வருகிறார்‌ என்று கேள்வி 
யுற்ற அளவிலேயே ஓடி ஒனிந்தனர்‌. அம்மட்டுமன்றி, தர்ஸ்டன்‌ 
போன்ற மானுடவியல்‌ வெள்ளையர்‌, தம்‌ ஆய்விற்காக, இம்‌ 
மக்களை அணுகியபோது கூட, தம்மை வெளிநாட்டிற்கு 
அழைத்துச்‌ செல்ல வந்தவர்‌ எனத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்து கொண்டு, 
திராவிடர்‌ ஓடி மறைந்தனர்‌. 


“During a long tour through the Mysore province, the Natives 
mistook me for a recruiting sergeant bent on seizing them for 
employment in South Africa, and fled before my approach from 
town to town," 
P. XVI 
“My arrival at one important town was Coincident with a 
great annual temple festival, whereat there were not suflicient 
coolies left to drag the temple car in procession. Sol had 
perforce to move on, and leave the Brahman heads unmeasured. 
The head official of another town, when be came to take leave 
of me, apologised for the scrubby appearance of his chin, as 
the Loca! barber had fled. One man, who had volunteered to be 
tested with lovibond's lintometer, was sudden!y seized with 
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fear in the midst of the experiment, and throwing, his body 
cloth at my feet, ran for all he was worthy; and disappeared $'* 
P. XVII. 


ஆக, மேற்கண்ட செய்திகள்‌, தமிழர்‌, வெளிநாடு செல்‌ 
வதில்‌-அதுவும்‌ குறிப்பாகக்‌ கடல்‌ கடந்து செல்வதில்‌ அன்று 
பேரார்வலராக இல்லை என்பதைக்‌ காட்டுவனவாகும்‌. 


6. 3. வடடுந்தியாவிலிருந்து தென்‌ இந்தியாவுக்கு வந்தவ 
தமிழர்‌. 


இற்றைத்‌ திராவிடத்‌ தமிழர்தம்‌ தொன்மைப்‌ பிறப்பிடம்‌ 
சிந்துவெளி சார்ந்த வடஅந்தியா என்ற ஒரு கருத்து உண்டு. 
சிந்துவெளி திராவிடர்‌ தம்‌ தொல்‌ இடம்‌-: 

ஆரியர்‌ இந்துவெளிக்கு வந்து திராவிடருடன்‌ போரிட்டனர்‌. 
போரிடவே அங்கிருந்த திராவிடர்‌ தென்புலத்தை நோக்கி நடநி 
தனர்‌ என்பது ஆனந்த குமாரசாமி முதல்‌ பலராலும்‌ பரவலாகப்‌ 
பேசப்படும்‌ கநத்து. சிந்து திராவிடர்‌ உறைவிடம்‌ என்பது திரா 
விடரூம்‌ ஆரியரும்‌ அங்கே பொருதனர்‌ என்பதும்‌ உண்மைகள்‌ 
ஆகலாம்‌. ஆனால்‌, இன்று தமிழகம்‌ வாழ்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
சிந்துவெளியிலிருந்துதான்‌ வந்தனர்‌ என்பது ஆழ்ந்த ஆராய்ச்சிக்‌ 
குரியது. 

1. தமிழிலக்கியச்‌ சான்றின்மை 

இராவிட இலக்கியங்களில்‌ மிகத்‌ தொன்மையான இலக்கியங்‌ 
களைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ தமிழில்‌ தமிழர்‌ வடபுலத்திலிருந்து தெண்‌ 
புலம்‌ வந்ததற்கு ஒரு சான்றும்‌ கிடைக்கவில்லை. 

2. சிந்து ஆறு பற்றித்‌ தமிழிலக்கியம்‌ பேசாமை 

கங்கை, யமுனை ஆறுகளைப்‌ பண்டைக்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்‌ 
கள்‌ சுட்டுகின்றன. பெரிதாகப்‌ பேசப்படும்‌ சந்து ஆற்றைப்‌ 
பற்றியோ அவ்‌ ஆற்றங்கரை நாகரிகம்‌ பற்றியோ தமிழ்‌ இலக்‌ 
யங்களில்‌ குறிப்பு இல்லை, பாடலி, அயோத்தி போன்ற நகரங்‌ 
களைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன அழிந்த சிந்து 
வெளி நகரம்‌ பற்றித்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ மூச்சே இல்லை. 
3. அயற்புலத்தார்‌ என்ற குறிப்பின்மை 


பன்னெடுங்காலப்‌ பழமையும்‌ தலைமுறை தலை முறையாகக்‌ 
செழித்த இலக்கயங்களைப்‌ பெற்று வந்திருக்கும்‌ தமிழில்‌ தமிழர்‌ 
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வடபுலத்தார்‌ என்று குறிப்பு இல்லாமை போல. அயல்புலத்தார்‌ 
என்னும்‌ குறிப்பும்‌ குறிப்பாகக்கூட இல்லாமை எண்ணத்தக்கனு. 


4. குளிர்காலப்‌ பயிர்‌ பற்றிய குறிப்பின்மை 


இந்துவெளி அல்லது பிறு வட இந்தியப்‌ பகுதி தமிழர்‌ தம்‌ 
தாயகமாக இருப்பின்‌ அந்நாடுகளில்‌ மட்டுமே விளையும்‌ 
கோதுமை போன்ற இன்றியமையா உணவுப்‌ பொருட்களைப்‌ 
பற்றிய பேச்சு தமிழ்ப்‌ பாக்களில்‌ இடம் பெற்றிருக்கும்‌. அரிசியை 
யையும்‌, இனை போன்ற இன்ன பிறவற்றையும்‌ குறிப்பிடும்‌ சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ மருந்திற்குக்கூட வடபுலத்திற்கே உரிய குளிர்‌ 
காலப்‌ பயிர்களைக்‌ குறிக்கவில்லை. வடபுலப்பாலை விலங்காகிய 
ஒட்டகம்‌ பற்றி மிகமிக அருகிய குறிப்பே பண்டைத்தமிழ்‌ இலக்‌ 
இய்ங்களில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. யரனையும்‌, எருமையும்‌ இன்ன 
பிற விலங்குகளும்‌ சுட்டப்பெறும்‌ அளவுக்கு ஒட்டகம்‌ சுட்டப்‌ 
பெறவில்லை. எனவே, செடி கொடி விலங்கினக்‌ குறிப்புகளும்‌ 
தமிழர்‌ தம்‌ பண்டை இடம்‌ சிந்துவெளி என்றோ அதற்கு 
வெளியே உள்ள இடம்‌ என்றோ உய்த்துண_ இடம்‌ தரவில்லை. * 


5. தமிழ்த்‌ திசைப்‌ பெயர்கள்‌ வடமேற்கு இந்தியாவிற்குப்‌ பொரும்‌ 

தாமை 

தமிழர்‌ வழங்கும்‌ திசைப்பெயர்கள்‌ ஆராயத்‌ தக்கவை. 
மேற்கு, கிழக்கு, வடக்கு, தெற்கு ஆகிய பெயர்களுள்‌, மேற்கு 
என்பது மேல்‌--மேட்டு நிலம்‌ - மலை ஆகியவற்றையும்‌, கிழக்கு-- 
&ழ்‌--பள்ளம்‌- தாழ்வு என்பதனையும்‌ உணர்த்தி மேடானது, 
தாழ்வானது என்று பொருள்‌ படைத்தன. மேற்கு, கிழக்கு என்று 
இசைப்‌ பெயர்கள்‌ திராவிடத்‌ தமிழர்‌ வடமேற்கு இந்தியப்‌ 
பகுதிக்கு உரியவராக இருப்பின்‌ பொருந்தி இருக்க வேண்டும்‌. 
குமிழ்‌ நாட்டின்‌ ஆறுகள்‌ எல்லாம்‌ (தாமிரபரணி போன்ற ஒரிரு 
ஆறுகள்‌ தவிர) மேட்டு நிலமான மேற்கு மலைத்‌ தொடரில்‌ 
உற்பத்தியாக, தாழ்வு நிலமான கிழக்குக்‌ கடற்கரையில்‌ 
கடலோடு கலக்கிறது. வடமேற்கு இந்திய நிலஅமைப்பு இதற்கு 
நேர்‌ மாறரனதாகும்‌, சிந்து, சீலம்‌, செனாப்‌, சட்லஜ்‌, ரவி 
முதலான ஆறுகள்‌ வடக்கே உள்ள இமய மலையிலும்‌, இமய 
மலைத்‌ தொடர்ச்சியிலும்‌ உற்பத்தியாகி, தெற்கு நோக்க ஓடி 


* சிங்கம்‌ திராவிட விலங்கன்று. அரிமா என்பது சிங்கத்‌ 
தற்குத்‌ தமிழர்‌ இட்ட பெயர்‌. அரிதான விலங்கு என்று 
பொருள்‌. எனவே, இங்கச்‌ சின்னத்தைத்‌ தம்‌ குறி 
யீடாகக்‌ கொண்டுள்ள இங்களவர்‌, ஈழமண்ணிற்கு 
உரியவர்‌ அல்லர்‌ என்பதும்‌ இதனால்‌ புலப்படும்‌. 
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அராபியக்‌ கடலில்‌ சங்கமமாகின்றன. வடமேற்கு இந்தியாவின்‌ 
மேட்டு மலைப்பகுதி, மேற்கு அன்று: வடக்கு ஆகும்‌ தமிழரைப்‌ 
போல, வடமேற்கு பகுதி--மேற்குத்‌ திசை, மேட்டுத்திசை 
அன்று. எனவே, உயரமானது, மேடானது என்று பொருள்‌ 
படைத்த மேற்கு என்ற திசையை வைத்திருக்கும்‌ தமிழர்களு 
டைய தாயகம்‌ வடமேற்கு இந்தியாவாக இருப்பதற்கு இல்லை. 
நடுநிலக்கடல்‌ பகுதிக்கும்‌, இப்பெயர்‌ S S கூடப்‌ பொருநத்துவ 
தாக இல்லை. 


6. மழை தரும்‌ கொண்டல்‌ 


குமிழ்‌ நாட்டில்‌ கிழக்கிலிருந்து அடிக்கும்‌ காற்று கொண்டல்‌ 
(சிலம்பு 14-110) எனப்படும்‌. கொண்டல்‌ என்றால்‌ தமிழில்‌ 
மேகம்‌ என்று பொருள்‌. தமிழ்‌ நாட்டுக்கு மிகுதியான மழையைக்‌ 
தருவது கிழக்கிலிருந்து வீசும்‌ காற்றே என்பதால்‌ £ழ்த்திசைக்‌ 
காற்று கொண்டல்‌ என அழைக்கப்பட்டுக்‌ கொண்டல்‌ என்ற 
பெயருக்கு மேகம்‌ என்ற பொருளும்‌ பொருந்தி நின்றது. இற்‌ 
றைய மழை பெரும்‌ அளவும இச்செய்தியை உறுதி செய்கின்றது. 
தமிழ்‌ நரட்டுக்கு மழையைக்‌ கொண்டு வரும்‌ காற்று இரண்டு 
ஆகும்‌. அவை. ஆவன: கென்‌ மேற்குப்‌ பருவக்‌ 
காற்றால தமிழ்‌ நாடு பெறும்‌ மழையின்‌ அளவு மிகவும்‌ குறைவு, 
இக்காற்றால்‌ வரும்‌ மழை அனைத்தும்‌ மேற்குத்‌ தோடர்ச்சிமலை 
தடுத்து கேரளத்தில்‌ பெய்யச்‌ செய்து விடுகிறது. சூன்‌, சூலை, 
ஆகஸ்டு ஆகிய மாதங்களில்‌ தென்‌ மேற்குப்‌ பருவக்காற்று வீசும்‌. 
இதனால்‌ தமிழகம்‌ பெறும்‌ மழை மிகக்‌ குறைவு. 


அக்டோபர்‌, நவம்பர்‌, டிசம்பர்‌ மாதங்களில்‌ வட கிழக்குப்‌ 
பருவக்‌ காற்று வீசும்‌. தமிழ்‌ நாடு இதனால்‌ நல்ல மழையைப்‌ 
பெறுகிறது. ஆக, இன்றைய நிலையிலும்‌ மேகம்‌ என்ற பொருன்‌ 
படைதத கொண்டல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ கிழக்கு காற்று என்ற 
பொருளை உணர்த்தி நிற்கிறது. 


தமிழக த்துக்கு மழையைத்‌ தந்து வளம்‌ தரும்‌ திசை ஆகை 
யால்‌ கிழக்குக்‌ திசை குணதிசை என்று தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ 
போற்றப்படுகிறுது. 


இத்த இயற்கை நிலையை வடமேற்கு இந்தியாவின்‌ இயற்கை 
நிலையோடு பொருத்திப்‌ பார்ப்பின்‌ பொருந்தாமை புலப்படும்‌. 
வடமேற்கு இந்தியாவுக்கு மழையையும்‌ நீரையும்‌ மிகுதியாகக்‌ 
கொணர்வது இழக்குத்‌ இசை அன்று; வடக்குத்திசை ஆகும்‌. 
வடக்கே இருந்து வரும்‌ ஆறுகளாலும்‌ பெரும்‌ மழையாலும்‌ வட 
மேற்கு இந்தியா செழிக்கிறது. இந்தப்பகுதியைச்‌ சேர்த்தவராகத்‌ 
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தமிழர்‌ இருப்பின்‌ கொண்டல்‌ என்ற பெயரைக்‌ கிழக்குத்திசைக்கு 
வைத்திரார்‌. வடக்குத்‌ திசைக்கே வைத்திருப்பர்‌. 

ஒரு மொழியில்‌ திசைப்பெயர்கள்‌ எளிதில்‌ மாறாதவை. 
தலைமுறை தஃலமுறையாகச்‌ சொல்லப்பட்டுப்‌ போற்றப்‌ 
படுபவை. எனவே, தமிழ்த்‌ திசைப்‌ பெயர்களின்‌ பொருத்தம்‌ 
வடமேற்கு இந்தியாவுக்குப்‌ பொருந்தாமல்‌ இருப்பது மிகுந்த 
கவனத்துககு உரியது. 


7. வடதிசை பற்றித்‌ தமிழர்‌ கருத்துகள்‌ 


வடக்கில்‌ இருந்து வரும்‌ காற்றைத்‌ தமிழர்‌ வாடைக்‌ காற்று 
(லெம்பு 14-96) என்பர்‌. வாடைக்‌ காற்று ஆகாது. ஊ தலைக்‌ 
கொடுக்கும்‌; உடம்பைக்‌ கெடுக்கும்‌என்பதுதமிழர்‌ நம்பிக்கை, வட 
இந்தியர்க்கு வளமெல்லாம்‌ தருவது வடதிசை என்பதால்‌ குபேர 
இசை எனப்பட்டது. இத்திசைப்‌ பெயரிலும்‌ இருவருக்கும்‌ நேர்‌ 
முரண்‌ உள்ளது. 

தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சிற்றூர்ப்‌ புறங்களில்‌ உள்ள காவல்‌ தெய்‌ 
வங்கள்‌ பல வடதிசை நோக்கி இருப்பதும்‌, சில கீழ்த்திசை 
நோக்கி இருப்பதும்‌ கவனத்திற்கு உரியன. பொது எதிரி 
வடக்கே உள்ளான என்ற கருத்திலதான்‌ இக்காவல்‌ தெய்வங்கள்‌ 
வடக்கு நோக்கி வைக்கப்படுகினறன போலும்‌. 


8. தென்திசை பற்றி வடவர்‌--தமிழர்‌ கருத்துகள்‌ 

வடவர்‌ தென்‌ திசையை எமதிசை என்று குறித்து விலக்கு 
கின்றனர்‌. வடவர்‌ தென்திசையை அவாக்‌ என்று குறிப்பர்‌. 
அவாச்‌ என்றால்‌ தம்‌ வாக்கு அல்லாத புறவரக்குப்புழங்கும்‌ திசை 
என்று பொருள்‌. தமிழரேோ தெனதிசையை இனதிசை என்று 
கருதுன்‌ றனர்‌. இனிய காற்றுஎவன்ற பொருளில்‌ தெற்கிலஇருத்து 
வரும்‌ காற்று தென்றல்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறது. (சிலம்பு 24- 
115) தெற்கு நோக்கியே வீடுகளின்‌ தலைவாயில்கள்‌ அமைக்கப்‌ 
படுகின்றன. சிறறூர்‌ மக்கள்‌ பாடும்‌ இனியபாட்டு, தெம்மாங்கு 
என்று போஜற்றபபடுகிறது. மூவேத்தருள்‌ மிகு தொன்மை 
வாய்ந்த பாண்டிய மனனண்‌, தெற்கில்‌உளளான்‌ என்ற கருத்தில்‌ 
தென்னவன்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறான்‌ .இறந்திவிட்ட முன்னோர்‌ 
கள்‌ தெய்வத்துக்கு நிகராக நனமை செய்வர்‌. அவர்‌ தெற்கே 
தெய்வத்துக்கு நிகராக வாழ்கின்றனர்‌ என்ற கருத்தில்‌ தென்‌ 
புலத்தார்‌ எனற பெயர்‌ வழங்குகிறது.” ஆக தமிழர்க்குத்‌ தெற்‌ 


4 தென்புலத்தார்‌, தெய்வம்‌ விருந்தொக்கல்‌ தாண்‌ 
என்றாங்கு ஐம்புலத்தாறு ஓம்பல்‌ தலை திருக்கு றன்‌ 43. 


ட்‌ தமிழரின்‌ தாயகல்‌ 


குத்திசை நன்மை நல்குவதாய்‌ இருக்க வடவர்க்கோ உயிரை வாகி 
கும்‌ எமதிசையாக -இருக்கிநது. தென்‌” என்ற சொல்‌, வட 
மொழியைப்‌ போல “எமன்‌ என்ற அச்சப்‌ பொருளில்‌ தமிழில்‌ 
வழங்கவில்லை. மாறாக அழகு (தேவாரம்‌ 1155), இனிமை 
(திருவிளையாடல்‌, (திருவால) 567) இசை (சிலம்பு. அடியார்க்கு 
நல்லார்‌ உரை வேனிற்காதை) ஆதிய நற்பொருளில்‌ அச்சொல்‌ 
வழங்கிற்று. எனவே, நேர்‌ எதிர்கருத்தில்‌ திசைப்‌ பெயரை வைத்‌ 
இருக்கும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வடஇத்தியாவைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்பது 
பொருந்துவதாக இல்லை. 

தென்னையின்‌ தோற்றம்‌ 


தெற்கு என்ற திசைக்கும்‌, கென்னை அல்லது தெங்கு என்ற 
பெயருக்கும்‌ தொடர்புள்ளது. தெத்கிருந்து வந்தமை பற்றியே 
தென்கு-—கெங்கு என்ற பெயர்‌ வர நேர்ந்தது. தென்னையின்‌ 
பிறப்பகம்‌,ப௫ிபிக்தவுகளே. அவை தமிழகத்திற்குத்‌ கெற்கேயே 
யுள்ளன. இப்பெயரும்‌ தமிழரின்‌ தொல்லிடம்‌ தமிழகமே என்று 
உய்த்துணர இடந்தருகிறது. | 

தென்னையின்‌ தோற்றம்‌ பற்றி ஒருமித்த கருத்து அறிஞர்‌ 
இடையே இல்லை எனினும்‌, அண்மை ஆராய்ச்சியாளர்‌, அஃது 
இந்தியப்‌ பயிர்‌ அன்று என்பதை உறுதி செய்வர்‌. ரெசினால்டு, 
சைல்டு என்ற இலங்கை அறிஞரும்‌, வாவிலோவ்‌ என்ற உருகிய 
அறிஞரும்‌ கண்போல்‌ என்ற ஆங்கிலநாட்டு அறிஞரும்‌ தென்னை 
இந்திய அல்லது இலங்கைப்‌ பயிர்‌ அன்று என்பதை நிறுவுவர்‌. 
ஆதலின்‌, தென்னை வெளிப்புலத்தினின்று தமிழ்‌ நாட்டிற்கு 
வந்த மரமே ஆகும்‌. 


தென்னை — பெயர்‌ விளக்கம்‌ 


தெற்கிலிருந்து வந்தது என்ற கருத்தைத்‌ “தென்னை? 
“தெங்கு எண்று தமிழ்ப்‌ பெயர்கள்‌ உணர்த்தும்‌. தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ 
களே பிற இந்திய மொழிகளிலும்‌ பரவியது என்று அறிஞர்‌ 
கருதுவர்‌. புன்கு, புங்கு, புங்கமரம்‌ என்பதுபோலத்‌ தென்திசை 
யினின்று வந்தது என்ற கருத்தினது தென்‌-ட்கு தெங்கு என்ற 


* கேரள மலையாளிகள்‌ *படிநாயிறு' என்ற சொல்லுடன்‌ 


Guoba என்ற சொல்லையும்‌ மேற்குப்புறத்தைக்‌ குறிக்‌ 
கப்‌ பயன்படுத்துகன் றனர்‌. (DED 417/5. மலையாளிக்கு 
மேற்குப்‌ புறும்‌, பன்ளமானதன்று? தாழ்வானது; கடற்‌ 
புறம்‌. தமிழ்நாட்டுத்‌ தமிழரே அங்கும்‌ போய்த்‌ தங்கினர்‌ 
எனவே மேற்கு” என்ற பெயர்‌, மலையாளத்திலும்‌ 
இடம்‌ பெறுவதாயிற்று. 


தமிழர்‌ தாயகம்‌ பற்றிய பல்வேறு கொள்கைகள்‌--ஓர்‌ ஆய்வு $t 


சொல்‌ வழக்கு ஆகும்‌. இளந்தேங்காயை குறிக்கும்‌ ‘Qer it" 
என்ற பெயர்‌ நியூகினி என்ற பசிபிக்‌ தீவின்‌ பெயர்த்‌ திரிபு 
என்பர்‌. (நிய- தென்னை, கனி- நிற்பது, நியுர்‌- நிய- நீர்‌) ஆகு, 
இவையனைத்தும்‌ தென்னையின்‌ வரவை எடுத்துக்‌ காட்டுவன, 


தென்னையின்‌ காலம்‌ 


தென்னை எக்காலத்தில்‌ இந்தியாவிற்கு வந்திருத்தல்‌ கூடும்‌. 
மூவாயிரம்‌ ஆண்டிற்கு முன்னாகத்‌ கென்னை இந்தியாவிற்கு 
வந்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்று அறிஞர்‌ கருதுவர்‌. பழங்கால 
இந்தியப்பயணிகள்‌ தென்னையை அக்காலத்தில்‌ நுக்சு இண்டிகா 
(Nux Indica) என்று குறித்தனராம்‌. ஆதலால்‌, தமிழகத்தில்‌ 
தென்னையின்‌ வரவு கி.மு. என்பது தெளிவாகும்‌. * l 


6-4. சிந்து வெளியில்‌ இருந்து வந்தவர்‌ 


வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ இன்றைய பாகிஸ்தானில்‌ ஓடுகிற 
ஆறு சிந்து ஆகும்‌. இவ்‌ ஆறு சன எல்லையில்‌ தொடங்கி ஜம்மு 
காஷ்மீர்‌ வழியாக ஓடி பாகிஸ்தானின்‌ நடுப்பகு தியைத்‌ தாண்டிக்‌: 
கொண்டு அராபிக்‌ கடலில்‌ சங்கமம்‌ ஆகறது. சிந்து ஆற்றின்‌ 
கரையில்‌ சுக்கூர்‌, கரிப்பூர்‌என்ற ஊர்களுக்குச்‌ சுமார்‌ 100 கிமீலா 
மீட்டர்‌ மேற்காக அமைந்த நாகரிகம்தான்‌ மொகஞ்சதாரோ 
நாகரிகம்‌. இதற்குப்‌ பலநூறு கிலோ மீட்டர்‌ வடக்காக இலா 
கூருக்கும்‌ முூல்டான்‌ என்ற ஊருக்கும்‌ நடுவே கரப்பா அமைத்‌ 
துள்ளது இந்நாகரிகத்தின்‌ தொடர்ச்சி குசராத்துவரை பரவி 
இருப்பது அண்மை அகழ்வு ஆய்வுகளால்‌ புலனாகிறது சாணு: 
டாரே, கோட்டிஜி லோக்தால்‌, கரலிபங்கன்‌ ஆகிய இந்தியப்‌ 
பிரதேசங்களில்‌ சிந்துவெளி நாகரிகத்தின்‌ தொடர்ச்சியைக்‌ காண 
முடிகிறது. சிந்துவெளி மொழி அமைப்பு, திராவிடத்தோடு 
தொடர்புடையதாக இருக்கலாம்‌ என்பர்‌ சோவியத்‌, பின்னிஷ்‌, 
இந்திய ஆராய்ச்சியாளர்‌. அங்குக்‌ கிடைத்த பொருள்‌ 
களிலிருந்தும்‌ முத்திரைகளில்‌ பொறிக்கப்பட்ட உருவங்களி 
லிருந்தும்‌ சிந்து வெளிப்‌ பண்பாட்டிற்கும்‌ திராவிடப்‌ பண்பாட 
டிற்கும்‌ தொடர்பு இருக்கலாம்‌ என்பர்‌. சிந்துவெளி நாகரிகத்‌ 
தோற்றுநராக இருந்த தமிழர்‌ பிற்காலத்துக்‌ தெற்கு நோக்கிப்‌ 
பரவினர்‌ என்பர்‌. 


மேற்கண்ட. கருத்து மிகுந்த ஆராய்ச்சிக்கு உரியது. 





1 அறவாணன்‌ கப. அற்றை நாட்‌ காதலும்‌ வீரமும்‌ ப. 28 
த.தா6 
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ட இந்துவெளி சட்டாடல்‌ 


— 


தமிழர்‌ தரயகம்‌ பற்‌றிய பல்வேறு கொன்கைகன்‌-ஓர்‌ ஆய்வு $3 


1. தமிழகத்தில்‌ சிந்துவெளிக்‌ கட்டடத்‌: தொடர்ச்சி இல்லாமை 


சிந்துவெளியில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட கட்டட அமைப்புகள்‌ 
கருதுதலுக்கு உரியவை. சுட்ட. செங்கல்லால்‌ அங்குள்ளகட்டடங்‌ 
கள்‌ கட்டப்பட்டிருந்தன. இக்கட்டட அமைப்பின்‌ அழிவு கி. மூ, 
1500-இல்‌ நிகழ்ந்திருக்கலாம்‌. சித்து வெளி மக்களே திராவிடத்‌ 
தமிழர்‌ எனின்‌ 15009 ஒட்டியும்‌ தொடர்ந்தும்‌ சிந்துவெளி 
போன்ற கல்‌ கட்டட அமைப்பு தமிழ்‌ நாட்டில்‌ கிடைத்திருக்க 
வேண்டுமல்லவா? அப்படி எதுவும்‌ இதுவரை கிடைக்கவில்லை. 
தமிழ்நாட்டில்‌ இதுவரை கண்டுபிடிக்கப்பட்ட கட்டட அமைப்பு 
களுள்‌ மிகத்‌ கொன்மையானவை காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ 
கீண்ட றியப்பட்டனவும்‌ உறையூரில்‌ கண்டறிப்பட்டனவும்‌ ஆகும்‌. 
காவிரிப்பூம்பட்டினத்தில்‌ இ. மு. 2:0 (இருநூற்றைம்பது) ஆண்டு 
அளவில்‌ கட்டப்பட்ட படகு மேடு ஒன்று கண்டுபிடிக்கப்பட்டது 
இப்படகு மேடை சுட்ட செங்கற்களால்‌ கட்டப்பட்டது. நன்கு 
பதப்படுத்தப்பட்ட களிமண்ணைக்‌ கொண்டு செய்யப்பட்டுச்‌ 
சுடப்பட்ட செங்கற்களால்‌ கட்டப்பட்டபடகுமேடை இது உறை 
யூரில்‌ நிசழ்ந்த அகழ்வு ஆய்வில்‌ கண்டறியப்பட்ட கட்டடத்தின்‌ 
காலம்‌ ௫, பி. முதல்‌ மூன்று அல்லது நான்காம்‌ நூற்றாண்டாகும்‌. 
ஆக, கி.மு. 1500 அளவில்‌ சீரழிந்த சிந்துவெளிப்‌ பகுதியில்‌ 
இருந்து புறப்பட்டவராகத்‌ தமிழர்‌ இருப்பின்‌ சிந்து வெளியில்‌ 
கட்டியமை போன்ற அழகிய, அரிய கட்டடங்களை 1500 ஆண்டு 
களாகத்‌ தமிழகத்தில்‌ எங்கும்‌ தமிழர்‌ ஏன்‌ கட்டவில்லை என்பது 
ஆழ்ந்த ஆராய்ச்சிக்கு உரியது. 


2. சிந்துவெளிக்‌ குளியல்‌ அறை, தமிழிகத்தில்‌ இல்லாமை 


சிந்துவெளி கட்டட அமைப்பைக்கண்டு வியக்கும்‌அறிஞர்கள்‌ 
ஆங்குள்ள வாழ்விடங்களில்‌ குளியல்‌ அறை அமைந்திருப்பதைப்‌ 
பார்த்து வியந்து எழுதுகிறார்கள்‌. இதிலிருந்து சிந்துவெளி 
அரண்மனைகளிலும்‌ வீடுகளிலும்‌ குளியல்‌ அறைகள்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டிருந்தன என்பது தெளிவாகிறது. குளியலறையில்‌ சென்று 
குளிப்பது பற்றித்‌ தனியே குறிப்பு எதுவும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ 
தெவ்படாமை சந்திக்கத்‌ தக்கது. ஆறுகளில்‌ ஆடவரும்‌ மகளிரும்‌ 
சென்று நீராடுவதைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ பரந்து பேசுகின்‌ pes. 
குறிப்பாகப்‌ பரிபாடல்‌, வையை ஆற்றில்‌ மக்கள்‌ நீராடுவதை 
விரிவுபட எடுத்துரைக்கிறது. இந்திர விழாவை ஒட்டி நடந்த 
கடல்‌ விழாவைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌, மணிமேகலை ஆகிய காப்பியன்‌ 
கன்‌ விரித்து எழுதுகனறன. சங்க கால இலக்கியங்களி2லா 
சங்கம்‌ மருவிய கால இலக்கியங்களிலோ குளியல்‌ அழை பற்றி 
எவ்விதக்‌ குறிப்பும்‌ இல்லை. 


௫4 இமிழரின்‌ தாயகம்‌ 
gue *சம்க்கை! அமைப்ப்‌ 


UE ar Gas. தெருக்களில்‌ சரஙய்க்கடை அமைப்பு மிகச்‌ சிறப்‌ 
பார்க அலம்க்கப்பட்டிருப்பதைக்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ amc (ofer இன. 
W. மு. 2500 அள்விலேயே இத்தகு அமைப்பு இருந்ததைக்‌ கண்டு 
தொல்‌ இயலார்‌ வியக்கின்றனர்‌. பலருடைய”! வியப்புக்குரிய 
இச்சாய்கீகடை அமைப்பு தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 'எங்கும்‌ இருந்ததாகத்‌ 
தெரியவில்லை; : அகழ்வாய்வுகளும்‌- காட்டவில்லை; அன்றியும்‌ 
'விரிந்த தமிழ்‌ இலக்கியப்‌ பரப்பு: எங்கும்‌ சட்டிக்காட்டவில்லை. 
மாறாகப்‌ பத்துப்பாட்டுள்‌ ஒன்றான பட்டினப்பாலை சாய்க்கடை 
அமைப்பிற்கு' 'எஇர.ரன ஒரு காட்சியைப்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ “காட்டு 
'இறது.' அரண்மனையில்‌ - சோறு சமைத்து வடிக்கப்பட்ட கஞ்சி 
கரிகாலச்‌ சோழனின்‌ தலைநகரர்ன கர்விரிப்பூம்பட்டின நடுத்‌ 
'தெருவில்‌ ' ஓடி, வெயிலில்‌ காய்ந்து வெண்பொடியா, காற்று 
பட்டுப்‌ பரந்து. சோழன்‌ அரண்மனை கோபுரத்தையே வெள்ளை 
அடித்து அழுக்காக்‌ விட்டது, இச்சான்று சோழ மன்னர்தம்‌ 
வளப்பத்தைக்‌ காட்டுவதாக இருப்பினும்‌: சாய்க்கடையில்‌ ஊற்றுப்‌ 
பட்வேண்டிய கஞ்ச நடுச்சாலையில்‌ 'ஊற்றப்பட்டதை எடுத்துக்‌ 
காட்டுகிறது. : இக்காட்‌ி, மறைமுகமாகக்‌ காவிரிபூம்பட்டின 
நகரில்‌ சாய்க்கடை இல்லாமையை எடுத்து உணர்த்துகிறது. 
சாய்க்கடை இல்லாத ஒரு பெரும்‌ பேரரசின்‌ தலை நகர மக்கள்‌, 
சாரய்க்கடை அமைப்பு மிகச்‌ சிறந்து விளங்கிய சிந்து வெளி 
நாகரிகத்திற்கு உரிமையாளராக இருத்தல்‌ முடியுமா? ஆராய்க. 


4. மக்கள்‌ முத்தர நிலை 


, சிந்துவெளியில்‌ வாழ்ந்த மக்களின்‌ நிலையை ஆராய்ந்த 
அறிஞர்கள்‌. அங்கே மூன்று தரத்தினராக 'மக்கன்‌' இருநீதனர்‌ 
—M—— M M a a. : 
சாய்க்கடை இன்மை : பட்டினப்பாலை அடி.கன்‌..41-50. 

திருத்துஞ்சும்‌ இண்காப்பின்‌ 

புகழ்‌ நிலைஇய மொழி வளர 

அறம்‌ நிலைஇய அகன்‌ அட்டில்‌ 

சோறு வாக்யெ கொழுங்‌ கஞ்சி 

யாறு போலப்‌ பரந்து gya 

ஏறு பொரச்‌ சேறாக 

தேர்‌ ஓடத்‌ துகன்‌ கெழுமி 

நீறு ஆடிய களிறு போல 

வேறுபட்ட வினை ஓவத்‌ து 

அவண்கோயில்‌ மாசூட்டும்‌, 
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86 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


என்று ஊஃகிக்கன்றனரி. மேல்‌ நிலையில்‌ குருமாரும்‌ அவருக்கு 
அடுத்த நிலையில்‌ பொதுமக்களும்‌, அவருக்கு அடுத்த நிலையில்‌ 
அடிமைகளும்‌ என மக்கள்‌ பிரிந்திருந்தனர்‌ என்பது சிந்துவெளி 
ஆய்வார்ளதம்‌ ஒருமித்த கருத்து. 


திராவிடக்‌ தமிழர்‌ இந்து வெளி மக்களின்‌ பின்‌ தலைமூறை 
யினராய்‌ இருப்பின்‌ மேற்கண்ட முத்தர நிலையை உடையவராக 
இருக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? குருமார்‌, மக்கள்‌, அடிமை என்ற 
பாகுபாடு பண்டைச்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இருநத்சகற்கான மறைமுக 
மான குறிப்புகூட பழைய தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ இல்லை. 


எதகிப்கைப்‌ போலக்‌ சிந்துவெளி குருமார்‌ மதச்சடங்கின்‌ 
தலைவராக இருந்தார்‌. அதனுடன்‌ மக்களை ஆளும்‌ அரசராக 
வும்‌ இருந்தார்‌. (Priest cum King) மதத்திற்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ 
பொதுவான அரச- புரோகித நிலைமையில்‌ தமிழ்‌ அரசர்கள்‌ 
இருந்ததற்கான சான்று எங்குமே இல்லை. 


ஆக, மேற்கண்டவற்றை நோக்கச்‌ **சந்துவெளி நாகரிகக்‌ 
தைக்‌ கோற்றுவிக்துவிட்டு ஆரியப்‌ படையெடுப்பால்‌ கென்புலம்‌ 
நோக்கிக்‌ தமிழர்‌ நகர்ந்தனர்‌. ஆங்கே மூவேந்தர்‌ அரசை உரு 
வாக்களர்‌. முத்தமிழ்‌ இலக்கியத்தைத்‌ தோற்றுவித்தனர்‌” என்‌ 
பதை ஏற்றுக்‌ கொள்ள முடியவில்லை. 


எனவே. தமிழர்‌ இந்தியாவுக்கு அப்பாவிலிருந்தோ அல்லது 
வடமேற்கு இந்தியாவில்‌ இருந்ததே தரை வழியாகக்‌ தென்புலம்‌ 
போந்தனர்‌ என்ற கருத்தை ஏற்க இயலவில்லை. 


5 2.3. தமிழரின்‌ தாயகம்‌ தமிழகமே! 


தமிழர வட இந்தியாவில்‌ இருந்தோ அல்லது வடமேற்கு 
இந்தியாவிலிருந்தோ அல்லது வடமேற்கு இந்தியாவிற்கு 
அப்பாலுள்ள ஆசியப்‌ பகுதிகளில்‌ இருந்தோ நடு நிலக்கடல்‌ பகுதி 
களில்‌ இருந்தோ வந்தவர்‌ என்று ஊ௫ப்பதற்கு வலுவான சான்று 
எதுவும்‌ இல்லை. மாறாகத்‌ தமிழர்‌ கென்‌ இந்தியாவில்‌ தொன்று 
தொட்டு வாழ்ந்து வரும்‌ பழங்குடிகள்‌ என்பதற்குச்‌ சான்று 
களும்‌, வாதங்களும்‌ துணையாக நிற்கின்றன. 


1. தெற்கும்‌ வடக்கும்‌ 


உலகம்‌ முழுதுமே வடபகுதி மிகத்‌ தொன்பழங்காலத்தில்‌ 
வாழக்‌ தகுதி அற்றுதாகவும்‌ குளிர்பனிக்கட்டி கொட்டுவதால்‌ 
கெொடுங்குளிர்‌ வாட்டுவதாகவும்‌ இருந்தது. வடபகுதியை விடத்‌ 
தென்பகுதி நாடுகள்‌ குளிர்‌ குறைந்தனலவாகவும்‌ மனிதர்‌ ஒரளவு 


தமிழரீ தாயகம்‌ பறிறிய பல்வேறு Garáreosadr—g ஆய்வு $1 


தாங்கக்கூடிய தட்பவெப்பம்‌ உடையனவாகவும்‌ இருநீதது. 
எனவே, மக்களின்‌ குடிப்பெயர்ச்சிப்‌ பெரும்பாலும்‌ தெற்கில்‌ 
இருந்து வடக்காக அமைந்தது ஐரோப்பாவிலும்‌ ஆசியாவிலும்‌ 
ஆப்பிரிக்காவிலும்‌ தெற்கில்‌ இருந்து மக்கள்‌ குடிபெயர்ச்9 
வடக்கு நோக்கிச்‌ சென்றதை வரலாறு காட்டுகிறது. இந்தி 
யாவைப்‌ பொறுத்தும்‌ இதே நிலை பண்டைய நாளில்‌ இருநி 
இருக்க வேண்டும்‌. இமயமலையும்‌, அம்மலையைச்‌ சார்ந்த வட 
இந்தியப்‌ பகுதிகளும்‌ கொடும்‌ குளிருடையனவாக இருந்தன. 
அதே காலத்தில்‌ இந்தியாவின்‌ தென்பகுதி மக்கள்‌ வாழ்வதழ்கு 
ஏற்ற தட்ப வெப்பத்தையும்‌, உழைப்பதற்கு ஏற்ற நிலபுலங்‌ 
களையும்‌ பெற்றிருந்தது. எனவே, தெற்கிலிருந்து வடக்கு 
நோக்கி மக்கள்‌ குடிபெயர்ச்சிகள்‌ அமைந்தன என்பது இந்தி 
யாவைப்‌ பொறுத்தவரை சரியானதாகும்‌. 


2. உத்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ மீனக்‌ கொடி 

இன்றுள்ள இந்திய மாநிலங்களுள்‌ பெரிய மாநிலமாக விளங்‌ 
கும்‌ உத்திரப்‌ பிரதேசத்தில்‌ அரச இலச்சனை இரட்டை மீன்களும்‌ 
வில்லும்‌ உடையதாக இருப்பது கருதத்தக்கது. வில்‌ தமிழ்‌ 
மூவேந்தர்‌ களுள்‌ ஒருவராகிய சேரர்‌ தம்‌ குடி இலச்சினை! கொடி 
இலச்சினை! மீன்‌ பாண்டிய மன்னர்‌ தம்‌ குடி இலச்சினை! கொடி 
இலச்சினை. இச்சான்றுகன்‌ அற்றைத்‌ தமிழ்‌ மன்னர்‌ தம்‌ எச்சங்‌ 
களல்லவா! 


3. கிள்ளி குடியினர்‌ 


எள்ளி, இன்னி வளவன்‌ என்ற பெயர்கள்‌ சோழர்க்கே உரிய 
பெயர்களாம்‌. பீகார்‌ மாநிலத்தில்‌ “அசூர்‌' என்ற பழங்குடி 
மக்கன்‌ வாழ்கின்றனர்‌. அசுரர்‌ என்ற சொல்லின்‌ தேய்ந்த வடிவம்‌ 
₹அளூர்‌” என்பதாகும்‌. அசூர்‌, அசுரர்‌ என்பவற்றின்‌ பொருள்‌, 
வலிமை வாய்ந்தோர்‌ என்பதாகும்‌, ஆரியர்‌ தம்‌ வேதங்களில்‌ 
தம்மை எதிர்த்த மக்களை அசுரர்‌ என்று குறிப்பிடுவர்‌. திராவிடர்‌ 
உடன்‌ வாழ்ந்த முண்டா பழங்குடி மக்களுள்‌ ஒரு பிரிவினரே 
அசுர்‌ என்ற இனம்‌. இப்பழங்குடி மக்கள்‌ சிந்து வெளியிலிருந்து 
பீகாருக்குக்‌ குடியேறியோர்‌ என்று கருதப்‌ பெறுகின்றனர்‌. 
இவர்கள்‌ தம்‌ குடிஅமைப்பினைக்‌ *இள்ளி” என்று குறிப்பிடுகின்ற 
னர்‌. இவர்‌ தம்‌ குடியில்‌ ஐந்து உறுப்பினர்களைக்‌ கொண்ட 
ஐம்பெருங்குழு இன்றும்‌ இருந்து வருகின்றது. ஏனைய மக்களைப்‌ 
போல வெளுத்த நிறத்தினராய்‌ இல்லாமல்‌ திராவிட இனத்‌ 
தினரைப்‌ போல கரிய இனத்தினராய்‌ இவர்கள்‌ உள்ளனர்‌. 
இவர்கள்‌ வாழுமிடம்‌ சோடா நாகபுரியாகும்‌ சோடா என்பது 
சோழா என்பதின்‌ ஆரிய, வடிவமாகும்‌. *ழ” கரம்‌ டகரமாகத்‌ 


$8 தமிழரின்‌: தாயகம்‌. 


திரிதல்‌ இருமொழி இயல்பு. கோழி, 'கோடி முதலானவற்றை 
ஒப்பிட்டு நோக்குக. அசூர்‌ பழங்குடிப்‌ பெண்கள்‌, தமிழச்‌சியரைப்‌ - 
போல, இடுப்பில்‌ சேலையணிந்து அச்சேலையையே மாராப்பாக 
அணித்து கொள்‌ ன்‌ றனர்‌. ஆக, கிள்ளி என்ற பெயர்‌ (Serm. sib 
கறுப்புநிறக்‌ கோற்றம்‌, ஐம்பெருங்குழு என்பதன்‌ அமைப்பு, 
சிந்து வெளித்தொடர்பு, முண்டா மொழிப்பேச்சு, ஆரியரை 
எதிர்த்த வேதகால அசுரரின்‌ தொடர்பு, சோடா என்ற நிலப்‌. 
பெயர்‌ ஆகியன வட்புலத்தில்‌ தமிழ்ச்சோழர்‌ பண்டைய வாழ்வை. 
நினைவுறுத்துகன்‌ றன. 

ite 


4. சோழர்‌ -சோடர்‌ 


பனிமலையில்‌ பல கணவாய்கள்‌ உள்ளன. அவற்றுள்‌ ஒரு 
கணவாயின்‌ பெயர்‌ “சோடா” என்று வழங்குகிறது. இது Germ 
என்பதின்‌ திரிபு ஆகும்‌. 


5. போண்டோ பழங்குடியினர்‌ 


திராவிட மொழிகளைப்பேசும்‌ சில பழங்குடிமக்கள்‌: இந்தியா 
வின்‌ நடுப்பாகத்தில்‌ வாழ்கின்‌ றனர்‌ இவர்கள்‌ பேசும்‌ மொழிகள்‌ 
நடுத்திராவிட மொழிகள்‌ என்று அழைக்கப்படும்‌. ஒரிசா மாநிலத்‌ 
இல்‌ *மார்ச்‌ குண்டு' என்ற ஆற்றுக்கு வடமேற்கே. £போண்டேோ? 
என்ற பழங்குடியினர்‌ வாழ்கின்றனர்‌. வடபுலத்தில்‌ வாழும்‌ 
பழங்குடி மக்களுன்‌ இம்மக்கள்‌ மிக்க வலிமை, wm ua ar, 
என்று மாந்த இயல்‌ அறிஞர்கள்‌ குறிப்பிடுகன்‌ றனர்‌. “இம்மக்கள்‌ 
பனைமர த்திற்கு மிகுந்த முதன்மை அளிக்கின்றனர்‌; இவர்‌:தம்‌ 
நிறம்‌ தோற்றம ஆகியன இிராவிடரை நினைவுபடுத்துவன. 
குறிப்பாகத்‌ தமிழ்நாட்டுப்‌ பாண்டியர்‌ தம்மை மறவர்‌ - என்று 
அழைத்துக்‌ கொள்வதும்‌, பாண்டிய நாட்டு மறக்குல-மக்கள்‌, 
பாண்டிய என்ற பெயரைப்‌ பட்டப்பெயராக வைத்துக்‌ கோண்‌ 
டிருப்பதும்‌ ஒருசார்‌ பழங்குடிமக்கள்‌ தம்மை 'போண்டோ” என்று 
அழைத்துக்கொள்வதும்‌ முரட்டுத்தன்மை உடையராய்‌ இருப்ப 
தும்‌இணைத்துதினைக்கத்தக்கன. அன்‌ றியும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ஏனைய 
பகுதிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ பாண்டிய நாட்டுப்‌ (மதுரை, திருநெல்‌ 
வேலி, இராமநாதபுரம்‌) பகுதிகளிலேயே பனை மரங்கள்‌ மிகுதி 
யாக இருக்கின்றன. இங்கே வாழும்‌ மக்கள்‌ தம்‌ வாழ்வு பனை 
மரத்தைச்‌ சார்ந்து அமைந்திருக்கின்றது. இதனைப்‌ 


போலவே 
போண்டா 


பழங்குடி மக்கள்‌ பனை மரத்தோடு ஒன்றிய 
வாழ்க்கை உடையராய்‌ வாழ்ந்து ` வருகின்றனர்‌. எனவே 
போன்டோ பழங்குடி மக்கன்‌ பண்டைய இனத்தின்‌ எச்சமோ 
என்று கருத வேண்டி உள்ளது. 
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6. E வடஇந்தியாவில்‌ வாழ்‌ கூய்‌ (Kui) என்ற திராவிடப்‌ பழங்குடி : 


வட இந்தியாவின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ (Northern Circars) கூய்‌ 
என்ற பழங்குடியினர்‌ வாழுகின்றனர்‌; அவர்தம்‌ மொழி திராவிட 
மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்தது. கூய்‌ மக்கள்வாழ்‌ சிற்றூர்‌ ஒவ்‌ 
வொன்‌ றின்‌ நுழைவுப்‌ பகுதியிலும்‌ தமிழகச்‌ சிற்நூரைப்போன்று 
எல்லை அம்மன்‌ என்ற பெண்‌ கெய்வத்தை அமைத்து வணங்கு 
இன்றனர்‌. தெய்வத்தின்‌ பெயர்‌ 'திசான்‌ பெண்ணு' என்ப 
தாகும்‌. 6 அல்லது 9 அங்குல உயரக்‌ கல்லை அம்மனாக ரு 
வகித்து ஒரு மரத்தின்‌ Bib நட்டிருப்பர்‌. அதனை மனிதரோ, 
விலங்குகளோ அண்டி ௮மிச்கா வண்ணம்‌, சற்றிலும்‌ கற்குவியல்‌ 
களால்‌ வேலி இட்டிருப்பர்‌. 


7. வடபுலம்‌ வாழ்‌ cass என்ற பழங்குடியினர்‌ : 


நடு இந்தியாவில்‌ வடகிழக்குப்‌ பகுதியில்‌ குரூக்‌ என்ற பழங்‌ 

குடியினர்‌ வாழ்கின்றனர்‌. அன்னோர்‌ தஇிராவிடமொழி பேசுபவர்‌. 

அவரிடம்‌ வழங்கும்‌ புராணக்‌ கதையின்படி அவர்தம்‌ முன்னோர்‌ 
தெற்கிலிருந்து வந்தவர்‌ என்று ASAA m gi. 


8. சோவியத்‌ அறிஞர்‌ கருத்து 


இந்திய இயல்‌ வல்லுநரான ஜி ஜோகிராப்‌ என்ற சோவியத்‌ 
அறிஞர்‌, இந்தியா, பாகிஸ்தான்‌, இலங்கை, நேபாள மொழிகளை 
ஆராய்ந்து, இராவிட மக்கள்‌ வடக்கில்‌ இருந்து தெற்காக அல்ல, 
தெற்கில்‌ இருந்து வடக்காகப்‌ பரவினார்கள்‌ என்ற கருத்து வலுப்‌ 
பெற்று வருகிறது என்று குறிப்பிடுவர்‌. ! 


,9. பிராகுவி தாயகம்‌ 


பலுசித்தானத்தில்‌ வாழும்‌ பிராகுவி மொழி Gus Gert, தம்‌ 
தாயகம்‌, தென்னிந்தியாவிலுள்ள தெல்லிசேரி என்‌ பர்‌.” 


10. திசைப்‌ பெயர்களின்‌ பொருத்தம்‌ 


தெற்கு, வடக்கு கிழக்கு, மேற்கு என வழங்கும்‌ தமிழ்த்‌ 
இசைப்‌ பெயர்களும்‌ இத்திசைகளை ஒட்டி. வழங்கும்‌ தென்றல்‌ 


1. அலெக்ஸாந்தர்‌ கோந்தரதோவ்‌ : (மாக்கடல்‌ மர்மங்கள்‌” 
p. 69. 

2. Devanesan D. V. Deductions on the origin of the 
Tamils. part II p. 31 But the authour has not given 
any evidence for this information. 


bo தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


வரடை, கொண்டல்‌, கோடை என்ற காற்றின்‌ பெயர்களும்‌ 
தமிழ்நாட்டு நில அமைப்பின்‌ அடிப்படையில்‌ பெயரிடப்பட்டவை, 
குறிப்பாக eeu என்ற பெயரைத்‌ தரும்‌ தென்றல்‌ என்ற 
பெயரும்‌, மேடு என்ற பொருளைத்‌ தரும்‌ மேற்கு என்ற 
பெயரும்‌, தாழ்வுஎன்ற பொருளை த்தரும்‌ கிழக்கு என்ற பெயரும்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டு நில அமைப்புக்கு முற்றும்‌ பொருத்துவன. இத்‌ 
திசைப்‌ பெயர்களை அடஇந்தியாவில்‌ திராவிட மொழிகளைப்‌ 
பேசும்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ பயன்படுத்துவது அழ்ந்த கவனத்துக்கு 
உரியது. கோண்டி, கோயா, கோண்டா. குவி கூம்‌, கொலாமி, 
நாயகி, பர்ஜி, குடுத்‌, மால்டோ, பிராகிரி ஆயெ திராவிட மொழி 
கள்‌ வட இந்தியாவில்‌ குசராத்‌. மகாராட்டிரம்‌, ம £ திய பிரதேசம்‌ 
ஒரிசா, பலுசித்தான்‌ அகிய இடங்களில்‌ பேசப்படுகின்றன. இம்‌ 
மொழிகளில்‌ இடம்பெற்றுள்ள திசைப்பெயர்களைக்‌ காண்க. 


இந்தியாவின்‌ நில அமைப்பில்‌ வட இந்தியாவை விடத்‌ கெஸ்‌ 
இந்தியா பள்ளமானது. பண்டும்‌ (இமய எழுச்சிக்குப்‌ பின்பு) 
இப்படியே இருந்தது என்பதனை அகத்தியர்‌ தட்சணத்தை 
“தாழ்த்த வந்தார்‌” என்ற புராண வரலாறு தினைவுபடுத்து 
கிறது. 


திராவிடர்‌ நாக வழிபாட்டினராக இருந்தனர்‌, எனவே, அவர்‌ 
நாகர்‌ என அமைக்கப்பட்டனர்‌. 





3. Refer: Burrow and Emeneau —A Dravidian Etymologi- 
cal Dictionary (1961) an Supplement, (1968) 
Tamil and Malayalam: 
Kota—Memu!— Higher Place, Up, High, Western side, 
Mes:m— Western part of Nilgiris 
Toda—Far west—Mok—up, west 
East 
Kota—Ki-Lower East 
Kirm— Monsoon clouds which lie on the hills as mist 
Kodagu—Keki—the East 
Kekie—Eastern 
Kuwui—Far wcest-Kui-up, About, west 
Küira-In the west (DED 18, 11) 
South 
DED 2839 
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11. நாகர்‌ வரலாறு 


சோழ அரசன்‌ ஒருவன்‌ நாக இளவரசி பீலிவளை என்பவ 
ளுடன்‌ உறவு கொண்டான்‌. அதனால்‌ தோன்றி வளர்ந்த பரம்‌ 
பரையே தொண்டைமான்‌ பரம்பரை என்பது மணிமேகலையால்‌ 
(காதை 24 வரி 30-61) தெரிய வருகிறது. மணிமேகலையில்‌ வரும்‌ 
சாதுவன்‌ கலம்‌ கவிழ்ந்து நாகர்கள்‌ வாழும்‌ இவை அடைந்ததை 
யும்‌ அவர்கள்‌ Awr Aa பேசியதையும்‌ மணிமேகலை எடுத்‌ 
துரைக்கிறது. வட இந்தியரால்‌ நாகரி தெற்கத்தியர்‌ என்று 
அழைக்கப்பட்டசை நாகருக்க உரிய தட்சகர்‌ என்ற பெயர்‌ 
sr (DG m gi.* இதனால்‌ இந்தியானின்‌ நதென்பகுதியான திராவி 
டத்தில்‌ வாழ்ந்தவர்‌ நாகர்‌ என்பது புலப்படும்‌. 


உயர்திணை மாந்தராகக்‌ குறிக்கப்படும்‌ தேவர்‌, மக்கள்‌, 
நரகர்‌ (நன்னூல்‌ 262) என்ற நூற்பாவில்‌ குறிக்கப்படும்‌. நரகர்‌ 
என்பது நாகர்‌ என்பதைப்‌ பிறழ உணர்ந்த பாடமே ஆகும்‌. 


பேரின்பத்துக்குப்‌ பெயர்‌ போன நாடாக நாகர்‌ நாடு தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களில்‌ சிறப்பிக்கப்பட்டது. (பரிபாடல்‌ 1—59) 


பீலிவளை என்ற பெண்‌ நாகர்ருல அழகி. இவள்‌ சோழ 
இளவரசனை மணந்தாள்‌. இச்செய்தியைப்‌ பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
படை உரையும்‌ (வரி 31) மணிமேகலையும்‌ (24:54-5*) விக்கிரம 
சோழன்‌ உலாவும்‌ (நாகர்‌ குலமகளைக்‌ ws $a கோ-வரி 10) 
தெரிவிக்கின்‌ றன. 


நாக வழிபாட்டுக்குப்‌ பெயர்‌ போன கேரளம்‌ வாழ்மக்கள்‌ 
Bru? என அழைக்கப்பட்டனர்‌. நாயர்‌ வீடுதோறும்‌ நாகவழி 
பாட்டுக்கு உரிய “சரீப்பகாவும்‌' என்ற ஒன்றைப்‌ போற்றிக்‌ 
காப்பர்‌. நாயர்‌ குல ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ தம்‌ தலைமுடியைத்‌ 
தலைக்கு மூன்பக்கம்‌ நெற்றிக்கு மேலாக முடிப்பது நாகப்‌ 
பாம்பு படம்பிடித்த உருவத்தை நினைவு கூர்வதாகும்‌. 
(எ௫ப்தயர தம்‌ நெற்றியில்‌ படம்‌ எடுதக்தாடும்‌ நாகப்‌ பாம்புச்‌ 
சின்னத்தை அணிந்திருப்பர்‌). எனவே, நாயர்‌ என்ற குலப்‌ 
பெயரீடு நாகர்‌ என்ற குலப்பெயரீட்டின்‌ திரிபு ஆகலாம்‌. 
நாயரின்‌ முன்னோரான சேரர்‌ பாம்போடு கொடர்புடையவர்‌. 
அவர்‌ குடிச்சன்னமான வில்‌ பண்டைய நாக உருவின்‌ தேய்ந்த 
வடிவமே. நாகமே வில்லின்‌ அஸ்திரமாக நாகாஸ்திரமாகப்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்ட. நிகழ்ச்சி இங்கே இணைத்து நினைக்கத்‌ 
தக்கது. 


* a. வே, சாமிநாத gut! மணிமேகலை 1949, ப. 100. 
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11. 1. காகப்‌ பெயர்‌ பெற்ற புலவர்கள்‌ 


நாகன்‌ என்ற பெயருடைய பழம்புலவர்கள்‌ பலர்‌ ௪௫௧ 
காலத்தில்‌ பாவலர்களாக இருந்துள்ளனர்‌. 


அஞ்சியத்தை மசள்‌ நாகையார்‌ அகம்‌ 352 
அம்மெய்யன்‌ நரகனரர்‌_— நற்றிணை 252. 
இளநாகனார்‌ நற்றிணை 151; 205; 231. 
இனி சந்த நாகனார்‌ நற்றிணை 66. 
எழு பன்‌ றி நாகன்‌ குமரனார்‌--அகம்‌ 138, 240. 
நன்னாகனார்‌ புறம்‌ 381. 
. புறத்திணை நன்னாகனார்‌ புறம்‌ 176, 376, 379, 384. 
 நன்னாகையார்‌- குறுந்தொகை 118, 325. 
-~ கச்சிப்பேட்டு நன்னாகையார்‌— குறுந்தொகை 30, 172, 
180, 192, 197, 257. - 

10. நாகம்‌ பேோத்தன்‌அகுறுந் தொகை 282, 

11. பொன்‌ நாகன்‌ குறுந்தொகை 114. 


26௮ ௭ & DIM r0 


12. மதுரைக்கல்லி கடைய த்தன்‌ வெண்நாகனாரி--௮கம்‌ 170 
புறம்‌ 316. 
13. 


மதுரை கொல்லன்‌ வெண்நாகனாரி-நற்றிணை 285. 


14. மதுரை பொன்செய்‌ கொல்லன்‌ வெண்தாகனளரர்‌-- அகம்‌ 
363. 

15. மதுரை தமிழர்கூத்தன்‌ நாகன்‌ தேவனார்‌ அகம்‌ 164. 

16. மதுரை பூதன்‌ இளநாகனார்‌--புறம்‌ 276, - 

17. மதுரை பூவண்ட நாக வேட்டனார்‌--நற்‌.மிணை 312 

18. 


மதுரை பெருமருது இளநாகளனார்‌- நற்றிணை 251. 
19. மருதன்‌ இளநாகனார்‌ -நற்‌.றிணை 21, 39, 103, அகம்‌-77: 
புறம்‌ 52, 138, 139 

20. மதுரை மருதன்‌ இளநாகனார்‌. நற்றிணை 194, ' 216, 
290, 302, 326, 341, 362, 392, குறுந்தொகை 77, 2197 அகம்‌-- 


34, 90, 104, 131, 184, 193, 206, 220, 245,255, 269, 283, 297, 
312, 343, 358, 365, 368, 380, 387. புறம்‌--55, 349. 


21. மதுரை மருதன்‌ இளநாகன்‌ -குறுந்தொகை-160, 367, 
அசும்‌-59, 121 Tm 


22. | உய்பேர்‌ நாகனார்‌ நற்றுணை 314 
23. «4658 ud முடிநாகரரயர்‌--புறம்‌ 2 
24. விரிச்சியூர்‌ நன்னாகனார்‌ புறம்‌ 292 


25. வெள்ளை குடி நாகனார்‌--நழ்‌ றிணை 158, 196, 
புறம்‌—35 
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அருவா நாட்டுக்கு அண்மையில்‌ ஓய்மான்‌ நாடு இருந்தது. 
இந்நாட்டை நல்லியக்‌ கோடன்‌ என்பவன்‌ ஆண்டு வந்தான்‌. 
கார்க்கோடகன்‌ (கோடகன்‌- பாம்பு) என்பது காரர்க்கோடன்‌ 
என்று ஆனது போல நல்லியக்கோடகண்‌ என்பது நல்லியக்‌ 
கோடன்‌ என்று திரிந்து வழங்கியது.$ 


| நாலை இழவன்‌ நரகன்‌ என்பவன்‌ பாண்டிய நாட்டுக்‌ குறுநில 
மன்னனாக இருந்தான்‌ (புறம்‌ 169) 


11.2 நாகர்‌ பெயரில்‌ ஊர்கள்‌ 


நாகப்பட்டினம்‌, நாகர்கோயில்‌ என்ற ஊர்சள்‌ பண்டு நாகர்‌ 
களின்‌ நகரங்களாக விளங்கியிருக்க வேண்டும்‌. நாகர்கோயிலில்‌ 
புகழ்பெற்ற நாகரம்மன்‌ கோயில்‌ இன்றும்‌ இருப்பது றப்பாகக்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கது. 

இலங்கை நாகர்களின்‌ நிலமாகவே இருந்தது. இலங்கை 
வரலாற்று நூல்கள்‌ நாகர்களைப்‌ பற்றிய சிறப்புச்‌ செய்திகளைக்‌ 
தாங்கி உள்ளன. இலங்கைத்‌ தீவே ஒரு காலத்தில்‌ நாகத்‌ Ba 
என்று அழைக்கப்பட்டது. 


ஆக, இிராவிடமும்‌ இலங்கையும்‌ ஒரு காலத்து நாகவழி 
பாட்டில்‌ தலைமையபேற் றிருந்த. தென்‌ இந்தியாவுக்கே உரிய 
குடிகளாக நாகர்‌ விளங்கினர்‌; அவர்தம்‌ நாகவழிபாடும்‌ 
விளங்கியது. இந்தாகரே தன்‌ வலிமையால்‌ தென்‌ இந்தியா 
விலிருந்து வட இந்தியாவில்‌ பரவினர்‌. நாகர்களால்‌ நாகவழி 
பாடும்‌ வட இந்தியாவில்‌ பரவியது. தெண்‌ இந்திய நாகரைச்‌ 
சார்ந்து வடகிழக்கு இந்தியாவில்‌ வாழ்ந்த மங்கோலிய இன 
மக்கன்‌ நாகவழிபாட்டினர்‌ ஆயினர்‌. எனவேதான்‌, அன்னோர்‌ 
வாழ்ந்த இடம்‌ நாகநாடு எனறு பெயர்பெற்று இன்றும்‌ நாகர 
லாந்த்‌ என்றே அழைக்கப்படுகிறது. வடஇதந்தியாவிலுன்ள நாக 
புரி (Nagpur) என்ற நகரப் பெயர்‌ பண்டு அங்கு இருந்த நாகர்‌ 
தலைமையை எடுத்துக்காட்டுகின்றது. திராவிட நாகரிடமிருந்து 
கற்றுக்கொண்டு வடஇந்திய எழுத்துமுறை தேவநாகரி எனப்‌ 
பட்டது. நாகரால்‌ பரவிய இயல்பே நாகரிகம்‌ எனப்பட்டது, 


11.3 பாம்படம்‌ 
முற்காலத்தில்‌ ஆடவர்‌ பெண்டிரி இருவரும்‌ காதுகளில்‌ 
துளை இட்டு அணிகலன்கள்‌ அண்ந்திருந்தனர்‌. ஒரு சில பகுதி 


$ பாக்டரி மா. இறராஜமாணிக்களார்‌ பத்துப்பாட்டு 
ஆராய்ச்சி, 1971, ப. 399. 
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களில்‌ பனை ஓலையோ அல்லது தங்கத்தால்‌ ஆன தோட்டையோ 
காதுகளில்‌ தொங்கவிட்டுக்‌ காதுகளைத்‌ STY வளர்ப்பது 
வழக்கம்‌. இப்பழக்கம்‌ குறிப்பாகத்‌ தமிழகத்தின்‌ கென்‌ 
மாவட்டங்களில்‌ இன்றும்‌ இருந்து வருகிறது முன்பும்‌ அங்கே 
இருந்ததை மதுரைக்குத்‌ தெற்கே உள்ள கோயிழ்‌ இற்பங்கள்‌ 
காட்டுகின்றன. ஆடவர்‌ பெண்டிர்‌ என்ற இரு பாலாரும்‌ பின்‌ 
பற்றி வந்த இப்‌ பழக்கம்‌ காலப்‌ போக்கில்‌ பெண்டிர்‌ 
மட்டும பின்பற்றும்‌ வழக்கமாக எஞ்சியது பெண்டிர்‌ காதுகளில்‌ 
அணித்து கொணடிருக்கிற காதணி நாகப்பாம்பு படம்‌ எடுத்த 
வடிவில்‌ அமைந்திருக்கும்‌. எனவே, இவ்வணி பாம்புப்படம்‌ 
என்று கூறப்பட்டுக்‌ காலப்போக்கில்‌ பாம்படம்‌ என்று சருங்‌ 
இயது. 


காதுகளில்‌ பாம்பு போன்ற நாகவடத்கை அணிவதன்‌ உள்‌ 
பொருள்‌ அன்னோர்‌ நாகர்‌ இனத்தைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ என்று 
காட்டுவதற்கே அகும்‌ ஆந்திர மாநிலத்தில்‌ நாகா என்‌ ற இன 
மக்கள்‌ நாகவடம அணிந்துகொண்டு காது வளாப்பதை தர்ஸ்டன்‌ 
குறிபபிடடுளளா£.ர தென ஜிந்தியாவிறுகே உரிய இப்பழக்கம்‌ 
வட இந்தியாவிலும்‌ பரவியுளதை ஆங்குள்ள நாகர்‌ உருவச்‌ 
சிலைஃன்‌ காட்டுனெறன. D. மு, 299--527-இல்‌ வாழ்ந்த 
இருபத்து நாணகாவனு தீர்த்தஙகரரான மகாவீரர்‌ வர்த்தமான 
ருடைய காதுகள்‌ வளர்க்கப்பட்டுனளன எனபவை அவர்‌ தம்‌ 
சிலைகள்‌ காடடுகிவ றன. தென்‌ இததியாவிலிருந்து நாகர்களும்‌ 
நாகர்‌ பழக்க வழக்கஙகளும வடஇநதியாவிறகுப்‌ பரவின என்ப 
SHOS காது வளர்ப்பு நிகழ்ச்சி ஒரு சாட்சி. 


12. தமிழக அகழ்வாய்வு முடிவுகள்‌ 


தமிழர்‌ தமிழ்‌ நாட்டினராகவே இருத்தல்‌ கூடும்‌ என்பதைத்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இடைத்துள்ள அகழ்வாய்வுகள்‌ ஒரளவு உறுதி 
செய்கின்றன. தலைக்கற்காலப்‌ பொருள்கள்‌, தமிழ்‌ நாட்டு வட 
மாவட்டங்களிலும்‌ இடை கத்காலப்‌ பொருள்கள்‌ வடமதுரை, 
அதீதிரம்பாக்கம்‌, காஞ்சிபுர வட்டம்‌, மதுரை திருமங்ல வட்டம்‌ 
ஆகிய வற்றில்‌ டைக்கின்‌ றன. கடைக்கற்காலக்‌ கருவிகள்‌ இரு 
நெல்வேலிப்‌ பகுதியில்‌ மிகுதியாகக்‌ கிடைக்கின்‌ றன, இடை, 
கடை கற்காலத்துக்கு இயல்பான தொடர்பும்‌ காணப்படுகிறது, 


T  Nagavadim is the name of a sub-division of tbe Pallis 
who wear an ornament called Nagavadam shaped like 
a cobra's head, in the dilated lobes of the ears. 


தமிழர்‌ தாயகம்‌ ப ற்றிய பல்வேறு கொள்கைகள்‌--ஓர்‌ ஆய்வு 95 


கடைக்கற்காலத்தில்‌ கடற்கரையோரமாக மக்கள்‌ வாழ்த திருநி 
தனர்‌ என்பதைக்‌ கண்டுபிடிப்புகள்‌ காட்டுகின்றன. 


புதிய கற்காலத்தைச்‌ சார்ந்த கருவிகள்‌ திருநெல்வேலி, 
மதுரை, திருச்சிராப்பள்ளி, சேலம்‌, வடஆற்காடு, செங்கல்பட்டு 
ஆகிய மாவட்டங்களில்‌ கிடைத்துள்ளன. பையம்பள்ளி என்ற 
சேல மாவட்ட ஊரில்‌ கண்டி பிடிக்கப்பட்ட புதுக்கற்காலக்‌ கருவி 
கள்‌ வரலாற்று முதன்மை வாய்ந்தவை : 


இக்காலத்திலேயே பிணங்களைப்‌ புதைக்கும்‌ பெருங்கற்கள்‌ 
தமிழகம்‌ எங்கும்‌ பரவலாகக்‌ காணப்படுகின்றன. கார்பன்‌ 14 
என்ற புதிய சோதனை மூலம்‌ தமிழகப்‌ புதை குழிகள்‌ தி. ap. 
100௦ ஆண்டளவு ஏ ற்பட்டிருக்கலாம்‌ என்று ஊகிக்கப்படுகிள்‌ றன. 
புகழ்பெற்ற ஆதிச்சநல்லூர்‌ அகழ்வாய்வு இக்காலத்தைச்‌ 
சேர்ந்ததே ஆதித்த நல்லூரில்‌ கடைத்த முதுமக்கள்‌ தாழிகள்‌ 
இராவிடருடையனவே தமிழருடையனவே! ஆதிச்ச நல்லூரில்‌ 
இடைத்த வேல்கள்‌, கோழி உருவங்கள்‌ ஆகியன தமிழருக்கு 
நெருக்கமான முருக வழிபாட்டோடு கொடர்புடையவை. 
தாழிகள்‌ என்ற பெரும்பானையில்‌ பிணங்களை இட்டுப்‌ புதைக்கும்‌ 
பழக்கத்தைக்‌ தமிழர்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. இப்பழக்கத்தைச்‌ சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ தெளிவாகப்‌ பல இடங்களில்‌ குறிப்பிடுகின்‌றுன. 
நற்றினை (271) பதிற்றுப்பத்து (44), புறநானூறு (2-8) 
மணிமேகலை (6: 60—68) ஆகியன தாழிப்‌ புதையலைப்‌ பேசு 
இன்றன. 


ஆதிச்ச நல்லூரில்‌ தமிழகத்திற்கே உரியவையான தெல்‌, 
கொள்‌, சோளம்‌, கேழ்வரகு முதலான தாணியங்கள்‌ மக்கிய 
நிலையில்‌ கிடைத்துள்ளன. இங்கே கிடைத்த சில வெண்கலப்‌ 
பாத்திரங்கள்‌ மீது அப்பியபடி பருத்தித்‌ துணி எச்சங்களும்‌ 
காணப்பட்டன, எனவே ஆதிச்ச நல்லூர்‌ அகழ்வாய்வு, தமிழ்‌ 
மொழியைக்‌ குறிக்கும்‌ தோர்முககீ குறியீடு எதனையுல்‌ பெறா 
விடினும்‌ தமிழர்தம்‌ பழக்கவழக்கத்தைக்குறிக்கும்‌ சான்றுகளைத்‌ 
தருறெது- ஆதிச்ச நல்லூரில்‌ இடைத்த இரும்புக்கால நாகரிகம்‌ 
அதற்கு முன்பு தமிழ்நாட்டில்‌ கிடைத்த பழங்கற்காலப்‌ புதுகற்‌ 
காலங்களின்‌ தொடர்ச்‌சியாகவே காணப்படுகிறது. தமிழகத்தில்‌ 
புதுகற்காலத்தை அடுத்துச்‌ செம்புக்காலம்‌ தொடங்குவதற்குப்‌ 
பதிலாக இரும்புக்‌ காலம்‌ தொடங்கியது. சிலர்‌ இந்தக்‌ கால 
மாற்றத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு வெளிநாட்டிலிருத்து 
வந்த திராவிடர்‌ இரும்பைத்‌ தம்முடன்‌ கொண்டுவந்து அறிமுகப்‌ 
படுத்தினர்‌ என்பர்‌. இதற்கு மாறாக புதுக்கற்காலத்தின்‌ இறுதி 
யிலேயே தமிழன்‌ இரும்பைக்‌ கண்டுபிடி த்திருக்க வேணடும்‌, 
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“நடுநிலக்கடலோரத்திலுள்ள கிரித்‌  (crete)- என்ற்‌ இவிலும்‌, 
பாலத்தனத்திலும்‌ ஆதிச்ச நல்லூரைப்‌ ' போன்றே கற்கீருவி 
களுடன்‌ இரும்புக்‌ கருவிகள்‌ காணப்படுகின்றன. செங்கற்பட்டில்‌ 
பெரும்பேயர்‌ என்ற இடத்திலும்‌ கேரளத்தில்‌ தலைச்சேரி என்ற 
இடத்திலும்‌ கற்கருவிகளும்‌ இரும்புக்‌ கருவிகளும்‌ இடைத்‌ 
துள்ளன. எனவே, கற்காலம்‌ நிறைவுறும்பேசதே தமிழகத்தில்‌ 
இரும்புக்காலம்‌ தொடங்கிவிட்ட து. 


13. வனை நா (ழகர) ஒலி வட்டம்‌ 


மகரம்‌ தமிழில்‌ வழங்கும்‌ வளைநஈ ஒலியாகும்‌. இவ்வொலி, 
தமிழுக்குரிய (சமஸ்கிருதத்தில்‌ இல்லாத) சிறப்பொலியாகத்‌ 
தமிழிலக்கண ஆசிரியரால்‌ போற்றப்படுகிறது (நன்னூல்‌ . ...) 
இவ்வொலி, தமிழில்‌ மட்டும்‌ அன்றி மலையாளத்திலும்‌ ஒலிக்கப்‌ 
படுகின்றது. அந்தமான்‌ பழங்குடியினரான நிகோபாரிகளிடமும்‌ 
இவ்வொலி வழங்குகிறது. தமிழின்‌ உரிமை எழுத்தான, ழகரம்‌, 
சற்றும்‌ ஒலிக்கப்படாத வடமேற்கு இந்தியா அல்லது வேற்றுப்‌ 
புதுநாடுகள்‌ தமிழரின்‌ தாயகமாக இருக்க இயலுமா? இ.மு. மூன்‌ 
றாம்‌ நூற்றாண்டினதான தாமிழி என்ற தமிழ்‌-பிராமிக்‌ கல்‌ 
வெட்டிலும்‌ ழகரம்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளமை, அவ்வெழுத்திண்‌ 
தொன்மையைக்‌ காட்டுகிறது.* வளைநா ஓலி வழங்கும்‌ ஒலி 
வட்டமே, தென்னகமே தமிழர்தம்‌ ஆதியிடமாக இருந்திருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 

ஆக, குமிழர்‌ தோன்றிய இடம்‌, தமிழ்‌ நாட்டிற்கு வெளியே 
இல்லை. தமிழ்நாட்டிற்கு அகத்தேயே இருந்தது; இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
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7. குமரிக்‌ கண்டம்‌ 


தமிழிலக்‌கியங்களில்‌ “குமரி பற்றியும்‌, அஃது கடல்கேரளால்‌ 
அழிந்தது பற்றியும்‌ குறிப்புகள்‌ உள்ளன. அக்கு றிப்புகள்‌, வெறும்‌ 
இலக்கியப்‌ புனைந்துரைகள்‌ என்றே வரலாற்றாசிரியர்களால்‌ 
இதுகாறும்‌ புறக்கணிக்கப்பட்டு வந்தன. ஆனால்‌, சோவியத்‌ 
அறிஞர்‌, அலக்சாந்தர்‌ கோந்த்ரதோவ்‌, தம்‌ நூலான The Riddles 
of three oceans என்ற நூலை வெளியிட்டபின்‌, குமரி பற்றிய 
ஆய்வு புத்துயிர்‌ பெற்றுள்ளது. இம்நுரலில்‌ குமரிக்‌ கணடம்‌ 
இருந்து அழிந்திருக்கலாம்‌ என்பதையும்‌, திராவிடர்‌, தென்புலம்‌ 
இருந்தே வடபுலம்‌ நகர்ந்து நோக்கிப்‌ பரவியிருக்க வேண்டும என்‌ 
பதையும்‌ ஆசிரியர்‌ அரண்‌ செய்கிறார்‌. அவர்‌ நூலில்‌ இடம்‌ 
பெற்ற குமரி பற்றிய செய்திகளில்‌ இன்‌ றியமைமா தன. 


1. உயிரியல்‌ ஒற்றுமைகள்‌ 


வெப்பத்தை நாடும்‌ மண்புழு இனங்கள்‌ ஒரே மாதிரி 
யாகத்‌ தென்மேற்கு ஆஸ்தி3ரலியாவிலும்‌, இந்தியாவிலும்‌, 
இலங்கையிலும்‌ காணப்படுகின்‌ றன. ஆஸ்தி ரேலியாவிலும்‌, 
தென்னமெரிக்காவிலும வயிற்றில்‌ குட்டிகளை க்‌ தாரங்குவனவும்‌, 
பை போன்று உறுப்புடையனவும்‌ ஆன குட்டிப்‌ போட்டுப்‌ பால்‌ 
கொடுக்கும்‌ விலங்குகள்‌ உன்ளன. இவ்வுயிரினங்கள்‌, மேற்கண்ட 
நிலப்பகுதிகள்‌ ஒன்றாக இணைந்திருந்த காலத்தில்பரவினவாதல்‌ 
வேண்டும்‌. 


2. குமரியில்‌ நாகரிக மாந்தர்‌ 


தென்னிந்தியாவில்‌ கிழக்கு, மேற்குக்‌ கடற்கரைகளை ஒட்டி 
நிலம்‌ மூழ்யெதற்குத்‌ தடயங்கள்‌ உள்ளன. மறைந்த குமரி 
நிலத்தில்‌ லெமூர்களும்‌, ஆந்த்ரபி குரங்குகன்‌ மட்டுமின்றி 
உயர்ந்த நாகரிகத்தை அடைந்திருந்த மனிதர்களும்‌ வாழ்ந்தனர்‌ 
என்று கொண்டால்தான்‌ புதிர்கன்‌ விடுபடும்‌. (ப. 44) 

த.தா-7 
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3. விடுபட்ட உயிரினம்‌ ' 

தொல்பழம்‌ மானுட இயலார்‌ ஆதிமனிதத்‌ தோற்றத்துக்கு 
முதலிடம்‌ குமரிக்கண்டம்‌ என்கின்றனர்‌. ஆதி குரங்கு நிலைக்கும்‌ 
ஹோமோ சேப்பியன்‌ நிலைக்கும்‌ இடையே உள்ள சங்கிலித்‌ 
தொடர்‌ போன்ற உறவு அறுபட்டுப்‌ போயிருப்பதனை நோக்கி 
அந்த விடுபட்ட நிலையிலிருந்த உயிரினம்‌ குமரிக்‌ கண்டத்தில்‌ 
தோன்றி வட கிழக்கில்‌ இந்தியாவுக்கும்‌ தென்‌ கிழக்காசிய 
வுக்கும்‌ மேற்கு ஆப்பிரிக்காவுக்கும்‌ பரவியது. 


4. முக்கண்ட இணைவும்‌ பிரிவும்‌ 


ஆப்பிரிக்கா, தென்‌ இந்தியா, ஆஸ்திரேலியா uer ஒரு 
திலப்பாலத்தால்‌ இணைந்து நின்று மக்களின்‌ குடிபெயர்ச்சிக்கும்‌ 
விலங்கு, செடி கொடிகளின்‌ பெயர்ச்சிக்கும்‌ காரணமாக 
அமைந்து பின்னே நேர்ந்த கடல்கோளால்‌ குலைந்து போனது. 
5. தமிழ்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகள்‌: 

1. குமரிக்‌ கண்டத்திலுள்ள பஃறுளி ஆறும்‌, குமரி மலையும்‌ 
அதன்‌ மலைத்‌ தொடர்ச்சியும்‌ கொடுங்கடலால்‌ அழிக்கப்பட்டன 
என்று மொழிகிறது சிலப்பதிகாரம்‌ (11:20 —21) 


2. பாண்டியனின்‌ நிலத்தைக்‌ கடல்‌ தன்‌ மிக்க அலைகளால்‌ 
வவ்விக்கொண்டது என்று குறிப்பிடுகிறது கலித்தொகை (104) 

3, கடலின்‌ பேரிரைச்சலில்‌ மலையே. அசைந்தது என்று 
குறிப்பிடுகிறது குறுந்தொகை (52) 

4. அழிந்த பஃறுஸி ஆற்றைப்பற்றி புறநானூறு (9) பேசு 
கிறது. 

3. இறையனார்‌, அடியார்க்குநல்லார்‌ ஆய உரை 
யா சிரியர்கள்‌ குமரிக்‌ கண்டத்திலிருந்த நாடுகள்‌ பற்றியும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சங்கம்‌ பற்றியும்‌ எடுத்து மொழிகின்றனர்‌. (சிலப்பதிகாரம்‌8 1-2 
11-18-20) 

முதல்‌ உரையாசிரியராயெ இளம்பூரண அடிகள்‌ குமரி 
கடலால்‌ கொன்னப்பட்டதைத்‌ தம்‌ உரையில்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. 
இவ்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகளை உறுதிசெய்யும்‌ புதிய சான்றுகள்‌ 
இந்தியாவிலிருந்தும்‌ ஆப்பிரிக்காவிலிருந்தும்‌ ஆஸ்‌ திரேலியா 
விலிருந்தும்‌ ஒடைத்‌ இருக்கின்‌ றன. 


6. புதிய சான்றுகள்‌ 
1. இந்தியாவில்‌ 


வங்கக்‌ கடளுன்‌, கடல்கோளுக்குப்‌ பிறகு எஞ்சிய தீவுகளாக 
அற்தமான்‌, நிக்கோபார்‌, ப௫பிக்‌ தீவுகள்‌ முதவியவை s ருதப்படு 


சூமரிக்‌ கண்டம்‌ 69 


இன்றன. அந்தமான்‌ திவுகளுள்‌ ஒன்பது வகைப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ 
வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. இவர்கள்‌ இராவிடரைப்‌ போன்று 
கருப்பு நிறமும்‌, கருப்பு முடியும்‌ உடையவர்கள்‌. ஏனைய வட 

ந்திய மக்களைப்‌ போன்ற நிறத்தினரும்‌, இயல்‌ பினரும்‌ அல்லார்‌ 
utor, வங்காள கேசம்‌ இந்திய வங்க மாநிலம்‌ என்பவற்றுக்கு 
அருகிருத்தும்‌ அம்மாநில மக்களோடு இணைப்புகள்‌ இருந்தும்‌ 
இவர்கள்‌ கருப்பராக இருப்பது வியப்பு, 


இவர்கள்‌ பெற்றோரிடமும்‌ மற்றோரிடமும்‌ காட்டும்‌ மதிப்பு 
முறைகள்‌ தமிழர்‌ தெலுங்கர்‌ மதிப்பு முறைகளோடுஒத்துள்ளன. 
இவர்கள்‌ பேசும்‌ மொழிகள்‌ இராவிட மொழிகளைப்‌ போல ஒட்டு 
நிலை மொழிகள்‌. திராவிட மொழிகள்‌ சில கூறுகளில்‌ இந்திய 
மொழிகளை ஒத்திருப்பதுபோல இவர்தம்‌ மொழிகளும்‌ இந்திய 
மொழிகளுடனும்‌ ஆஸ்திரேலிய மொழிகளுடனும்‌ ஒத்துள்ளன. 
திராவிடருக்கும்‌ ஆப்பிரிக்கருக்கும்‌ இடையே ஒற்றுமை இருப்பது 
போலவே அந்தமான்‌ பழங்குடியினருக்கும்‌ ஆப்பிரிக்கர்களுக்கும்‌ 
இடையே ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. 

கடல்கோளைப்‌ பற்றிய நாட்டுப்புறக்‌ கதைகள்‌, நம்பிக்கை 
கள்‌ இம்மக்களிடமும்‌ வழங்குகின்றன. இவர்‌ தம்‌ கடவுளின்‌ 
பெயர்‌ புளூக (Puluga) என்பதாகும்‌. கடல்கோளுக்கு Ya 
புளுகவின்‌ இடம்‌ செட்டில்‌ (Saddle) சிகரத்தில்‌ இருந்தது எனவும்‌ 
பிறகு கடல்கோள்‌ அழிவால்‌ கடவுளின்‌ தங்குமிடம்‌ மாற்றுப்‌ 
பட்டது என்றும்‌ இம்மக்கள்‌ நம்புகின்றனர்‌. 
2. தெலுங்கு வேளமர்களின்‌ வரலாறு 


குணவேளமர்கள்‌ என்ற தெலுங்கு பேசும்‌ பிரிவினர்‌ 
ஆந்திராவில்‌ வாழுகின்றனர்‌. அவர்களுடைய பூர்விகம்‌ பற்றி 
ஒரு கதை வழங்குகிறது. பல காலத்திற்கு முன்பு வேளமர்கள்‌ 
நீரில்‌ தள்ளப்பட்டு மாட்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌ என்றும்‌, பள்ளர்கள்‌ 
படகுகளைக்‌ கொண்டு அவர்களைக்‌ காப்பாற்றினார்கள்‌ எனறும்‌ 
கதை வழங்குகிறது. இதன்‌ காரணமாக குணவேளமரிடையே 
திருமணம்‌ நடக்கும்போது பள்ளர்கள்‌ இருவருக்கு அன்பளிப்பு 
நல்குஇன்றனர்‌. இதன்‌ நினைவாகத்‌ திருமணத்தின்போது 
இருமண வீட்டில்‌ மீன்‌ வலைகளைத்‌ தொங்கவிடுவதும்‌ இவர்‌ 
களது வழக்கமாகும்‌." 





i "Thurston: Caste and Tribes of Southern India Vol. 7 
P. 331-341. 


100 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


தெலுஙிகு பேசும்‌ ஆதி வேளமர்களைப்‌ பதிறி ஆராய்நித 
சோவியத்‌ இந்திய வல்லுநர்‌ திக்‌கத்தாகுரோவ்‌ அ திவேளமர்கள்‌ 
கடல்‌ வழியாக வந்தவர்கள்‌ என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. குமரிக்கண்ட 
வரலாற்றை வேளமர்‌ வரலாற்றோடு இணைத்து நினைக்கிறார்‌. 


3. சந்தால்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ 


சந்தால்‌ (ஒரிசா) என்ற பழங்குடி. மக்களிடம்‌, உலகம்‌ கடலில்‌ 
இருந்து தோன்றியது என்ற கருத்து வழங்குகிறது. 
தாக்கூர்‌ (Thakur) என்ற அவர்களுடைய கடவுள்‌ ஆமை 
யின்‌ உதவியோடும்‌, புழு அரசன்‌ உதவியோடும்‌ நீரி 
லிருந்து "உலகத்தை மேலே எழுப்பியதாகக்‌ கருதுவர்‌. 
நீரிலிருந்து உயர்த்தப்பட்ட. நிலத்தில்‌ இரண்டு அன்னங்களுக்கு 
இடம்‌ கடவுளால்‌ அளிக்கப்பட்டது. அவ்‌ அன்னங்கள்‌ இரண்டு 
மூட்டைகள்‌ இட்டன. அந்த முட்டைகளிலிருந்தே மனித இனம்‌ 
தோன்றியது. முதலில்‌ தோன்றிய மாந்தரின்‌ பெயர்‌ 1, gy 
ஆரம்‌ 2. 194541, £2? 


4. பில்மக்கள்‌ ஈம்பிக்கை 


குஜராத்‌, இராஜாஸ்தான்‌ மாநிலத்தில்‌ பில்‌ என்ற பழங்குடி 
யினர்‌ உள்ளனர்‌. இப்‌ பழங்குடியினர்‌ கருப்பு நிறத்தினர்‌. 


வில்லாற்றவில்‌ வல்லவர்‌. வில்லவர்‌ என்று பெயரே. 
பில்வைர்‌ என்று குறிக்கப்படுகிறது. சான்று வங்காளம்‌ 
_பங்காளம்‌. இப்பழங்குடி மக்கள்‌ ஒரு காலத்துத்‌: 


திராவிட மொழி பேசுபவராக இருந்தனரென்றும்‌, பிற்காலத்‌ 
தில்‌ சுற்றுச்‌ சூழலின்‌ தாக்கத்தால்‌ தம்‌ மொழியினை மறந்து 
ஆரிய மொழி பேசுநராக மாறினர்‌ என்றும்‌ அறிஞர்‌ கருதுகின்‌ 
றனர்‌.“ அவர்தம்‌ கருப்பு நிறம்‌, திருமண முறை (Cross Cousin 
Marriage) சாவுப்பறையடித்தல்‌, பெண்ணிற்குத்‌ தரப்படும்‌ 
மதிப்பு, முலைக்கூலி கொடுத்தல்‌ முதலாய அவர்தம்‌ பழக்கங்கள்‌ 
பில்‌ மக்கள்‌ திராவிடர்‌ என்று சாற்றுகின்றன. இம்‌ மக்களிடமும்‌ 
கும்‌ மூதரதையர்‌ நீரிலிருந்து வந்ததாகக்‌ கதை வழங்குகிறது. 
அவர்களிடம்‌ வழங்கும்‌ கதையாவது: 

ஆதியில்‌ ஒரு வேட்வரும்‌ வேடுவச்சியும்‌ இருந்தனர்‌. 
வேடுவச்சி நாள்தோறும்‌ தானியங்களைச்‌ கழுவ ஒரு நீருற்றுக்‌ 


1 Dr. Nikita Gurov's lecture on 20th April, 1978 Hindu. 
Madras 21st April 1978, 


2 Anthropoigy in India P. 182 
3 Anthropology in India P. 54 


குமமிக்‌ கண்டம்‌ 10% 


குச்‌ செல்வான்‌. நீரூற்றில்‌ உன்ள மீன்களுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
தானியத்தை எடுத்துப்‌ போடுவாள்‌ தானியத்தை உண்ட 
மீன்கள்‌ மகிழ்ந்தன. வேடுவச்சிக்கு நன்றி கூற விரும்‌ ன. நன்றி 
யின்‌ அடையாளமாக மீன்கள்‌ அவளுக்கு பின்வரும்‌ நிகழ்ச்சி பற்றி 
விரிச்சிக்‌ கூறின. | 


“உலகத்தில்‌ பிரளயம்‌ வரப்போகிறது. ஒரு மரப்பெட்டி 
செய்து கொஞ்சம்‌ சாமான்களைச்‌ சேகரித்துக்‌ கொண்டு அவற்‌ 
றாடு நீயும்‌ உன்‌ கணவனும்‌ அமர்ந்து கொள்ளுங்கள்‌.” மீன்‌ 
களின்‌ அறிவுரையின்‌ படியே அவர்களும்‌ செய்தனர்‌. பிரளயத்‌ 
தில்‌ இருந்து தப்பினர்‌. தப்பிய அன்னோர்‌ தம்‌ பெட்டி மிதந்த 
படி ஒரு சிறு நிலப்பகுதியை அடைந்தது. அந்நிலப்‌ பகு தியில்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கினர்‌. அன்னோரிடமிருந்து எங்கள்‌ தலைமுறை 
தோன்றித்‌ தழைத்தது. 

5. திரைவழி வந்த இனம்‌ 


சோழ இளவரசனுக்கும்‌ நாக நாட்டு இளவரசிக்கும்‌ காதல்‌ 
நேர்ந்தது. சோழ மன்னனைக்கூடி மகிழ்வித்த இளவரசி அவனை 
அறியாமலே அவனைவிட்டுப்‌ பிரிந்து சென்றான்‌. காயகத்தில்‌ 
குழந்தை பிறந்தது. பிறந்த குழந்தையைத்‌ தொண்டை கொடி 
யில்‌ சுற்றிப்பாதகாப்பாகக்‌ கடலில்‌ மிதக்க விட்டாள்‌. திரை 
என்ற அலைகளால்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்ட குழந்தை தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ 
கடற்கரையில்‌ கரையேறியது. திரை வழி வந்தவன்‌ திரையன்‌ 
என்று அழைக்கப்பட்டான்‌. திரையர்‌ குடி என்ற ஒரு குடியே 
இவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ தழைத்தது எனலாம்‌. *இரைதரு மரபின்‌ 
உரவோன்‌ உம்பல்‌” என்று பெரும்பாணாற்றுப்படை (வரி 31) 
அலை வழிவந்த குலத்தைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
படைக்கு உரை எழுதியுள்ள நச்சினார்க்கினியர்‌ இவ்வரலாற்றை 
விரித்து உரைக்கிறார்‌. 

இவ்வரலா.ற்றைப்‌ பழங்குடி மக்களிடையே வழங்கும்‌ கடல்‌ 
வழி வரலாற்றோடு இணைத்து நோக்குக. தமிழரசரின்‌ ஒரு 
பெரும்‌ தலைமுறையான சோழ தலைமுறை கடல்வழி வந்து 
தழைத்தது என்ற செய்தி கடல்கோள்‌ செய்திக்கு உரம்‌ ஏற்று 
கிறது. 
6. நேபாளில்‌ கும்ரி வழிபாடு 

அண்மையில்‌ நேபாளில்‌ வழங்கும்‌ மொழிக்கும்‌ திராவிட 
மொழிக்கும்‌ இடையே உள்ள ஒற்றுமைகள்‌ அறியப்பட்டு 


* சங்ககால சிறப்புப்‌ பெயர்கள்‌ ப. 346-348 
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தொடரீந்து ஆராயப்பட்டு வருகிறது இராவிடரைப்‌ போன்று 
நேபாளப்‌ பெண்கள்‌ திருமண அடையாளமாக வளையல்கை 
அணிகின்றனர்‌. கணவன்‌ இறந்தால்‌ விதவையர்‌ மொட்டை 
அடிக்துக்‌ சொள்கின்‌் றனர்‌. பெற்றோர்‌ இறந்தால்‌ ஆண்பிள்ளை 
கள்‌ மொட்டை அடித்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ 
போலவே கை மாதம்‌ திருமண மாதமாகக்‌ கருதப்படுகிறது. 
நேபாளம்‌, கேரளம்‌, தென்‌ கருநாடகம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ உள்ள 
சிற்பங்களிடையே ஒற்றுமைகள்‌ கண்ட றியப்பட்டுள்ளன. இங்குக்‌ 
கட்டப்பட்டுள்ள வீடுகளில்‌ கட்டட அமைதியில்‌ ஒருமைப்பாடு 
உள்ளது. குறிப்பாகத்‌ தாழ்வாரங்களுக்கு மேல்‌ உள்ள மாட்டின்‌ 
இறைவாரங்கள்‌ ஒன்றுபோல உள்ளன: நேபாளில்‌ வாழும்‌ நேவர்‌ 
(Newars) என்ற பெயரும்‌, கேரளத்தில்‌ வாழும்‌ நாயர்‌ என்று 
பெயரும்‌ ஒத்துள்ளன. இறப்பாகப்‌ பெண்களின்‌ கற்பு நெறி 
பற்றிய விசித்திரக்‌ கோட்பாடு இரண்டு இனத்தாருக்கும்‌ பொது 
வாக உள்ளது இவை அனைத்துக்கும்‌ மேலாக இங்குள்ள இந்து 
மதக்‌ கோயில்களில்‌ குமரித்தெய்வ வழிபாடு, தென்குமரியை 
அப்படியே நினைவுபடுத்துவதாகும்‌. 


நேபாளில்‌ வழங்கும்‌ குமரித்தெய்வ வழிபாடாவது: 


நேபானில்‌ வணங்கப்படும்‌ பெண்‌ தெய்வத்தின்‌ பெயர்‌ குமரி 
என்பதாகும்‌. குமரி இவனின்‌ மனைவியான துலஜு (18112) என்ற 
அம்மனின்‌ அவதாரம்‌ ஆவாள்‌. குமரி என்ற இந்தப்‌ பெண்‌ 
கெய்வம்‌ பொது மக்களிடமிருந்து தேர்ந்‌ 9தெடுக்கப்படுஇ றாள்‌. 
காத்மண்டு என்ற நேபாளத்‌ தலைநகரத்தில்‌ வாழும்‌ தேவர்‌ 
(Newars) என்ற பழுங்குடி மக்களிடமிருந்து குமரி பொறுக்கப்படு 
கிறான்‌. தேர்ந்தெடுக்கும்போது பெண்‌ ஐந்து வயதுக்கு மேற்‌ 
பட்டவளாய்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அவள்‌ உடலில்‌ எவ்வகை 
காயமோ தழும்போ இருத்தல்‌ கூடாது. 


சோதிடர்களால்‌ குமரிப்பெண்‌ தெய்வப்‌ பதவிக்காக ஒரு 
சிலர்‌ மூன்‌ தேர்வு செய்யப்படுகன்றனர்‌. அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
ஓர்‌ இருட்டறையில்‌ அமர்த்தப்படுவர்‌. அச்சமூட்டும்‌ விசித்திர 
விலங்கு உருவங்களின்‌ தலைகளை அணிந்து ஒரு சிலர்‌ இருட்‌ 
டறையில்‌ உள்ள குமரிப்பெண்களுக்கு முன்‌ பயமூட்டும்‌ பேரிரைச்‌ 
சலை உண்டாக்கிக்‌ கத்துவர்‌. இதற்கு அஞ்சும்‌ பெண்கள்‌ வெளி 
யேற்நப்படுவர்‌. அஞ்சாது கடைசிவரை இருக்கும்‌ பெண்‌ குமரிப்‌ 
பெண்ணாகத்‌ கேர்ந்‌ 9 தடுக்கப்படுவான்‌ இவள்‌ குமரித்‌ தெய்வ 
மாகச்‌ சிறப்பிக்கப்படுவாள்‌; குமரித்‌ தெய்வமாகக்‌ தெய்வ பீடத்‌ 
இல்‌ அமர்த்தப்படுவாள்‌. அமர்த்தப்படும்‌ நிகழ்ச்சி மிகச்‌ சிறப்‌ 
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பானதஈக இருக்கும்‌. அக்டோபரீ மாதத்தில்‌ நேபாளியர்‌, தசை 
(Dasai) என்ற பெரும்‌ விழாவை மிக முதன்மையாகக்‌ கொண் 
டாடுவர்‌. இவ்விழா பதினைந்துநாட்கள்‌ நீடிக்கும்‌. இவ்விழாவின்‌ 
பொழுதே தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட குமரி, தெய்வமாகப்‌ பீடம்‌ 
ஏற்றப்படுவான்‌. அம்மனின்‌ ஆன்மா மேற்கண்ட அமர்த்தலுக்குப்‌ 
பிறகு இளம்‌ பெலஎ3ணரடு இரண்டறக்‌ கலந்து விடும்‌ என்பது 
அன்னோர்‌ நம்‌ பிக்கை, 


குமரிப்பெண்‌ பருவம்‌ எய்தும்‌ வரைதான்‌ பெண்‌ தெய்வ 
மாகப்‌ பேோற்றப்படுவாள்‌. பருவம்‌ எய்தியவுடன்‌ தெய்வ 
நிலையில்‌ இருந்து இறக்கப்பட்டு புதிய இளம்‌ பெண்‌ தெய்வப்‌ 
பெொறுப்புக்குத்‌ தோர்ந்தெடுக்கப்பட்டு விழா நாளில்‌ அமர்த்தப்‌ 
படுவாள்‌. தெய்வ நிலையை இழந்த குமரிப்‌ பெண்‌ அதன்‌ பின்‌ 
தன்‌ பெற்றோரோடு திருமணக்‌ காலம்‌ வரை தங்கியிருப்பாள்‌ 
ஆனால்‌, இந்தப்‌ பெண்களை ஆடவர்‌ திருமணஞ்‌ செய்ய விரும்பு 
வதில்லை. காரணம்‌, குமரிப்‌ பெண்ணை மணந்து கொண்ட 
ஆடவன்‌ மணமாகிய ஆறு மாதத்திற்குள்‌ இறந்து விடுவான்‌ 
என்ற நம்பிக்கை ஆகும்‌. இந்‌ நம்பிக்கை — இளைஞர்களை இப்‌ 
பெண்டிரைத்‌ திருமணஞ்‌ செய்வதிலிருந்து தடுக்கிறது * 


சிறிய உருவில்‌ தாய்த்‌ தெய்வ உருவங்கள்‌ சிந்து நாகரிகத்தில்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ளன. தாய்த்‌ தெய்வமாக (நேபாளம்‌ போன்று) 
ஒரு பெண்ணே கோலம்‌ பூண்டு சடங்கு செய்தகை இது காட்டு 
கிறது. 

வேட்டுவச்‌ சிறுமி ஒருத்தி தாய்த்‌ தெய்வமாகக்‌ Garw 
புனைந்து தேவராட்டியாகச்‌ சடங்கு செய்வதைச்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ 
காட்டுகிறது. 

. சவரர்‌ என்ற இந்தியப்‌ பழங்குடியிடம்‌ குமரிப்‌ பெண்ணைத்‌ 
தேவராட்டியாகத்‌ தொழும்‌ வழக்கம்‌ உள்ளது. “:முதுகுடிப்‌ 
பிறந்த முதிராச்‌ செல்வியை மதி முடிக்க அளித்த மகற்பால்‌ 
காஞ்சி” என்ற வரியிலுள்ள முதிராச்‌ செல்வி என்பது இளம்‌ 
பெண்ணையே குறிக்கிறது. முதிராச்‌ செல்வியைக்‌ கீழுள்ள ஒரு 
ஆவிக்குக்‌ கொடுப்பதும்‌, அவளே தேவராட்டியாக மாறுவதும்‌ 
சவரர்‌ என்ற பழங்குடியின்‌ இடையே உள்ள பழக்கம்‌. 

நேபாள வழிபாட்டில்‌ உன்ள குமரி, தமிழகத்தின்‌ தென்‌ 
முனையில்‌ உள்ள குமரி அம்மன்‌ வழிபாட்டின்‌ மறுபதிப்பு ஆகும்‌. 





* Jai Nepal! B. M. F. Mission 352, Kennington Road, 
London SE II 4 L F p. 6. 
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தென்‌ இந்தியாவிலிருந்து வட இந்தியா நோக்கிச்‌ சென்ற 
மக்களோடு தென்னிந்திய மக்களின்‌ பழக்கமும்‌ வடக்கு நோக்கிச்‌ 
சென்றது என்பதற்கு நேபாள குமரி வழிபாடு ஒரு சான்று. 


T. இருளர்‌ நம்பிக்கை 


தமிழகத்தில்‌ வாழும்‌ இருளர்‌ இருள மொழி பேசும்‌ 
திராவிடப்‌ பழங்குடியினர்‌. இவர்களிடம்‌ கடல்கோள்‌ பற்றிய 
நம்பிக்கை நிலவுகிறது, பெரும்‌ கடல்‌ கோளிலிருந்து தப்பிப்‌ 


பிழைக்க ஒரு பெரும்‌ குறவரிடமிருந்து இருள இனம்‌ தோன்‌ றிய 
தாக இருளர்கன்‌ நம்புகிறார்கள்‌. 


8. தமிழ்ச்‌ சொல்‌ வழக்காறு. 


*£ஊர்பட வெள்ளத்தை கற்றி விட்டாள்‌” என்று குமரி 
மாவட்டக்திலும்‌ “ஊர்ப்பட்ட தண்ணீரை 20: 09 விட்டாள்‌” 
என்று கமிழகத்தில்‌ பல பகுதிகளிலும்‌ வழங்கும்சொல்வழக்காறு 
களை உற்று நோக்கின்‌ ஓர்‌ உண்மை புலப்படும்‌. இரண்டு வழக்‌ 
காறுகளிலும்‌ உள்ள eatu’ என்று சொல்வழக்காறு, ஊர்‌ 
அழிந்துபட* என்ற பொருளில்‌ இருக்கிறது. தண்ணீரால்‌ ஒரு 
காலத்தில்‌ தமிழ்‌ ஊர்கள்‌ அழிந்துபட்டமையை இவ்வழக்காறு 
எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. 


தமிழ்நாட்டின்‌ கடற்கரை ஒரத்தில்‌ இற்றூர்களும்‌, நகறஙி 
களும்‌ தொடர்ந்து கடலால்‌ அழிந்து வருவதை இராமேஸ்வரம்‌ 
உள்ளிட்ட கடலோர அழிவுகள்‌ காட்டுகின்றன. தமிழ்நாட்டைப்‌ 
பொறுத்த அளவிற்குக்‌ கடல்‌, மண்ணை அரிப்பதுடன்‌, ஊர்களை 
யும்‌, மரங்களையும்‌ அரித்து விடுகின்றது. குமரி மாவட்டத்தில்‌ 
“கலிங்க ராஜபுரம்‌' என்ற கடற்கரையின்‌ ஊரை அடுத்த பைங்‌ 
குளத்தில்‌ ஒரு சிறு கோயிலும்‌ ஆஞ்சனேய அனுமான்‌ உருவமும்‌ 
மண்ணிலிருந்து தோண்டி எடுக்கப்பட்டன. இக்கோயில்‌ இ. பி, 
ஒன்பதாவது நூற்றாண்டில்‌ பாண்டியர்களால்‌ கட்டப்பட்டது. 

இந்திகழ்சசி பைங்குளத்‌ தில்‌ கட்டப்பட்டிருந்த கோயிலைக்‌ 
கொடுங்கடல்‌ ஒரு காலத்தில்‌ அலைகளால்‌ விழுங்கியது; 
மண்ணால்‌ மூடியது. பின்பு ஒரு காலத்தில்‌ முன்‌ வந்த கடல்‌, பிஸ்‌ 
வாங்க விட்டது என்பனவற்றைக்‌ குறிக்கிறது. 


அலைகளால்‌ மண்‌ மேல்‌ பாய்ந்து விழுங்குவதுடன்‌, பெரு 
நகரங்களின்‌ ஓரத்தில்‌ அமர்ந்து அந்நகரங்களைப்‌ புகழ்‌ யெற்ற 


* — Times of India, Delhi, 20. 2, 80, 
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துறைமுகநிகளாகப்‌ பொலியச்‌ செய்து, பின்பு ஒரு காலத்தில்‌ 
நெடுந்‌ கதொலைவுக்குப்‌ பின்‌ வாங்கி விடுவதால்‌ துழைமுகப்‌ 
பெருமையை அந்நகரங்கன்‌ இழக்கச்‌ செய்து, வெறும்‌ A Dyr? 
களாக ஆக்கி விடுவதும்‌ உண்டு. காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌, சிர்காழி, 
கொற்கை ஆடியன கடலின்‌ பின்வாங்கும்‌ கொடுமையால்‌ அழிந்த 
நகரங்களே. 


9. அயல்‌ ஈாட்டுச்சான்று 
1. எதியோப்பியா 


கிழக்கு ஆப்பிரிக்காவின்‌ கொம்பு நாடாக இருப்பது 
எதியோப்பியா. எதியோப்பியா உலக மக்களினம்‌ தோன்றிய 
இடமாகக்‌ கருதப்படுகிறது. எதியோப்பியருக்கும்‌, திராவிட 
ருக்கும்‌ உருவ அளவில்‌ மிகுந்த ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன. பஞ்ச 
திராவிடங்களுள்‌ ஒன்றான குசராத்‌ கடற்கரை ஓரத்தில்‌ இரிந்த 
திராவிட மக்களை *ஹெரோடெட்டஸ்‌” என்ற வரலாற்று 
ஆசிரியர்‌ மு. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஆய எதியோப்பியர்கள்‌ 
என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌, எதியோப்பியரிடம்‌ தமிழரைப்‌ 
போன்று கடல்கோள்‌ கதை வழங்குகிறது. ஷாம்‌ (sham) 
என்பவர்‌ எதியோப்பியருக்கு மூதாதையர்‌. அவரி தம்‌ மகன்‌ 
அர்ப்பஸாத்‌ (Arphaxad). பெருங்‌ கடல்கோளால்‌ அர்ப்பஸா தி 
அவதிக்கு உள்ளானார்‌. எனவே உள்நோக்கி எடூப்து வரை 
சென்றார்‌. நைல்‌ நதியைக்‌ கடந்தார்‌. நூபியா (Nubia) என்ற 
இடத்தில்‌ எதியோப்பியப்‌ பேரரசை நிறுவுனார்‌. 

பாண்டிய அரசில்‌ தொன்மை அரசியாகப்‌பண்டையா” என்ப 


வள்‌ அமைந்தது போல, நூபியாவில்‌ அமைந்த எதியோப்பிய 
அரசில்‌, அரசியாக wasr (Makeda) ஆட்சி செலுத்தினாள்‌. 


2. சூடான்‌ 


வடகிழக்கு ஆப்பிரிக்காவின்‌ உன்‌ நாடாக எூப்தையும்‌ 
விபியாவையும்‌ அடுத்து அமைந்திருக்கும்‌ நாடு சூடான்‌. Gon 
களிடமும்‌ கடல்கோள்‌ பற்றிய கதை வழங்குகிறது. போர்னு 
பகர்‌ எல்‌ மூ (Bornu Babar El Nuh) என்ற இடத்தில்‌ உள்ள erm 
(Chaa) என்ற ஏரியில்‌ பெரு வெள்ளம்‌ பெருகி பக்கத்து ஊர்களை 
அழித்தது என்பது சூடானியரிடம்‌ வழங்கும்‌ வரலாறு. 


3. குமரித்‌ இவுகள்‌ 
மடகாசுகரி என்ற இன்றைய தீவின்‌ முன்னைய பெயர்‌ குமர்‌" 
என்பதாகும்‌. அங்கு வாழும்‌ மக்கன்‌ கொம்ரி (Komri) என்று 
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அழைக்கப்பட்டனர்‌. மடகாசுகருக்கும்‌, தென்‌ ஆப்பிரிக்கா, 
மொசாம்பிக்கற்கும்‌ இடையே உள்ள கடல்‌ கொமோர்‌ 
(Comores) என்று அழைக்கப்‌ படுகிறது. இந்தப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள 
தீவு கொமோரொ (Comorom) என்று குறிக்கப்படுகிறது ஈண்டு 
உள்ள தீவுகளின்‌ கூட்டம்‌ கொமொரோ இவுகள்‌ என்று சுட்டப்‌ 
படுகின்‌ per. பிரெஞ்சு முன்னாள்‌ காலனியாக இங்கு இருக்கும்‌ 
ஒரு நாடு, கொமோர்‌ குடியரசு (The Republic of 0௦0௦85) என்று 
வழங்கப்படுகிறது. f. பி. 1208- 1286-ஜச்சார்ந்த இபானசேத்‌ 
(Iban Sait) என்ற அரபு எழுத்தாளர்‌ இந்தப்‌ பகுதியைத்‌ தம்‌ 
பயணக்‌ குறிப்பில்‌ கொம்ரு (Komr) என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. 
இந்தப்‌ பகு தியின்‌ அரசன்‌, கெொமறையா (Komorriyya) என்ற 
நகரில்‌ வாழ்ந்ததாக இபான்சேத்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. இந்தப்‌ பகுதி 
யில்‌ மிகப்‌ பரவலான பெயராக வழங்கும்‌ Aar prr என்பதற்‌ 
கான காரணம்‌ இதுவரை சரியாகக்‌ கண்டு பிடிக்கவில்லை. 


மடகாசுகர்‌ தீவிற்குக்‌ குமரி என்ற பெயர்‌ 2 


According to an Arab writer, Ibn said, who lived 1208- 
1286 (quoted by Perrand, “Le k' oven-Louen “Journ Asiat Vol 
XIII pp. 445.6) the impelling motives of the migration to 
Matagascar are to be found in the following sequence of events: 
The people of Komr are the brethren of the chinese...The Komr 
lived with the chinese in the eestern region of the earth (i e. to 
the west of present - day china), Strife having arisen between 
there, the chinese drove the Komr towards the isles (Jrdoneia), 
where they remained some time... 


Afterwards discord breaking out among them, the people 
who did not side with the Royal family departed towards the 


Great Isle (Komr-Madagascar) and their Sultan lived in the 
town of Kommorriya’’ 


Ibn said adds that as they increased, in numbers they split 
up into a number of independent states and eventreally a great 
number migrated to south (west), to the beginning of the habit- 


able world, to settle in the neighbourhood of the mountain 
which bears their name'* (Komr) 


By this is meant Ptdemy's **Mountain ofthe moon." the 
fabled source of the Nile for Komr, the Arabic name of 


Madagascar is here equated by Ibn said with the Arabic Kamar, 
Komr or Kumr, moon, 
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A ctu elly Ibn said makes a false equation. When he identi- 
fies the Arabic term Komr,as desiguating the Malagasy people, 
wilh the Arabic name of the moon, Komr or Kumr. The former 
is a Corruption of Khmer, the appellation of an ahcient people 
of south east Asia, the main stock probably from which an 
important section of tbe Indonesians have sprung, whereas 
Komr, as the Arabic name of the mountains adjoining the 
fabled sources of the vile, is a direct translation of the Latin 
name ‘Lunoe montes’ or else of the equivalent Greek design- 
ation. 


This confusion nead not, however, invalidate the truth 
of Ibn said's definite statement that a migration of Malagasy 
people once took place from Madagasear to the uplauds of east 
Africa. 


நிலவு என்ற பொருளைத்‌ தரும்‌ அராபியச்‌ சொல்லுடன்‌, 
“கொம்‌ என்ற சொல்லை, ஒரு சிலர்‌ பொருத்த முனைந்தனர்‌. 
இச்சொல்லுக்கும்‌, சொல்லப்படும்‌ நிலவு என்ற பொருளுக்கும்‌, 
இந்தத்‌ தொடருக்கும்‌ ஒரு தொடர்புமில்லை என்பது வெளிப்‌ 
படை, இபான்ஸேத்‌, ஈங்கு இருத்த மலை ஒன்றின்‌ பெயராக, 
Qarim (Komr) என்பதைச்‌ சுட்டிக்‌ ar Opri இம்மலையின்‌ 
பெயரும்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ குறிக்கப்படும்‌ குமரிக்கோடு என்ற 
மலையும்‌ ஒன்றே என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ஈங்கு வழங்கும்‌ கெரம்ர்‌ 
என்ற பெயர்‌, குமரி என்ற தமிழ்ப்‌ பெயரின்‌ திரிபு.” 


4. இல்வா (Kilwa) 


கிழக்கு ஆப்பிரிக்கக்‌ கடற்கரை ஓரத்தில்‌ உள்ள Sea என்ற 
பகுதியில்‌ ஒரு கதை வழங்குகிறது. ஆங்குள்ள மக்களின்‌ 
மூதாதையர்‌ கடல்வழி வந்து கரையேறினர்‌ என்பது அவரிடம்‌ 
வழங்கும்‌ கதையின்‌ கருத்து. பாரசகத்தைச்‌ சேர்ந்த சீராஸ்‌ 





1 James Hornell-Indonesian Influence on east African 
culture, Journal of the Royal Anthropological Institute. 
Vol. LXIV, 1934, p. 317. 

2 XK P. Aravanan—Recent Findings on the Lost Lemuria 
(Kumari) in India, Africa and Australia— 

All India Tamil Teacher Association Proceeding 
Volume 3, p. 32—35 
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(Shiraz) என்ற இடத்திலிருந்து ஏழு கப்பல்கள்‌ கீல்வாவிற்கு 
வந்தன. முதல்‌ கப்பல்‌ மடகா (Madakba) என்ற இடத்தில்‌ 
நின்றது. இரண்டாவது கப்பல்‌ ௪கு (Shagu) என்ற இடத்திலும்‌, 
மூன்றாவது கப்பல்‌ யாபு (Ywbu) என்ற நகரிலும்‌, நான்காவது 
கப்பல்‌ மெளபசா (Mowuvosa) என்ற இடத்திலும்‌, ஐந்தாவது 
கப்பல்‌ பெவ்பா (Pewba) என்ற பச்சைத்‌ இவிலும்‌, ஆறாவது 
கப்பல்‌ கீல்வாவிலும்‌ (Kilwa). ஏழாவது கப்பல்‌ அன்சா (Hanzua) 
என்ற இடத்திலும்‌ நின்றன. ஏழே கப்பலில்‌ வந்தவர்களில்‌, முதல்‌ 
ஆறு கப்பலின்‌ தலைவர்கள்‌ உடன்‌ பிறந்தவராவர்‌, ஏழாவது 
கப்பலின்‌ தலைவர்‌ அவர்கள்‌ தந்தை என்று இக்கதை குறிப்பிடு 
கிறது. 
5. செனகால்‌ 


ஆப்பிரிக்கரீ கடலை ஒரு பயங்கர கடல்‌ தெய்வமாகக்‌ கருது 
கின்றனர்‌. (இலப்பதிகாரம்‌ கடலைக்‌ “கொடுங்கடல்‌” என்று 
குறிப்பது காண்க. கரத 11) துன்பம்‌ தரும்‌ கடல்‌ தெய்வத்தை 
இன்புறுத்துவதற்காகப்‌ பல சடங்குகள்‌ ஆப்பிரிக்கரால்‌ கடல்‌ 
தெய்வத்திற்குச்‌ செய்யப்படும்‌ ஊர்‌ மக்கள்‌ தாளமுடியாத 
துன்பம்‌ எய்தும்போது கடல்‌ தெய்வத்கைச்‌ சாந்தப்‌ படுத்துவதற்‌ 
காக விழா எடுப்பர்‌ மனிதர்களையே கூட உயிர்ப்பலி இடுவர்‌. 
செனகால்‌ மக்கள்‌ கடலைப்‌ பயங்கர பெண்கதெய்வமாக உருவகக்‌ 
இன்றனர்‌. கடல்‌ பெண்‌ தெய்வத்தை மாம்‌ கும்பா பாங்‌ (Mam 
Kumba Bang) என்றும்‌, டேக்‌ தாவூரி (Ndeek Daawur) என்றும்‌ 
பெயரிட்டு அழைக்களெ றனர்‌. கடல்‌ பெண்‌ தெய்வங்கள்‌ ஓயாமல்‌ 
நிலத்தோடு சண்டையிடுன்‌ றன; நிலத்தை விழுங்குஇன்‌ றன. 
என்பது அன்னோர்‌ கருத்து. இவ்வாறு கடலைக்‌ கொடுமையின்‌ 
உருவமாகக்‌ கருதுவதில்‌ ஊரையும்‌, உயிரையும்‌ அழித்த கடல்‌ 
கோள்களின்‌ எஞ்சுதலே ஆகும்‌. 


பண்டைய தமிழர்‌ சுறவுக்கேோடு (௬றா எலும்பு) நட்டுக்‌ கடல்‌ 
தெய்வத்தை வணங்கினர்‌, ஆப்பிரிக்கர்‌ கடலில்‌ ஆற்றலுள்ன 
ஆவிகள்‌ உறங்குததாக நம்பினர்‌. Qurur (Yoraba) என்ற 
மேற்காப்பிரிக்கா இனக்‌ குழுவினர்‌ கடல்‌ கடவுளை ஒலக்கூ 
(Otukuu) என்று பெயரிட்டுப்‌ போற்றினர்‌. இக்கடல்‌ கடவுளுக்கு 
வெங்கலப்‌ படிமத்தில்‌ உருவம்‌ சமைத்துக்‌ கடலிலிருந்து, லை 
கற்கள்‌ உன்ளே தன்னி வைத்து வழிபட்டனர்‌. கடலில்‌ பன்‌ 
பிடிப்பதற்குச்‌ செல்லும்முன்‌ இப்படிமத்தை வணங்‌இ வழி 
பட்டனர்‌. பல சடங்குகள்‌ செய்தனர்‌. தசையின்‌ அடையாளமாக 
கோழிகளையும்‌, மாடுகளையும்‌ பலியாகக்‌ கடலில்‌ தூக்க 


எறிந்தனர்‌. மிகப்‌ பழங்காலத்தில்‌ மனிதர்களே கூட பலியாகக்‌ 
கடலில்‌ எறியப்பட்டனர்‌, 
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6. ஆஸ்திரேலியா 


கடல்‌ கோளால்‌ ஏற்பட்ட கண்ட நிலப்‌ பினவு (Continental- 
rift) ஆஸ்திரேலியாவின்‌ பிரிவிற்குக்‌ காரணமாயிற்று என்பது 
நிலவியலார்‌ கொள்கை. ஒரு சில மொழி வழக்காறும்‌, பழக்க 
வழக்கத்தாலும்‌ திராவிட ரோடு ஒத்திருக்கும்‌ ஆஸ்திரேலியரிடம்‌ 
திராவிடரைப்‌ போன்றே கடல்‌ கோள்‌ கருத்து வழங்குகிறது. 
விக்டோரியாவிலுள்ள ஜிப்ஸ்லாந்து (gippsland) என்ற இடத்‌ 
தில்‌ குர்ணை (Kurni) என்ற ஆஸ்திரேலியப்‌ பழங்குடிகள்‌ வாழு 
ன்றனர்‌. அன்னோரிடம்‌ கடல்கோள்‌ பற்றிய கதை வழங்கு 
கிறது. அக்கதையின்படி நெடுங்காலத்திற்கு முன்பு பெரும்‌ கடல்‌ 
கோள்‌ நிகழ்ந்தது. அந்தக்‌ கடல்கோளால்‌ நிலம்‌ விழுங்கப்‌ பெற்று 
அழிந்தது. அவ்வழியிலிருந்து தப்பியவர்‌ ஒரு சிலரே. ஒரு கறுப்பு 
மனிதனும்‌ இரண்டு அல்லது மூன்று பெண்களும்‌ கடல்‌ கோளி 
லிருந்து தப்பினர்‌. அன்னோர்‌ வழியாகவே அப்பழங்குடி தோன்‌ 


D$ தழைத்தது. 
7. பிஜித்தீவு 


ஓசியானியாவில்‌ உள்ள பல தீவுகளில்‌ பிஜித்திவும்‌ ஒன்று 
இங்கும்‌ கடல்கோள்‌ பற்றிய கதை வழங்குகிறது. ஆனால்‌ கடல்‌ 
கோளால்‌ உலகமே அழிந்ததா! அல்லது உலகத்தின்‌ ஒரு பகுதி 
அழிந்ததா! என்பதை அக்கதையைக்‌ கொண்டு முடிவு செய்ய 
முடியவில்லை. 


8. சுமத்ரா 


ஓசியானியாவில்‌ உள்ள சுமத்ராவில்‌ பட்டக்ஸ்‌ (Battaks) 
என்ற பழங்குடியினர்‌ வாழ்கின்றனர்‌. அவர்களிடம்‌ கடல்கோள்‌ 
பற்றிய கதை வழங்குகிறது. அக்கதையாவது! 


ஒரு காலத்தில்‌ நிலத்திற்கு மிக வயதாகி விட்டது. 
நிலத்தின்‌ மேற்பரப்பு ஒரே அழுக்காகிவிட்டது. இதனைக்‌ கண்ட 
தெவத்தா  (Devata) என்ற படைப்புக்‌ கடவுளுக்கு மிகுந்த 
சனம்‌ ஏற்பட்டது. எனவே மிகப்‌ பெரும்‌ வெள்ளத்தை 
அனுப்பினாள்‌. அவ்வெள்ளம்‌ உலகையே அழித்துவிட்டது. 
ஆணும்‌, பெண்ணுமாகச்‌ சேர்ந்த ஓரே ஊரி இணை” மட்டும்‌ 
ஒரு மலையின்‌ சிகரத்தில்‌ ஏறித்‌ தப்ப முயன்றனர்‌. கடல்‌ 
வெள்ளமே அவர்கள்‌ கால்களைத்‌ கொட்டு மேலும்‌ ஏறிக்‌ 
கொண்டே இருந்தது. மனித குலத்தை முற்றுமாக அழிவது 
லிருந்து தடுக்கப்‌ படைப்புக்‌ கடவள்‌ தெவத்தா விரும்பினாள்‌. 
எனவே கடல்‌ வெள்ளம்‌ மேலும்‌ பெருகுவதைத்‌ தடுத்து நிறுத்‌ 
தினால்‌. 
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9. இந்தோ-சனா-கம்போச்சியா 


இந்தோ சீனாவிலும்‌, கம்போச்சியாவிலும்‌ இ. பி. 6-ஆம்‌ 
தரற்றாண்டளவில்‌ “குமரி” என்ற பெண்‌ தெய்வம்‌ வழிபடப்‌ 
பட்டது கம்போச்சியாவின்‌ ஒரு முனைக்குக்‌ குமரி என்றே 
பெயர்‌. இம்முறையில்‌ குமரிஎண்ற பெயருடையஆறும்‌ go ps. 
இந்த ஆற்றையும்‌, மூனையையும்‌, தாய்த்‌ தெய்வத்தையும்‌ இங்கு 
உள்ளோர்‌ “குமரி! என்றே அழைக்கின்றனர்‌, ஈண்டு உள்ள 
மக்களின்‌ பெயர்‌ *கொமர்‌” (Khomers) என்பதாகும்‌. இப்பகுதி 
யைச்‌ சுற்றி உள்ள நாட்டை க. பி. 9-அம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ 
சேர்ந்த அரபுப்‌ பயணி அபு சையத்‌ “கெொமரி நாடு" என்றே தம்‌ 
பயணக்‌ குறிப்பில்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌.* 


10. இலங்கை 


இலங்கை வரலாற்றை உரைக்கும்‌ இராஜாவழி, மகாவம்சம்‌ 
ஆகிய பழம்‌ நூல்சளில்‌ கடல்கோள்களைப்‌ பற்றிய செய்திகன்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன. அந்துரல்களுள்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள செய்தி 
கள்‌ வருமாறு: 


1. இராஜாவழியில்‌ வரும்‌ செய்தியாவது? 


இிஸ்ஸா ராஜா கல்யாணியில்‌ அரசு புரிம்‌ போது, கடல்‌ 
ஏழு லீக்‌ தூரம்‌ கல்யாணிக்கு அப்பால்‌ இருந்தது. இஸ்ஸா ராஜா 
தும்‌ மனைவி பால்‌ முறை பிறழ்ந்த நட்பு உடையவன்‌ என்று 
ஐயுற்று, கரு நான்சும்‌ என்னும்‌ Qun ós ஆசிரியனைக்‌ காய்ச்சிய 
எண்ணெய்க்‌ கொப்பரையில்‌ இட்டுக்‌ கொன்றான்‌. இலங்கைத்‌ 
தீவைச்‌ காத்த தேவர்‌ வெகுண்டு பூமிமேல்‌ கடல்‌ பொங்க எழச்‌ 
செய்தனர்‌. துவாபர யுகத்து இராவணன்‌ கொடுமையால்‌ அவரது 
25 அரண்மனைகளும்‌ அடங்கிய மன்னர்‌ புரத்து Dab கடலால்‌ 
விழுங்கப்பட்டது போல இப்போது கல்யாணியை ஆண்ட 
திஸ்ஸா ராஜாவிற்குரிய ஒரு இலட்சம்‌ ஊர்களும்‌, கொள்ளா 
யிரத்து மீன்‌ வலைஞர்‌ சிற்றூர்களும்‌, நானூறு முத்துக்‌ குளிப்‌ 
பேரர்‌ கிராமங்களும்‌ ஆக அவன்‌ நிலத்து முக்காலே அரைக்கால்‌ 
பாகம்‌ அழித்தது. அப்போது பலர்‌ அக்கடல்கோளுக்குத்‌ தப்பி 
ஓடியதுமூண்டு. மாதம்பை முதலிய சில ஊர்கல்‌ மட்டும்‌ இக்‌ 
கடல்கோளுன்‌ தப்பின. 


வ கவ்வ M கை தனத தனை கதை a ல கன்‌ அதவது! 
* Researchers ou Ptalomy’s Geogarphy of eastern Asia, 
Quoted by P. L. Samy, தாய்த்தெய்வ வழிபாடு. u.161. 
i இராஜாவமழி. ப. 188 
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2, மகாவம்சம்‌ காட்டுவது 


துத்தக்‌ காமினி என்னும்‌ அரசன்‌ வரலாற்றில்‌ கல்யாணியை 
ஆண்ட திஸ்ஸா ராஜா, துறவி வேடம்‌ பூண்ட வேடன்‌ ஒருவனை 
அவனுடன்‌ வந்தவனோடு தம்‌ மனைவி பால்‌ முறை பிறழ்ந்த 
செயலைத்‌ தூது புக்கதாக நினைந்து அவரைக்‌ கொன்று கடலில்‌ 
எறியச்‌ செய்தான்‌ என்றும்‌, கடல்‌ தெய்வங்கள்‌ இதற்குச்‌ சினந்து 
பொங்க யெழுந்து நிலத்தை அழித்தன என்றும்‌ கூறுகிறது. 


மேற்கண்ட இலங்கை வரலாற்று நூல்கள்‌ தரும்‌ செய்திகள்‌ 
கடல்கோள்‌ பண்டு திகழ்ந்தது என்பதைக்‌ காட்டும்‌. 


11. கடல்கோள்‌ வரைபடம்‌ 


செர்மானியைச்‌ சேர்ந்த டாக்டர்‌ ஜோகன்‌ ரியம்‌ (Johennes 
Riem) என்ற அறிஞர்‌ உல௫ூல்‌ நேர்ந்த வெள்ளப்‌ பெருக்கு, கடல்‌ 
கோள்‌ இவற்றை ஒரு வரைபடமாகத்‌ தயாரித்திருக்கிறார்‌. அவ்‌ 
வரைபட நூலின்‌ பெயர்‌ “Die Sint flut in sage und wis sens 
chaft.” இந்நூலில்‌ எங்கெங்கே வெள்ளப்‌ பெருக்கும்‌, வான வில்‌ 
மரபுகளும்‌ உள்ளனவோ அவை குறிக்கப்பட்டுள்ளன்‌. இப்‌ 
படத்தின்‌ படி உலகத்தின்‌ பிற பகுதிகளை விட ஆசியாவிலேயே 
அதுவும்‌ குறிப்பாகத்‌ தென்‌ இழக்கு ஆசியத்‌ தீவுகளிலும்‌, வட 
அமெரிக்கக்‌ கண்டத்திலும்‌ வெள்ளப்‌ பெருக்கு பற்றிய மரபு 
முறைகள்‌ மிகுதியாக வழங்குகின்றன. ஆப்பிரிக்கக்‌ கண்டத்தில்‌ 
வெள்ளப்‌ பெருக்கு நிகழ்ச்சிகள்‌ காணப்படுதல்‌ குறைவு. அவை 
மற்றைக்‌ கண்ட நிகழ்ச்சிகளை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கையில்‌ மிகுதி 
யானவை அல்ல, இந்நூலின்படிப்‌ பண்டை நாகரிக நாடுகளான 
பாபிலோணயா, அசீரியா, சுமேரியா ஆகிய இடங்களில்‌ வழங்கும்‌ 
வெள்ளப்‌ பெருக்கு பற்றிய செய்திகளும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 
வெள்ளப்‌ பெருக்குப்‌ பற்றிப்‌ பிறிதொரு செர்மானியர்‌ ரிச்சர்டு 
ஆந்திரே (Richard Andhreeewுதிய “Die Flutensagen; ethnolo- 
gisch becrachtet" என்ற நூலும்‌ ஆசியாவில்‌ இருந்த வெள்ளப்‌ 
பெருச்கு வாய்மொழி மரபுகளைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகிறது. 


இவற்றை நோக்கப்‌ பண்டு வெள்ளப்‌ பெருக்குகள்‌ நேர்ந்தன 
என்பதும்‌ அவற்றால்‌ ஊர்களும்‌, நகரங்களும்‌ அவற்றில்‌ வாழ்ந்த 
மக்களும்‌ அழிக்கப்பட்டார்கன்‌ என்பதும்‌ கருதத்‌ தக்கன. அதிலும்‌ 
குறிப்பாக தென்‌ கிழக்கு ஆசியாவில்‌ கடல்கோள்‌ நடந்தது என்ற 
தமிழ்‌ இலக்யெச்‌ செய்தியைச்‌ செர்மானிய அறிஞர்களின்‌ 
ஆராய்ச்சி உறுதி செய்கிறது. 
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இன்றைய கன்னியா குமரிக்குத்‌ தெற்கே குமரிக்கண்டம்‌ 
என்று ஊர்‌ இருந்தது. அது கடல்கோளால்‌ அழிந்தது என்ற 
செய்தியை மறுப்பதற்காகக்‌ கூறப்படும்‌ கருத்துகளுள்‌ வலிமை 
யானவை இரண்டு. ஆப்பிரிக்கா, தென்னிந்தியா, ஆஸ்திரேவியஈ 
ஆகியன ஒன்று சேர்ந்த கண்டம்‌. கண்ட நிலப்பிளவால்‌ வேறு 
வேறாகப்‌ பிரிந்து சிதறியது, உண்மைஆனால்‌ மனிதனே பிறக்‌ 
காத வரலாற்றுக்‌ காலத்திற்கு முற்பட்டு இந்நிலப்‌ பிளவு நடற்க 
தாகும்‌. எனவே மனிதர்கள்‌ இதைப்‌ பார்த்தும்‌ இருக்கமுடியாது. 
பார்த்ததை நினைந்து எழுதியும்‌ இருக்க முடியாது என்பதாகும்‌. 


இதற்கு மறுப்பு: 


மேற்கண்ட கருத்து உண்மை. ஆனால்‌ தமிழ்‌ இலக்கங்களில்‌ 
இலங்கையின்‌ வரலாற்றில்‌, கென்னிந்தியப்‌ பழங்குடி மக்க 
ளிடத்து ஆப்பிரிக்க, ஆஸ்திரேலிய கடலோரத்தில்‌ அந்தமாண்‌ 
மக்களிடையே பேசப்படும்‌ கடல்கோளையும்‌, நில அழிவையும்‌ 
மிக Yu காலத்தில்‌ நடந்த கண்ட நிலப்‌ பிளவோடு 
இணைத்துப்‌ பார்ப்பது பிழை. கண்ட நிலப்‌ பீளவ வேறு. அது 
மாந்தர்‌ பார்வையில்‌ நடக்காதது. பின்‌ நேர்ந்த கடல்கோன்‌ 
வேறு. மனிதன்‌ தோன்றி அவரிடம்‌ பேச்ச மொழியும்‌ தோன்‌ றி, 
எழுத்து மொழி தோன்மாக காலத்தில்‌ நிகழ்த்த கடல்‌ பெருக்கை 
யும்‌. நில அழிவையும்‌ தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ குறிக்கும்‌ கடல்கேரன்‌ 


சுட்டுவதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இவ்வாறு கொள்ளுவகுற்குக்‌ 
கார்ணங்களாவன: 


1, தமிழரிடம்‌ வட இ தீதியாவிலிருந்தோ வடமேற்கு 


இந்தியாவிலிருந்தோ, அல்லது வடமேற்கு இத்தியாவிற்கு 
அப்பாலுள்ள நடுநிலக்கடல்‌ நாடுகளிலிருந்தோ மேற்கு ஆசிய 
நாடுகளிலிருந்தேச தமிழகம்‌ வந்து சேர்ந்து, தங்கியதற்கான 


சான்று தமிழிலக்‌இயங்களில்‌ காணப்படாமை. இதற்கு மாறாகப்‌ 
புனைவுரைகள்‌ குறைவான சங்க காலக்‌ கவிதைகளில்‌ கும்‌ 
தாயகம்‌ தெற்கே இருந்து கடலால்‌ அழிந்தது என்ற குமுறல்‌ 
கேட்கப்படுகிறது. குறுந்தொகையில்‌ (532) கடல்‌ எழுந்து 
ஆரவாரித்து மிதித்தலால்‌ நீரில்‌ தின்ற மலையில்‌ கொடுமுடி 
அசைந்ததைக்‌ குறிக்கும்‌ நிகழ்ச்சி ஒரு பசவலனின்‌ நேர்‌ பார்வை 
யில்‌ பட்ட நிகழ்ச்ச்போல்‌ வருணிக்கப்படுகிறது. காரியின்‌ 
நாட்டைக்கடலால்‌ கொள்ளமுடியாது” என்று கபிலர்‌ பாராட்டும்‌ 
புறப்பாட்டுப்பகுதி (122) அக்காலத்துக்‌ கடலால்‌ ஏற்பட்ட நில 
அழிவுச்‌ செய்தியை நினைவூட்டுகிறது. இவற்றுடன்‌ சிலப்பதி 
காரம்‌, அடியார்க்கு நல்லார்‌ உரை, கலித்தொகை. இறையனார்‌ 


களவியல்‌ கூரை, ஆகியன கடல்கோள்‌ நிகழ்ச்சியை வழிமொழி 
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இன்றன. இவற்றுள்‌ அடியார்க்கு நல்லாரும்‌, Awa purt 
களவியல்‌ வுரைகாரரும்‌ விரிவாக விளக்கும்‌ முச்சங்க வரலாறுகள்‌, 
உண்மையோடு கட்டப்பட்ட புனைவுகள்‌ கூடியதாக இருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ அப்புணைவைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டு, கடல்கோளே 
இல்லை என்று முடிவு காட்டுவது Quraishi g. 


குமரிமலை, குமரி ஆறு, பஃறுளி ஆறு,ஏழு நாடுகள்‌ ஆகியன 
கடல்‌ கோளால்‌ அழிந்தன என்று சொல்லப்படுகின்றன. இன்று 
இவை இல்லை புறநானூற்றில்‌ (67) குமரியைப்‌ பற்றி ஒரு 
குறிப்பு வருகிறது. 

*குமரியம்‌ பெருந்துறை அயிரை மாந்தி” என்பதாகும்‌. 


அயிரை என்பது ஒருவகை சிறுமீன்‌. இச்சிறு மீன்‌ ஆறு 
களிலும்‌ குளத்திலும்‌ வாழ்வதாகும்‌. நாரை, கொக்கு போன்ற 
பறவைகள்‌ இம்மீனை மிக விரும்பும்‌. பறவையொன்று குமரியில்‌. 
அயிரை மீனைத்‌ தின்றதை மேற்கண்ட பரட்டுவரி எடுத்துரைக்‌ 
கிறது. அயிரை மீன்‌, கடல்‌ மீன்‌ அன்று. எனவே, இன்றிருக்கும்‌ 
குமரிக்கடல்‌ துறையில்‌ இம்மீனைப்பறவை எடுத்து மாந்தியிருக்க 
இயலாது ஆக இன்றைய குமரி முனைக்குத்‌ தெற்காகக்‌ குமரி 
ஆறு ஒன்று இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதை ₹*அயிரைமீன்‌” 
வரலாற்றைக்‌ கொண்டு உய்த்துணரலாம்‌. 


குமரி என்பது ஆற்றின்‌ பெயராகவே இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பது பின்வரும்‌ செய்தியால்‌ உறுதியாகிறது. ஆற்றின்‌ 
பெயரையே பெண்பாற்‌ பெயராகக்‌ கொள்வது குமிழ்‌ மரபு. 
இப்பெயர்களைப்‌ பெண்‌ குழத்தைகளுக்குச்‌ சூட்டுவதும குமிழ்‌ 
வழக்கம்‌. சான்றாகக்‌ காவேரி, கங்கை, யமுனா என்ற பெயர்‌ 
களைப்‌ பெண்களுக்குப்‌ பெயரிடுவது மிகப்பரவலாக உள்ள 
பழக்கம்‌. எனவே, காவேரி, கங்கை, யமுனா என்பனபோலப்‌ 
பெண்ணின்‌ பெயராக இருக்கும்‌ குமரி என்பதும்‌ ஓர்‌ ஆற்றின்‌ 
பெயராகவே இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


மக்களின்‌ ஆதிப்பழக்கம்‌ கடலில்‌ நீசாடுவதன்று. அற்றில்‌ 
நீராடுவதே இயல்பு. வையை ஆற்றில்‌ நீராடுவதைப்‌ பரிபாடல்‌ 
விரிவாகப்‌ பேசுகிறது. கடல்‌ நீராட்டு இருந்தது எனினும்‌ அது 
பழமையானதாக இருத்தற்கில்லை. ஆடவர்‌ பெண்டிர்‌, குழந்தை 
கன்‌ அகியோர்க்குப்‌ பொதுவாக இருத்தற்கில்லை. காரணம்‌ 
நீராடுவதிலுள்ள சிக்கலே ஆகும்‌. எனவே குமரி ஆடுதல்‌ என்ற 
குறிப்பு ஆதியில்‌ குமரி ஆற்றில்‌ நீராடியதையே குறிக்கும்‌. குமரி 
ஆறு கடல்‌ கோளால்‌ அழிந்தபின்‌ எஞ்சிய முனை குமரித்துறை 
எனக்‌ குறிக்கப்புட்டுப்‌ பாவம்‌ கழுவும்‌ நீராடும்‌ தலமாக மாதி 

ததா--$ 


114 தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


யிருக்க வேண்டும்‌. இது இன்னொரு பார்வையாலும்‌ உறுதியா 
இறது. வடக்கே புனித நீராடுமிடம்‌ கங்கை என்ற ஓர்‌ ஆறாக 
இருக்க தெற்கேயும்‌ புனித நீராடுமிடம்‌ குமரி என்ற ஆறாகவே 
இருந்திருக்கவேண்டும்‌. காவேரியில்‌ புனிக நீராடும்‌ விழா இன்றும்‌ 
காணப்படும்‌ பழக்கம்‌. எனவே வடக்கே கங்கையாறு என்று 
கொள்வதற்குத்தக, தெற்கேயும்‌ குமரியாறு என்று கொள்ளுஙதே 
பொருத்தம்‌. 


தெற்கு நாடு என்பது தெங்கு நாடு என்பதன்‌ திரிபு, தெங்கு 
என்பது ததென்னையைக்‌ குறித்த பண்டைய சொல்‌. தமிழ்‌ 
தாட்டிற்குத்‌ தென்னை கெற்கிலிருந்து தான்‌ அறிமுகமாயிற்று. 
தென்னை வந்ததை ஒட்டியே அது கிடைத்த இசையும்‌ தெற்கு 
எனப்பட்டது. குமரிக்‌ கண்டத்துள்‌ இருந்ததாகக்‌ குறிக்கப்படும்‌ 
நாடுகளுள்‌ தெங்ங நாடும்‌ ஒன்றாகும்‌. அது “ஏழ்‌ கெங்க நாடு'* 
என்று சுட்டப்படுகன்றது.! தெற்கு. தெங்க நாடு, தென்‌ pe, 
கென்‌ புலத்தார்‌, தென்பாங்கு ஆகிய சொற்களை ஆழ்ந்து 
பார்க்கிறபோது தமிழர்தம்‌ ஆதியிடம்‌ தெற்கில்‌ இருந்தது என்று 
அளகிப்பது பிழையாகாது. (பார்க்க- அற்றை நாள்‌ காதலும்‌ 
வீரமும்‌.) 


நாடு என்பது அன்றைய தமிழில்‌ கிட்டத்தட்ட இன்றைய 
தாலுகாவிற்குச்‌ சமம்‌. இடைக்காலக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ குமிழ்ப்‌ 
பேரரசுகள்‌ மண்டலம்‌, நாடு, எனப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளதைச்‌ 
சுட்டுகணன்றன? இப்பிரிவு இன்றைய மாவட்டம்‌, வட்டத்திற்குச்‌ 
சமம்‌. எனவே நாற்பத்தொன்பது நரடுகள்‌ ஏன்று கேட்ட அளவில்‌ 
மிக விரிந்த பரப்பு கடலுள்‌ அழிந்தது என்று கருத முடிவதில்லை 
49 தாலுகாகள்‌ என்பதே கருத்து. இவற்றுள்‌ குறிக்கப்படும்‌ 
முன்பாலை, பின்பாலை என்ற பாலை நாடுகள்‌ எங்கிருந்தன. 
ஆப்பிரிக்காவின்‌ வட பகுதியிலுள்ள சகாராவை இவை aL ig em 
என்று கொள்ளலாமா என்பது ஆராய்ச்சிக்குரியது. சகாரா 
ஆப்பிரிக்காவில்‌ அமைந்த நிலையான பரலைவனமன்று சகாரா 





1. குமரிக்‌ கண்டத்தில்‌ இருந்ததாகக்‌ கூறுப்படும்‌ நாடுகளை 
யும்‌ ஏழ்‌ தெங்கம்‌, ஏழ்‌ மதுரை, ஏழ்‌ முன்பாலை, 
ஏழ்பின்பாலை, ஏழ்‌ குன்றம்‌, ஏழ்‌ குணக்கரை, ஏழ்‌ 
குறும்பனை என்ற பட்டி யலில்‌ இறையனார்‌ உரைகாரர்‌ 
கூறும்‌ 49 நாடுகளையும்‌ இன்றைய வழக்கொடு 
இணைத்துப்‌ பெரும்‌ பரப்பினதாகக்‌ கருதுதல்‌ பீழை. 

2. தமிழ்நாட்டு வரலாறு--$7 283 
‘Gems from pre-Historic Past’ P. 136.37 
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ஒரு காலத்தில்‌ வளமான நாடாக இருத்து அங்கு ஆறுகளின்‌ 
மாற்றத்தால்‌ சகாரா பாலைவனம்‌ தோன்றியது. தோன்றிய 
காலம்‌ கி.மு, 4,000 என்று ஊூக்கன்றனர்‌, இ.மு4000க்குப்‌ பின்‌ 
ஏம்பட்ட சகாரா பாலைவனத்தில்‌ முன்பாலை. பின்பாலை 
என்று உணர்த்துவதைக்‌ கண்டால்‌ குமரியின்‌ அழிவு கிமு. 
40(0க்குப்‌ பிற்பட்டது என்பதை உய்த்துணரலாம்‌. 


தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ குறிக்கும்‌ குமரிக்கண்டம்‌ நிலயியலார்‌ 
குறிப்பிடும்‌ நிலப்‌ பிளவுக்கு முற்பட்ட ஆப்பிரிக்க, தென்னித்திய, 
ஆஸ்திமீரலிய இணைப்பான பரந்த நிலப்பகுதி அன்று. 


தென்கிழக்கு ஆசியாவில்‌ காணப்படும்‌ தீவுத்‌ தொடர்களைப்‌ 
போன்று தீவுத்‌ தொடர்கள்‌ தென்‌ ஆப்பிரிக்கா, மடகாசுகர்‌, 
கொமர்‌ தீவுகள்‌, ஆமீரான்‌, செய்சல்‌, மால்டிம்‌, இலங்கை, தென்‌ 
னிந்தியா, அந்தமான்‌ இவுகள்‌, சுமத்திரா, இந்தோனேசியா, நியூ 
கினி, ஆஸ்திரேலியா என அமைந்துள்ள தீவுகளையும்‌, நாடுகளை 
யும்‌ விடுபாடில்லாத பாலம்‌ போன்ற நிலம்‌, இணைத்திருக்க 
வேண்டும்‌. இந்நிலப்‌ பாலத்தின்‌ வழியாகக்‌ கறுப்பு இன மக்களின்‌ 
குடிப்‌ பெயர்ச்சி ஆப்பிரிக்கா, கென்னிந்தியா, அந்தமான்‌, சுமத்‌ 
திரா, ஆஸ்திரேலியாஎன்றுபரவியிருக்கவேண்டும்‌, அதனாலேயே 
இந்த மூன்றுபகுதி மக்களிடையேயும்‌ மொழி, பழக்க வழக்கங்கள்‌ 
உடல்‌ தோற்ற ஒப்புமைகள்‌ மிக நெருக்கமாக உள்ளன தென்‌ 
னிந்தியா, ஆதிமனிதரின்‌ பிறந்த இடம்‌ என்ற அறிஞர்‌ கூற்றும்‌ 
இதனால்‌ பொருத்தமாகிறது. மடகாசுகர்‌, தென்னிந்தியா என்ற 
இரண்டு இடங்களில்‌ ஒரே விதமான செடி, கொடிகள்‌, மணம்‌ 
பாறைகள்‌, விலங்குகள்‌, மக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌. ஆகியன 
அமைந்திருப்பதும்‌ இதனால்‌ பொருத்தமாகிறது. 

சென்னிந்தியாவைப்‌ பற்றி முதன்‌ முதல்‌ கிடைத்துள்ள 
குறிப்பு ஹெரோடெட்டசுடையது ௫. மு. 5-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
எழுதப்பட்ட இவருடைய குறிப்பு கறுப்பு முகமும்‌, சுருட்டை 
முடியுமுடைய ஆசிய, எதியோப்பியர்களை வடமேற்கு இந்தியக்‌ 
கடற்கரையில்‌ கண்டதாக மொழிகிறது, ஆப்பிரிக்கரின்‌ ஒத்த 
தோற்றமுடைய மக்கள்‌ திராவிடத்தில்‌ வாழ்ந்தனர்‌ என்பதற்கு 
இது முதன்மைச்‌ சான்றாகும்‌. இந்தியாவை ஓட்டி இருந்த 
நில மண்டலம்‌ தனித்‌ இவா! அல்லது ஆப்பிரிக்காவோடு 
இணைத்த ஒரு கண்டமா! என்ற ஐயம்‌ தாலமி (க. பி. 3-ஆம்‌ 
நூற்றாண்டு). பெரிபுளுஸ்‌ (கி. பி. முதல்‌ நூற்றாண்டு) நூரலாசிரி 
யர்கள்‌ காலத்தில்‌ இருந்திருக்கிறது. இந்த நிலத்திவை இலங்கை 
என்று கருதுவதைக்‌ காட்டிலும்‌. தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ வருணிக்‌ 
கப்படும்‌ குமரி நிலம்‌ என்று கருதுவதற்குப்‌ பினைனியின்‌ குறிப்பு 


lié தமிழரின்‌ தாயகம்‌ 


கன்‌ இடம்‌ தருகின்றன. தப்பிரபானை என்று இந்நிலம்‌ பிளைனி 
யால்‌ குறிக்கப்படுகறது அதனுடைய நீளம்‌ 7.000 ஸ்டேடியா 
(1,400. 15.—5 ஸ்டேடியா-!1 கி. மீ.) அதன்‌ அகலம்‌ 5,000 
ஸ்டேடியா (1000 A. மீ) இலங்கைத்‌ திவோ தெற்கு வடக்காக 
4.378. மீ. நீளமும்‌, இக்கு மேற்காக 224 Ð. மீ. அகலமும்‌ 
உடையது. இது மட்டுமின்றி தப்பிரபானை பற்றிப்‌ பிளைனி 
வருணிக்கின்ற செய்திகளும்‌ மேற்கண்ட எல்லையை உடையது 
இலங்கை அன்று என்பதை perf sib செய்கின்றன. பிளைனியின்‌ 
விளக்கப்படி தப்பிரபானையில்‌ 5,000 நகரங்கள்‌ இருந்தன. வலிஸி 
உண்டஸ்‌ என்னும்‌ நகரம்‌ மிகவும்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்தது. வேந்தன்‌ 
அங்கேதான்‌ தங்கியிருந்தான்‌. நகரின்‌ மக்கள்‌ தொகை, 2 
இலட்சம்‌. உள்நாட்டில்‌ மெகிசிபா என்ற ஏரி இருந்தது. அதன்‌ 
சுற்றளவு 600 & மீ. அந்த ஏரியிலிருந்து 2 ஆறுகள்‌ தோன்றிப்‌ 
பரய்‌இன்றன. ஒன்றின்‌ பெயர்‌ வலீஸ்‌ ஒண்டஸ்‌. அந்த ஆறு 
அதே பெயருடைய நகரைக்‌ கடந்து, அருகில்‌ உள்ள துறை 
முகத்தை அடைகிறது. துறைமுகத்தைச்‌ சேருதற்கு முன்‌ அவ்‌ 
வாறு மூன்று களைகளாகப்‌ பிரிகிறது. அவற்றுள்‌ ஒரு கிளை 
ஆற்றின்‌ அகலம்‌ 5 ஸ்டேடியா. அதுவே மிகக்‌ குறுகியது. 15 
ஸ்டேடியா அகலமுள்ள சைதா என்ற ஆறே மிக அகலமுடைய 
தாகும்‌. அஃது இந்தியாவை நோக்கி வட திசையில்‌ ஓடுகிறது. 
(குமரி ஆறு அல்லது பஃறுளி ஆறு இதுவாதல்‌ கூடும்‌). தப்பிர 
பானைக்கு மிச அருகில்‌ உள்ள இந்தியப்‌ பகுதியைப்‌ பிளைனி 
“கொலி அகம்‌” என்று குறிக்கிறார்‌. இது குமரி முனையைக்‌ குறிக்‌ 
கலாம்‌ “குமரி அகம்‌” என்பது கொமரி அகம்‌, கொலி அகம்‌ என 
அயல்‌ நாட்டாரான பிளைனிக்குக்‌ காதில்‌ விழுந்தது போலும்‌, 
அபுல்‌ பேட்டா (கி பி. 1976) குமரியைக்‌ *கொங்காரி' என்பார்‌. 


மெகஸ்தனீஸ்‌ எழுதியுள்ள குறிப்பும்‌, பிளைனி குறிப்பை 
உறுதி செய்கிறது. அவர்தப்பிரபானையின்‌ ழீளம்‌9,000 ஸ்டேடியஈ 
என்றும்‌, அகலம்‌ 5,000 ஸ்டேடியா என்றும்‌ குறித்துள்ளார்‌. அந்‌ 
நிலம்‌ மிகவும்‌ நீளமானது என்றும்‌, மணல்‌ பாங்கானது என்றும்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. *குமரிக்கோடு” என்ற குமரிமலை இதுவஈதல்‌ 
கூடும்‌. மெகஸ்தனீஸ்‌ குறிப்பிடும்‌ மேலும்‌ சில குறிப்புகள்‌ குமரி 
மலையின்‌ உண்மையை வற்புறுத்துகன்‌ றன. 


*தப்பிரபானைக்கும்‌, தலைநிலத்துக்கும்‌ (தமிழகம்‌) இடையே 
ஒரு ஆறு ஓடுகிறது. அதனால்‌ தப்பிரபானை தலை நிலத்திலிருந்து 
பிரிந்திருக்கிறது. அங்குவாழும்‌ மக்கள்‌: பலயோ கோனாய்‌' என்று 
குறிப்பிடப்படுகிறார்‌, 
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மெகஸ்தனீஸ்‌ குறிப்பிடும்‌ ஆறு குமரி ஆறு போல்‌ அவரீ 
சுட்டிக்‌ காட்டும்‌ பலயேோ கோனாய்‌ என்ற மக்களினம்‌, பழைய 
கோனார்‌” என்பதின்‌ திரிபு போலும்‌. கோனார்‌ என்பது 
கோன்‌ + ஆர்‌ என்று அரசரிகளைக்‌ குறிப்பிடும்‌ மதிப்புச்‌ 
சொல்‌. குமரி நாட்டை இழந்த பாண்டியர்‌ எனும்‌ 
சொல்‌ தொன்று தொட்டு வரும்‌ பண்டைய குடியைக்‌ குறிக்கும்‌. 
பாண்டியர்‌ என்றால்‌ மிகப்‌ பழைய மக்கள்‌ என்பது பொருல்‌. 
பலயோ என்ற மேகஸ்தனீஸ்‌ குறிப்பு பழைய என்ற்‌ சொல்லின்‌ 
எதிரொலி போலும்‌. சங்க இலக்கியத்தில்‌ பழையர்‌ என்ற 
அரசரின்‌ பெயரும்‌ இங்கே இணைத்து நினைக்கத்‌ தக்கது. 
பாண்டிய நாட்டைப்‌ பண்டையர்‌ நாடு என்ற மெகஸ்தனீஸ்‌ 
குறிப்பும்‌ கருதத்தக்கது. 

இணைந்த குமரி இ. பி. 75-க்கு முன்பே கடலால்‌ விழுங்கப்‌ 
பட்டு குமரி முனையாக எஞ்சி நின்றதைப்‌ பெரிபுளுஸ்‌ என்ற 
நூல்‌ குறிப்பு காட்டுகிறது. பெரிபுளுசின்‌ குறிப்பு வருமாறு: 


““கொமாரி என்னும்‌ இடம்‌ இருக்கிறது, அங்கேதான்‌ குமரி 
முனையின்‌ துறைமுகம்‌ இருக்கிறது. தங்களின்‌ வாழ்நாளில்‌ எஞ்சி 
யுள்ள பகுதியைத்‌ தூய தொண்டி. Darei பயன்படுத்த எண்ணிய 
மாந்தர்‌, குமரி முனையில்‌ குடியேறுவர்‌. குமரிக்‌ கடலில்‌ நான்‌ 
தோறும்‌ நீராடுவர்‌. பெண்டிருடன்‌ உடல்‌ உறவு கொள்ளாது 
வாழ்வர்‌. பெண்டிரும்‌ அத்தகைய துய உறவு வாழ்க்கையை 
மேற்கொள்ளுவர்‌. குமரி முனையில்‌ ஒரு பெண்‌ தெய்வம்‌ அப்படி 
வாழ்ந்ததாகக்‌ கூறுவர்‌.” என்று பெரிபுளுரசின்‌ குறிப்பு '*குமரியம்‌ 
பெருந்துறை ஆடி வடதிசைக்கு ஏகுவீராயின்‌”' என்ற பிரிராந்‌ 
கதையின்‌ புறநானூற்று அடிகளும்‌, மணிமேகலையில்‌ இடம்‌ 
பெற்றுள்ள குமரிக்குத்‌ su நீராடச்‌ செல்லும்‌ பார்ப்பன வாழ்க்‌ 
சையும்‌ உறுதப்படுத்துகிறது. 


8. தமிழ்‌ இனம்‌ தோன்றிப்பரவிய வரலாறு 


தென்‌ இந்தியாவிற்குக்‌ கிழக்கே, தென்‌ இழைக்கு ஆசியா, 
ஆஸ்திரேலியா, கென்‌ இந்தியாவிற்குக்‌ தென்மேற்கே ஆப்பிரிக்கா 
என்ற மூன்று பகுதிகளிலும்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌, வாழும்‌ மக்கள்‌ 
ஏறத்தாழ இனத்தால்‌ ஒன்றுபட்டவர்‌. சிலர்‌ கருப்பு நிற 
முடியினர்‌! கருப்பு நிற விழியினர்‌; கருப்பு நிற இமையின்‌; 
கருப்பு நிறத்‌ தோளினர்‌: கூரிய மூக்கு அற்றவர்‌; மென்மையான 
Sip உதடுகள்‌ வாய்க்கப்‌ பெறாதவர்‌; உடம்பில்‌ பேரளவு முடி 
தழைக்கப்‌ பெறாதவர்‌; ஓரளவு முகவாய்‌ நீட்டமுடையவர்‌. இந்த 
உடலியல்‌ கூறுகள்‌ இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ நீக்ரோய்ட்‌ என்ற 
இனத்தினர்‌ என்று காட்டும்‌, வடகிழக்கு ஆப்பிரிக்காவில்‌ இருந்து 
முன்‌ ஆசியா, இந்தியா, இந்தோனேசியாவழியாக ஆஸ்திரேலியா 
செல்லும்‌ நிலப்பரப்பு மக்களின்‌ நீக்ரோ வகையினருக்கும்‌, ஆஸ்தி 
ரேலிய வகையினாக்கும்‌ இடையே ஒற்றுமைகள்‌ தொடர்ந்து 
இருந்து வந்திருக்‌இன்‌ றன - 


இம்மூன்று நிலப்பகுதிகளும்‌ வெப்ப மண்டலத்தில்‌ உள்ளன. 
கிட்டக்கட்ட பல்லாயிரம்‌ கிலோ மீட்டர்‌ கடலால்‌ பிரிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கன்றன. இதனால்‌ ஆங்காங்கே உள்ள தட்பவெப்ப 
இயற்கைச்‌ சூழலுக்கு ஏற்ப, உடல்‌ மாற்றங்கள்‌ நோ்ந்துள்ளன . 
சான்றாக, நீக்‌ ரேரக்களின்‌ உடம்பில்‌ முடி பெரும்பாலும்‌ தழைப்ப 
தில்லை ஆனால்‌, ஆஸ்திரேலியருக்கு முடி நன்கு வளர்கிறது. 
நீக்ரோக்களின்‌ தலைமுடி சுருண்டது கம்பளிச்‌ சுருள்‌ போன்றது. 
ஆஸ்திரேலியர்களின்‌ முடி அலைபடிந்தது. திராவிடர்‌ தம்‌ 
முடியும்‌ இத்தகையதே. 


நீக்ரோக்களின்‌ நெற்றி நேரானது. நன்கு தெரியும்‌ நெற்றி 
மேடுகள்‌ கொண்டது. ஆஸ்‌திரேலியர்களுக்கும்‌ திராவிடர்‌ 
களுக்கும்‌ நெற்றி சற்றே சாய்வானது. ஆஸ்திரேலியர்களுக்கும்‌ 
திராவிடர்களுக்கும்‌ கண்‌ மேல்‌ வரம்புகள்‌ நன்கு வளர்ந்தவை, 
நீக்ரோக்களுக்கு அவை நன்கு வளர்வதில்லை, ஆஸ்‌ திரேலியர்‌ 


தமிழ்‌ இனம்‌ தோன்றிப்‌ பரவிய வரலாறு 119 


களுக்கும்‌ இராவிடர்களுக்கும்‌ மூக்குத்‌ தண்டு ஓரளவு சப்பை 
யானது. நீக்ரோக்களின்‌ மூக்கு முற்றும்‌ தட்டையானது. 


மேற்கண்ட வேறுபாடுகள்‌ இருப்பினும்‌ இன அடையாளங்‌ 
aer மற்றைய இனங்களிடமிருந்து வேறுபடும்‌ அளவுக்கு இம்‌ 
மூன்று இன த்‌ தாரிடையே வேறுபாடு இல்ல எனலாம்‌. 


திராவிடரை ஆசிய எதியோப்பியர்‌ (நீக்ரோக்கள்‌) என்று 
ஹெரோடட்டஸ்‌ தி.மு. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நேரில்‌ பார்த்துக்‌ 
குறிப்பிட்டார்‌. மார்க்கோ போலோ (க பி. 1254—1324) என்ற 
வெனீசியப்‌ பயணி தென்இந்தியாவுக்குப்‌ பயணஞ்‌ செய்து தன்‌ 
பயணக்‌ குறிப்பை விரிவாக எழுதியுள்ளார்‌. தன்னுடைய 
குறிப்பில்‌ இராவிடர்களைக்‌ கருப்பர்‌ என்று குறிப்பிடுகிறார்‌ 
அவர்‌ குறிப்பாவது- 

“இந்த நாட்டில்‌ பிறக்கும்‌ குழந்தைகள்‌ கருப்பாய்‌ இருக்‌ 
இறார்கள்‌. அவர்கள்‌ எவ்வளவுக்கு எவ்வளவு கருப்பாய்‌ இருக்‌ 
இறார்களோ அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு உயர்வாய்க்‌ கருதப்படு 
இன்றனர்‌. அதனால்தான்‌ அவர்கள்‌ பிறந்தநாளில்‌ இருந்து வாரத்‌ 
துக்கு ஒருமுறை அவர்களுடைய பெற்றோர்கள்‌ குழநீை சுகளுக்கு 
நல்லெண்ணெய்‌ தேய்த்து விடுகிறார்கள்‌. எண்ணெய்‌ தேய்க்கத்‌ 
தேய்க்க குழந்தைகள்‌ பிசாசு போல்‌ கருப்பு நிறம்‌ அடைகின்றனர்‌. 
இந்த நாட்டு மக்கள்‌ தங்கள்‌ கடவுள்‌ சிலையையும்‌ கருப்பாக்கு 
இறார்கள்‌.3 


இவை அன்றி, பண்டைத்‌ தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ குறிப்புகளும்‌ 
திராவிடர்‌ கருப்பு நிறத்தர்‌ என்று காட்டுகின்றன. 


1. தலைமுடி 

நன்கு நீரோடும்‌ ஆற்றில்‌ நீர்‌ குறையவே ஆறு ஊடே ஊடே 
மணல்‌ இட்டு மேடாகிறது: இம்மேடு அலை அலையாகக்‌ கருமை 
படர்ந்து காணப்படும்‌ இந்த ஆற்று அறலின்‌ அலை போன்ற 
தோற்றத்தைக்‌ கூந்தலுக்கு உவமையாக வர்ணிக்னெறனர்‌. 
“ஆற்று அறலன்ன கூந்தல்‌” என்பது இலக்கிய வரி (பெண்ணையம்‌ 
பேரியாற்று நுண்‌ அறல்‌ கடுக்கும்‌ நெறிஇருங்‌ கதுப்பின்‌-—அகம்‌— 
35.1617) பொது மக்களிடையே, “சுருட்டை முடி சோறு 
போடும்‌ என்று பழமொழி வழங்குகிறது. கூந்தல்‌ கருகரு என்று 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பது தமிழ்‌ மக்களின்‌ விருப்பம்‌. 





$ தென்னிற்தியாவைப்‌ பற்றி அயல்நாட்டார்‌ குறிப்புகள்‌ 
பூ 283, 
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2. கண்‌ 


கருவிழிகளே அழகிய விழிகள்‌ என வரையறுக்கப்படுகின்‌ றன. 
விழிகள்‌ அகன்‌ திருப்பது அழகு நீண்டிருப்பது அழகு. அல்லியைப 
போன்றும்‌ தாமரையைப்‌ போன்றும்‌ மலர்ந்திருப்பது அழகு எனச்‌ 
சொல்லப்படுவதால்‌ இத்தகு விழிகள்‌ காகேரிய  (Cacausoid) 
இனத்திற்கும்‌ (ஆரிய இனத்திற்கும்‌, மங்கோலாய்த்‌ என்ற 
மஞ்சள்‌ நிற சன இனத்திற்கும்‌ மலர்விழி இருப்பதில்லை மாறாக 
ஆப்பிரிக்கரின்‌ விழிகள்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய வருணனையோடு 
பொருத்தி இருப்பவை. 


3. உதடுகள்‌ 


“செவ்விதழ்கள்‌ முருக்கம்‌ பூ விதழ்களைப்‌” போன்றுளிளன 
என மூரூுக்கம்‌ பூ, இகழ்களுக்கு உவமிக்கப்படுவதால்‌ இதழ்கள்‌ 
சற்றே சிவந்திருக்க, இவர்தம்‌ மேனி நன்கு கருத்திருக்கும்‌ என்று 
தெரிகிறது. 

4. கொங்கைகள்‌ 


பெரியவை என்றும்‌ மலைபோன்றவை என்றும்‌ உவ 
மிக்கப்படுவதால்‌, இந்த இயல்பும்‌ நீக்ரோய்ட்‌ இயல்பையே 
நினைவுபடுத்துவறெது. 


5. உடல்‌ நிறம்‌ 


“மாமை நிறம்‌” என்றும்‌ மாந்தளிர்‌ மேனி என்றும்‌ வரும்‌ 
இலக்கிய வரிகள்‌ அன்னோர்‌ தம்‌ கருப்பு நிறத்தை நினை 
வுறுத்துவன. தமிழ்ப்‌ பொது மக்களிடையே கருப்பண்ண சாமி, 
கருப்பையன்‌, கருப்பாயி, கருப்பஞ்‌ சாமி, இருளாண்டி என்ற 
பெயர்களில்‌ சிறுதெய்வங்கள்‌ வணங்கப்படுகன்‌ றன. கேரள 
மாநிலத்‌ இதில்‌ வாழும்‌ முல்லைக்‌ குறும்பர்‌, குறும்பர்‌ தம்‌ தெய்வத்‌ 
தைக்‌ “கரியப்பன்‌ ” என்று குறிப்பர்‌. கேரள வடநாட்டில்‌ வாழும்‌ 
காடர்‌” 'கரியத்தன்‌” என்ற தெய்வத்தை வழிபடுகின்றனர்‌, 
அம்மனின்‌ நிறம்‌ கருப்பு. 


இருளர்‌ (இருளைப்‌ போன்ற கரிய நிறத்தர்‌) என்றும்‌, இருளப்‌ 
பன்ளர்‌ (இருட்டைப்‌ போன்ற கரிய நிற பள்ள சாதியினர்‌) என்‌ 
றும்‌ பழங்குடியினர்‌ குறிச்கப்படுகன்றனர்‌ **கருப்பில்கண்‌ அழகு” 


என்பது தமிழ்ப்‌ பழமொழி. எனவே, தமிழர்‌ கரிய நிறத்தினர்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 


உடலில்‌ முடி தழைப்பது காகேசிய இனத்இன்‌ இயல்‌ 
பாகும்‌. நீக்ரோக்களுக்கு முடி தழைக்காது, பண்டைத்‌ தமிழர்‌ 
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தம்‌ மேனியில்‌, அதுவும்‌ குறிப்பாகப்‌ பெண்டிர்‌ மேனி மேல்‌ முடி 
தழைப்பதில்லை என்பதை *அரிமயிர்‌ திரள்‌ முன்கை” என்ற 
புறநானூற்று வரி, அரிதாகக்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படும்‌ வண்ணம்‌ 
முடி கையில்‌ புலப்படாது நின்றது என்பதை உணர்த்தி நின்றது. 
தோளை மூங் லுக்கு உவமிப்பதும்‌, தொடையை வாழைத்‌ தண்‌ 
டுக்கு உவமிப்பதும்‌ முடியற்ற வழவழப்புத்‌ தன்மையைக்‌ காட்டு 
வதத்கே ஆகும்‌. 


எனவே தமிழ்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகளும்‌ தமிழரைக்‌ கருப்பு 
இன மக்களுடனேயே சேர்க்கின்றன. திராவிடர்‌, ஆஸ்‌ திரேலியர்‌, 
ஆப்பிரிக்கர்‌ என்ற மூன்று கருப்பு இனத்தாரும்‌ ஒரு பொது 
மூகாதையரில்‌ இருந்து பிறந்திருக்க வேண்டும்‌. இப்பிரிவு பல 
நரறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பே நிகழ்ந்து விட்டது. இம்மூவரின்‌ 
பொது முன்னோர்‌ அழிந்த குமரிக்கண்டத்தில்‌ இருந்தவர்‌ ஆதல்‌ 
வேண்டும்‌. கடல்கோளுக்கு முன்பே இப்பொது மூதாதையர்‌ 
வாழ்ந்த குமரி நிலத்தில்‌ இருந்து திராவிடர்‌ வடக்காகவும்‌, ஆஸ்தி 
ரேலியர்‌ கிழக்காகவும்‌, ஆப்பிரிக்கர்‌ தென்‌ மேற்காகவும்‌ பல ஆயி 
ரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பே பிரிந்து விட்டனர்‌. தொலைவும்‌ 


கீக்ரோய்த்‌ மக்களின்‌ பரவுதல்‌. 
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கடல்‌ பிரிவும்‌ இவர்களிடம்‌ பல ஒற்றுமைகள்‌ இருந்தும்‌ காலநீட்சி 
இடச்‌ சூழலுக்கு ஏற்ப Aw வேற்றுமைகளும்‌ இவர்கள்‌ இனட்யே 
நேர்ந்து விட்டன. அந்த ஒரு சில வேற்றுமைகளை வைத்துக்‌ 
கொண்டு இவர்‌ வேறு வேறு இனத்தவர்‌ எனச்‌ கொள்வது 
பொருத்தமாகாது. 


இம்‌ மூவரின்‌ பொது மூதரதையர்‌ வாழ்ந்த இடம்‌ எதுவாகக்‌ 
கூடும்‌? அவ்விடம்‌ இன்றைய தென்னகமும்‌ இல்லை; இன்றைய 
கென்‌ இந்தியாவும்‌ இல்லை ; ஆப்பிரிக்காவும்‌ இல்லை ; 
ஆஸ்திரேலியாவும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ சந்தித்த ஓர்‌ 
இடமாக அது இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அந்த இடத்தின்‌ பெயரையே 
பண்டைய தமீழர்‌ “குமரி' என்றனர்‌. ஆப்பிரிக்கர்‌ “கொம்ரி? 
என்றனர்‌. ஆஸ்திரேலியர்‌ *“கொொம்ரி” என்றனர்‌. 


TRIDU இயல்‌ வல்லுநரான கொலணிஷேவ்‌ என்ற சோவித்‌ 
அறிஞர்‌ 1115 எண்ணுடைய erf us சுருளேடு ஒன்றுக்குப்‌ 
புது விளக்கம்‌ கண்டிருக்கிறார்‌. இந்து மாக்‌ கடலில்‌ பயணம்‌ 
செய்த எகிப்தியக்‌ கப்பல்‌ ஒன்று புயலில்‌ சிக்குண்டு தவித்துக்‌ 
கடலில்‌ மூழ்தகிறது. அக்‌ கப்பலில்‌ இருந்து ஒருவன்‌ மட்டும்‌ 
தப்புகிறான்‌. மூன்று நாள்கள்‌ கழிகின்றன. தீவு ஒன்றில்‌ 
கரையேறி அவன்‌ தனியே சுற்றித்‌ இரிகிறான்‌. அத்தி, திராட்சை 
வெங்காயம்‌, பழவகைகள்‌, காய்கறிகள்‌, மீனினங்கள்‌, பறவைகள்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ கண்டான்‌. அக்திவில்‌ செல்வம்‌ கொழித்தது. 
தீவின்‌ அரசனான பாம்பைச்‌ சந்தித்தான்‌. பாம்பரசனுக்கு நீண்ட 
தாடி, பொன்னாடை, ஒளிவிடும்கரிய இரப்பைஆகியன இருந்தன. 
பாம்பரசனிடம்‌ தன்‌ வரலாற்றை எடுத்துரைக்கிறான்‌. எப்திய 
மாலுமி, வரலாற்றைக்கேட்ட பாம்பரசன்‌ மாலுமியைப்பரிவோடு 
வரவேற்கிறான்‌. நன்கு விருந்தோம்பி, ஆடைகள்‌, தந்தங்கள்‌, 
வாசனைத்‌ திரவியங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ பாம்பரசன்மாலுமிக்குப்‌ 
பரிசுகளாகத்‌ 5159 pres விடைதரும்போது பாம்பரசன்‌, இவ்விட 
மிருந்து நீங்கியதும்‌ இந்நிலம்‌ உன்‌ கண்களுக்குத்‌ தோற்றமளிக்‌ 
காது. காரணம்‌ அது அலைகளாக மாறிவிடும என்று சொல்லி 
வழி அனுப்புகிறான்‌ * இங்குக்‌ குறிக்கப்‌ பெறும பாம்பரசன்‌ 
கடலில்‌ சிக்கிய கப்பல்‌, கப்பலில்‌ இருந்து தப்பிய, ஒரே ஒருவன்‌ 
பாம்பரசன்‌ சந்திப்பு, பாம்பரசன்‌ விருந்தோம்பல்‌ ஆகியன மணி 
மேகலையில்‌ இடம்பெற்றுள்ள சாதுவன்‌ வரலாற்றை அப்படியே 
நினைவுபடுத்துகனறன. பாம்பரசன்‌ என்ற பெயரிடும்‌, நிகழ்ச்சி 

———————— ÉUU—— — 
* NUUAM கோந்தரமீதரவ்‌. “மாக்கடல்‌ மர்மங்கள்‌” 
Ls. 


குமிழ்‌ இனம்‌ தோன்றிப்‌ பரவிய வரலாறு 123 


நடந்தஇடமாக இந்துமாக்கடல்‌ குறிக்கப்படுவதும்‌ தமிழ்இலக்கிய 
நாகர்‌ வரலாற்றையும்‌ எகிப்தியப்‌ பாம்பரசன்‌ வரலாற்றையும்‌ 
ஒன்றோ என நினைக்க வைக்கின்‌ றன. 


6. டீணிமேகலையில்‌ இடம்பெற்றுள்ள சாதுவன்‌ வரலாறு. 


ஆதிரை என்பாள்‌ பூம்புகாரில்‌ வாழ்ந்த பத்தினிப்‌ பெண்‌. 
அவளுடைய கணவனின்‌ பெயர்‌ சாதுவன்‌. சாதுவன்‌ தன்‌ மனை 
யாளை மறந்து பரத்தை ஒருத்தியின்‌ “பாவை” ஆனான்‌. சேர்த்த 
பொருளை எல்லாம்‌, பெண்ணோடு உறவாடியும்‌, வட்டாடியும்‌, 
சூதாடியும்‌ தீர்த்தான்‌ இதனால்‌ அவன்‌ ஏமையாகிவிடவே உற்ற 
உறவினரும்‌ விட்டு விலநினர்‌. பரத்தை மகளும்‌ துரத்தி 
விட்டாள்‌. வெளிநாட்டுக்குச்‌ செல்லும்‌ கப்பல்‌ ஒன்றில்‌ 
பயணஞ்‌ செய்தான்‌. வழியே பெரும்புயல்‌ அடித்தது கப்பல்‌ 
சுவிழ்ந்தது, சாதுவன்‌ தத்தளித்தான்‌. பாய்மரத்தின்‌ ஒடிந்த 
துண்டம்‌ ஒன்றைப்‌ பற்றி நாகர்‌ வாழ்‌ மலை என்ற இவைச்‌ 
சென்று சேர்ந்தான்‌. அங்கு நிர்வாண மக்கள்‌ வாழ்ந்தனர்‌ ஒரு 
மர நிழலில்‌ சாதுவன்‌ களைப்பால்‌ அயர்ந்து தூங்கிவிட்டான்‌. 
உள்ளூர்‌ நாகர்‌, உறங்கும்‌ சாதுவனைக்‌ கண்டனர்‌. அவனை 
அடித்து உண்ண எண்ணினர்‌. அவனை எழுப்பினர்‌. சாதுவனோ 
நாகர்‌ மொழி அறிந்திருந்தான்‌. அம்மொழியிலேயே அவன்‌ 
பேசினான்‌. நாகர்‌ மகிழ்ந்தனர்‌. தம்‌ தலைவனிடம்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றனர்‌. நாகர்‌ தலைவன்‌ இங்கு வந்த காரணம்‌ என்ன என்று 
வினவினான்‌. நடந்ததை சாதுவன்‌ விளக்கினான்‌. சாதுவன்‌ மேல்‌ 
பரிவுகொண்ட நாகரசன்‌, பெண்ணும்‌, கள்ளும்‌, இறைச்சியும்‌ 
கொடுத்து விருந்தோம்பினான்‌. அவற்றை நுகர சாதுவன்‌ மறுத்‌ 
கான்‌, ஏன்‌ என்று கேட்ட மன்னனுக்கு நல்லுரை புகன்றான்‌ 
சாதுவன்‌ பின்னர்‌. நாகரசன்‌ நிரம்ப பொருள்கள்‌ சாதுவனுக்கு 
அளித்து வழியனுப்பி வைத்தான்‌. மேற்கண்ட வரலாற்றை 
மணிமேகலை எடுத்துரைக்கிறது. (ஆதிரை பிச்சையிட்ட காதை) 
எகிப்‌ இயக்‌ கப்பலோட்டியின்‌ கதையும்‌ சாதுவன்‌, கதையும்‌ இந்து 
மாக்கடலிலிருந்த நாக தீவு ஒன்றை நினைவுபடுத்துகின்‌ றன. 


எகிப்திய மாலுமியிடம்‌ பாம்பரசன்‌ தான்‌ தங்கிருந்த நிலம்‌ 
அவன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தோற்றமளிக்காது என்று கூறுவதையும்குநிப்‌ 
பாக தீவு அலைகளாக மாறிவிடும்‌ என்று கூறுவதையும்‌ ஆராயும்‌ 
அறிஞர்‌ பாம்பரசன்‌ கூற்றுக்கு உரிய இடம்‌ இந்துமாக்கடலில்‌ 
மூழ்கிவிட்ட நிலமாகவோ இவாகவோ இருக்கலாம்‌ என்பர்‌. அவர்‌ 
தம்‌ ஊகம்‌ சரியானது ஆகலாம்‌ என்று உறுதி செய்ய இடம்‌ தரு 
App மணிமேகலையில்‌ வரும்‌ ஒரு நிகழ்ச்சி. 
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“கடல்‌ நடுவே நாக நாடு என்ற ஒன்று உன்ளது. அந்நாட்டு 
மன்னனின்‌ பெயர்‌ வளைவணன்‌. அரசியின்‌ பெயர்‌ வாசமயிலை. 
இவர்களுக்கு எழிலான மகன்‌ ஒருத்தி, அவன்‌ பெயர்‌ பீலிவனை. 
பீலிவளை, சோழ நர்ட்டுப்‌ பூங்கா ஒன்றில்‌ தனியாக உலாவிக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. சோழன்‌ நெடுமுடிக்‌இள்ளி. அவளைக்‌ கண்டு 
காதல்‌ கொண்டான்‌. ஒரு திங்களுக்கு மேலாக இருவரும்‌ 
நெருங்கிப்‌ பழகினர்‌. தன்னைப்‌ பற்றிய செய்திகளைச்‌ சோழ 
னிடம்‌ சொல்லாமல்‌ ஒரு நாள்‌ பீவிவளை மறைந்து விட்டாள்‌. 
நாகநாடு சென்ற பீலிவளை ஒர்‌ அழகிய மகனை ஈன்றெடுத்தால்‌. 
மகனைத்‌ தீவுக்கு வந்த தமிழ்நாட்டு வாணிகர்களிடம்‌ கொடுத்துச்‌ 
சோழனிடம்‌ சேர்ப்பிக்குமாறு வேண்டினாள்‌. ஆனால்‌ திரும்பி 
வந்து கொண்டிருந்த வணிகர்களுடைய கப்பல்‌ புயலில்‌ ADA 
சிதறியது. இச்செய்தி சோழன்‌ காதில்‌ எட்டியது. அதனால்‌ மிக 
வருந்திய சோழன்‌ இந்திர விழா கொண்டாட மறந்து போனான்‌. 
இதற்கடையில்‌ சோழனின்‌ தலைநகரம்‌ கடலால்‌ அழிந்து eu 
SR” மேற்கண்ட வரலாற்றை மணிமேகலை 24, 25, 29 ஆய 
காதைகள்‌ தருகின்றன. இவ்விரண்டையும்‌ சேர்த்து நினைக்கும்‌ 
போது கடல்கோள்‌ உண்மை உறுதியாகிறது* அழிந்த நாகர்‌ நாடு 
இன்றைய நாகப்பட்டினத்துக்குத்‌ தென்கிழக்காக இருற்‌ இருக்க 
லாம்‌. குமரி என்ற மடகாசுகர்‌, குமரோ இவிகள்‌, செய்சல்‌, மால்‌ 
இவ்‌, கொழும்பு, குமரி இவற்றை இணைத்த பகுதியுள்‌ 
ஓரிடத்திலிருந்து திராவிட ஆஸ்திரேலிய, ஆப்பிரிக்கருக்கு முதல்‌ 
வரான பொது மூதாதையர்‌ வாழ்ந்திருக்கலாம்‌ அவர்‌ வாழ்ந்த 
பகுதியில்‌ இழக்கு விரிவாக்கமே நாகர்நாடு. கடல்கோளுக்கு 
முன்பே இம்மக்கள்‌ வேறு வேறு இசைக்குப்‌ பிரிந்து சென்று விட்‌ 
டனர்‌. கடல்கோளின்‌ பேரழிவையும்‌ முழு அழிவையும்‌ நேரே 
பார்த்தவர்‌ தமிழர்‌ ஆகலாம்‌. எனவேதான்‌ மக்களும்‌ உயிரும்‌ 
அழிந்த அவலச்‌ செய்தியைத்‌ தம்‌ நினைவு ஏடுகளில்‌ எழுதச்‌ 
செய்து பின்வந்த சந்ததியினருக்குத்‌ தந்தனர்‌ போலும்‌. 


கடலில்‌ தென்புறத்‌ தாக்குதலைப்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ புது 
நாடு கண்டாக வேண்டும்‌ என்ற காலக்‌ கட்டாயத்தில்‌ பாண்டிய 
மன்னர்‌ வடக்கு நோக்கித்‌ கம்‌ அரசை விரிவுபடுத்த எண்ணினர்‌. 


1 குமரிக்குத்‌ தெற்கேயுள்ள பகுதியை அழித்த கடல்‌ 
கோள்‌ முன்னது; பூம்புகார்ப்‌ பகுதியை அழித்த கடல்‌ 
கோள்‌ பின்னது. இவ்விரண்டின்‌ வேறு வேறு காலத்தை 
ஆய்வதை விட, கடல்கோள்‌ உண்மை என்று தாட்டு 
வதே இவ்வுறையின்‌ நேக்கம்‌. 
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மலிதிரை ஊர்ந்து மண்கடல்‌ வவ்வலின்‌ 

மெலிவின்‌ றி மேற்சென்று மேவார்‌ நாடு இடம்படப்‌ 

புலியொடு வில்கீக்கிப்‌ புகழ்பொறித்த கிளர்கொண்டை 

வலியினான்‌ வணக்கிய வாடாச்சீர்த்‌ தென்னவன்‌ 
கலித்தொகை 104 


எனவரும்‌ கலித்தொகை, பாண்டியன்‌, தான்‌ இழந்த நாட்டிற்கு 
ஈடாகச்‌ சோழ நாட்டையும்‌ சேர நாட்டையும்‌ தன்‌ நாடுகளாக 
ஆக்கிக்‌ கொண்டான்‌ என்று கூறுகிறது. தமிழ்‌ மன்னன்‌ 
பாண்டியன தெற்கிலிருந்து வடக்காகத்‌ தன்‌ நாட்டை விரிவடை 
யச்‌ செய்தான்‌ என்பதை இந்தப்‌ பகுதி மிகத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டு 
இது. இதற்கு மேலாக இன்னொரு படிமேலே போய்த்‌ தென்‌ 
திசை இழப்பை ஈடுசெய்ய வடதஇசைக்‌ கங்கையையும்‌ இமயத்தை 
யும்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டான்‌ பாண்டியன்‌ என்று சிலப்பதிகாரம்‌ 
மொழிகிறது. (11:20—21) 


*பஃறுனி ஆற்றுடன்‌ பன்மலை அடுக்கத்துக்‌ 
குமரிக்‌ கோடும்‌ கொடும்‌ கடல்கொள்ள 
வடதிசைக்‌ கங்கையும்‌ இமயமும்‌ கொண்டு 
தென்திசை ஆண்ட தென்னவ வாழி” 
(சிலம்பு. காதை : 11) 


தமிழர்‌ தேவை கருதி தெற்கிலிருந்து வடக்கி நோக்கிப்‌ 
பரவினர்‌ என்பதை இப்பகுதி கெனிவுறக்‌ கூறுகிறது. 


7. சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ 


சிந்துவெள்‌ நாகரிகம்‌ திராவிடருடையது என்று முடிவு 
செய்யப்‌ பெறின்‌ கி மு 2500ரைச்‌ சேர்ந்த அந்நாகரிகத்தைப்‌ 
படைத்துவிட்டு ஆரியர்‌ தாக்குதலால்‌ தகென்புலம்‌ போந்தனர்‌. 
திராவிடத்‌ தமிழர்‌ என்பதை விட கென்புலத்திலிருந்து ஒரு 
கிளையினர்‌ வடக்கு நேரக்‌இச்‌ சென்று சிந்துவெளி நாகரிகம்‌ 
போன்றவற்றை அமைத்துக்‌ கொண்டனர்‌ என்பதே 
பொருந்துவது. 


மொகஞ்சதாரோவில்‌ இடைத்த மனித எலும்புக்‌ கூடுகள்‌ 
இருபத்திரண்டினை ஆரரய்ந்ததில்‌, ஒரு பகுதி எலும்புக்‌ கூடுகள்‌ 
தமிழக ஆதிச்ச நல்லூரில்‌ கிடைத்தவற்றை ஒத்துள்ளன. 
(0.5.9. கமலையா. திராவிடர்கள்‌ ப. 440. செந்தமிழ்ச்‌ செல்வி 
சூன்‌.81. ப. 440) 


தமிழ்‌ இனம்‌ தோன்றிப்‌ பரவீய வரலாறு 12: 


தொடர்ந்து கடல்‌ தரும்‌ நில இழப்பையும்‌ நீரிழப்பையும்‌ 
தவிர்ப்பதற்காகத்‌ திராவிடர்‌ வடக்கு நேரக்‌ நகர்நீதனர்‌. பல 
காடுகளைக்‌ கெடுத்து நாடாக்கினர்‌. தமிழரசர்கன்‌ காடு கெடுத்து 
நாடாக்இயதைத்‌ தமிழர்கள்‌ பெருமையாகப்‌ பேசியதற்கு 
இதுவே காரணமாகும்‌. கடம்பவனம்‌ (மதுரை), தில்லை 
வனம்‌ (சிதம்பரம்‌) ஆர்காடு முதலான ஊர்ப்‌ பெயர்கள்‌ 'காடு” 
என்ற சொல்லைத்‌ தாங்கியிருப்பதற்கும்‌ இதுவே காரணம்‌. 
மன்னர்கள்‌ காடு கெடுத்து நாடாக்கினர்‌ ன்று கல்வெட்டுக்கள்‌ 
பெொறிக்கப்பட்டதற்கும்‌ இதுவே காரணம்‌. தெற்கே நிகழ்ந்த 
குமரி ஆற்றின்‌ இழப்பு வடதிசைக்‌ கங்கையைக்‌ கொள்வதற்குக்‌ 
காரணமாயிற்று. தெற்கே நேர்ந்த குமரிமலை இழப்பு 
வடக்கே இம௰யத்தைக்‌ கெரள்வதற்குக்‌ காரணம்‌ ஆயிற்று. 


8. சிந்துவெளிக்கு அப்பால்‌ 


தென்னகத்‌ திராவிடப்‌ பழங்குடியினரும்‌ பொது மக்களும்‌ 
சிறுசிறு இளையாகத்‌ தம்‌ மொழி, பழக்க வழக்கப்‌ பண்பாடு 
களுடன்‌ வடஇந்தியாவில்‌ பரவினர்‌. எனவேதான்‌, வடஇந்தி 
யாவில்‌ இராவிடப்‌ பழங்குடிகளும்‌ அவர்‌ தம்‌ பழக்கவழக்கங்களும்‌ 
இன்றும்‌ பல இடங்களில்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. வடமேற்கு 
இந்தியாவுக்கு ஆரியர்‌ வருகிற காலத்துக்கு முன்வரை வட 
இந்தியப்‌ பகுதியினில்‌ துண்டுதுண்டாகத்‌ திராவிடரும்‌ திராவிடப்‌ 
பழங்குடிகளும்‌ சிதறிக்‌ கடந்தனர்‌. 


சிந்துவெளிக்கு அப்பாலுள்ள ஆசிய மைனர்‌, பாபி 
லோனியா, «Gur, மெசபடோமியா, கிரேத்‌, நடுநிலைக்கடலுக்கு 
வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ உள்ள நாடுகளில்‌ உருவான பண்டைய 
நாகரிகங்களில்‌, ஆங்கே பேசப்படும்‌ மொழிகளில்‌ திராவிடத்‌ 
தொடர்புகள்‌ அமைந்துள்ளமை பல அறிஞர்களாலும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ளன. இத்தொடர்புகள எவ்வாறு நேர்ந்தன? 
இவை, மூன்று வகையாக நேர்ந்திருக்கலாம்‌, 


1. மேற்கண்ட நாடுகளில்‌ திராவிடப்‌ பகுதியில்‌ இருந்து 
கூட்டங்கூட்டமான குடிப்பெயர்ச்‌ச நிகழவில்லை; நிகழ்வதற்கான 
வாய்ப்பில்லை. ஆனால்‌, திராவிடர்‌ வணிகத்துறையில்‌ மிகச்‌ 
சிறந்து விளங்கினர்‌. எனவே வணிக நிமித்தம்‌ திராவிடத்தி 
லிருந்து மேற்கண்ட நாடுகளுக்குச்‌ சென்ற வணிகர்‌ தம்‌ மொழி 
யையும்‌ பழக்க வழக்கங்களையும்‌ அந்தந்த நாடுகளில்‌ அறிமுகப்‌ 
படுத்தியிருக்கலாம்‌, 
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2. ரோம்‌, எகிப்து, மெசபடோமியா, பாபிலோனியா 
பொனிசியா போன்ற இடங்களிலிருந்து வரணிகர்கள்‌ தம்‌ வாணி 
பம்‌ நிமித்தமாகத்‌ திராவிடத்திற்குவந்தனர்‌. அரிக்கமேடுபோன்ற 
இடங்களில்‌ நிலையாகத்‌ தங்கினர்‌. திராவிட மக்களோடு சேர்ந்து 
பழகும்‌ இவர்களால்‌ தத்தம்‌ தாயகத்துக்குச்‌ சொற்களும்‌ பழக்க 
வழக்கங்களும்‌ எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டு பரவியிருக்கலாம்‌. 


3. ஈரோப்பா, ஆசியா, ஆப்பிரிக்க ஆகிய கண்டங்களில்‌ 
உள்ள நாடுகளிடையே சீன, அராபியப்‌ பயணிகளும்‌ வணிகர்‌ 
களும்‌ இணைப்புப்‌ பாலமாக பல நூற்றாண்டாக இயங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. இவர்கள்‌ வழி ஓரிடத்தில்‌ உள்ள சொற்கள்‌, 
பழக்கவழக்கங்கள்‌ ஆகியன வேறுவேறு இடங்களுக்குப்‌ பரவி 
இருக்க வாய்ப்பு உண்டு. 


4. மேற்கண்ட மூன்று வழிகளிலும்‌ ஒரு மண்டலத்தில்‌ 
வழங்கும்‌ பொருளின்‌ பெயர்களும்‌, மக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்‌ 
களும்‌ பிறிதொரு பகுதியைச்‌ சென்று அடைவது எளிதே. லை 
சமயத்தில்‌ உள்‌ நாட்டு வெளிநாட்டு வணிக மக்கள்‌, கூட்டமாகப்‌ 
பிறிதொரு நாட்டுக்குப்‌ பயணஞ்‌ செய்யும்போது ஆங்காங்கே 
சிறுசிறு குடியிருப்புகன்‌ (colony) ஏற்படுத்தப்பட்டன. தமிழகத்‌ 
தில்‌ அமைந்த ரோமக்‌ குடியிருப்புகள்‌, உலகெங்கும்‌ அமைந்த 
போனீஷிய குடியிருப்புகள்‌ இத்தகையனவே. சுமேறின்‌ ‘sar’ 
என்ற பெயர்‌ தாங்கிய தேக்குமரக்‌ குடியிருப்புகள்‌ திராவிடர்‌ 
களால்‌ தோழ்றுவிக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌; ஆனால்‌, அயல்நாட்டார்‌ 
குடியிருப்புகள்‌ ஓர்‌ அயல்‌ நாட்டில்‌ அமைவது மிக அரிதான 
தாகவே ஈரோப்பியக்‌ குடியேற்றப்‌ பெருக்கத்துக்கு முன்வரை 
இருந்தது. ஈரோப்பியர்‌ வரவுக்கு முன்வரை வணிகக்‌ குடியிருப்பு 


கள்‌ அரசியல்‌ குடியிருப்புகளாகவோ, ஆதிக்ககுடியிருப்புகளா 
கவே ஆகவில்லை. 
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K—Kumari Parent of D—Dravidian, African and Australians. 
குமரி அழிவிற்கு முன்பே மூவரும்‌ பிரிந்து விட்டனர்‌. 
எனவே தான்‌, இம்மூவினத்தாரிடமும்‌ மொழி, உருவ 
பழக்க வழக்க ஒற்றுமைகள்‌ உள்ளன, 

T மூவரின்‌ பொது மூதரதை *குமரியர்‌” ஆவர்‌. 

i மூவரில்‌, காக்கேசிய (ஆரிய) மக்களின்‌ முதல்‌ தாக்கு 
தலைப்‌ பெற்றவர்‌ திராவிடரே. இந்தியப்‌ பண்பாடு. 
மற்ற இரு இனத்தாரிடங்களை விட, இந்தியாவில்‌ 
பேரொளி பெற்றமைக்கு இத்தாக்குதல்‌ ஒரு காரணம்‌, 
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